" Na grob kjer brat je pokopan '«. / "ijj Tl
[ LoZila venec je cvelan. |, UL \

Kjer oce legel jej v zemljo [ R i \ﬁ;. ph
«\ Tja dela kito je svello. /- AR, L

* \A tam kjer spi predragi nje /3
«\ tam potilo jej je sree. /o

Vzoudijo spomini se lepi \%
Prelepih mladostrih mi dni, |o

Med njimi sree se raduje
o\ Med njimi se spet pomlaoi.
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Za Adrijo . ..

Povest iz uskoSko - benecanskih bojev. Spisala Lea Fatur.

(Dalje.)

XIV.

= omlad se bliza. Jasna, s tihim, mehkim
;',Q zrakom, ki ti razblazi duSo, omehca srce.
\f"/ S srebrnimi oblaki nad Uc¢ko in Osorscico,
R\"'a‘&j z belimi kopami nad Velebitom. Ze cvete
rozmarinov grm na prisojnih vrhovih, v zatiSju se
probujata vijolica, klincek, drevje se napenja, cvete
dren, ¢rni trn. Radostno se gibljejo bele ovcice po
strmih rebrih, mulijo neZne bilke mladega dri¢ja;
veselo skacejo ¢rne koze; veselo hodijo deklice,
tezko lodrico na hrbtu: Odhitela je zima, skrili so
se volkovi. Ne bo vec ledenega deZevja, zamrz-
njenih stezic v gore. Ne bo ogrinjal ve¢ bilke in
grmovja ledeni plas¢. Ze pojeta kos in $krjanec, Ze
zvrgoli Scinkavec, se oglaSa kukavica. Oljke in
smrecje in bodi¢je se zalivajo z ZivejSim zelenilom,
hrasti na gorah, bukve stoje smeleje, ponosneje. Nic
veC jih ne bo lomila, zvijala zimska burja.
Pomladno solnce privabi Zoro Orlovicevo na
balaturo. Trudnega pogleda se nagne deklica nad
velike lonce klinckov, bosiljaka, mazZurane. Klincki
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delajo Ze popje, mazZurana, prejSnji teden nekoliko
uvela od burje, se je dvignila, razkoSatila, bosiljak,
nezno zelen, dehte¢, raste naglo. Cemu, ljubéek moj
belocvetni? Ne bo vezala Zora Sopkov neljubemu
Zeninu . . . Se veselite, cvetlice, nove pomladi? Zora
se ovija v ¢rno ruto, Zori ni ve¢ veselja, mladosti.
Odsla je mladost, odSla z materjo v tihi grob. Solze
hcerke ne priklicejo matere iz groba, ne priklicejo
brezskrbnih dni detinstva. Strah, muke so potlacili
Zoro. Trudna je, uvela. Ne ljubi se ji delo, ne vesele
je marnje, ne petje, ne ozivi ve¢ ob glasu dipelj.
Stara teta Mara jo kara, ker ne mara Zora za go-
spodinjstvo. Dokler je bila mati bolna, je delala Zora
z vnemo, delala za bolno mater, za bratovo reSitev
iz jeCe. Zdaj polega, iSCe samote. Se ne briga, da so
vzele zavistne sosede Orlovicevim kravam mleka,
da so bolne ovce, zanemarjena JuriSeva konja, da
vladajo zle moci nad Orlovicevo hiSo. Ker ne odc¢ara
nihce zavisti, hudobe. Gotovo, pravi stara Mara, je
zakopal kdo pod hiSni prag nohte in lase cloveSke
— zelo Skodljiv car. Zavisti je dosti na svetu; da
bi gorela, ne bi trebalo hoditi v Sumo po drva.
31
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Zavist je Skodljiva, zato mora biti mati lepih otrok,
gospodarica velikega posestva, vedno na oprezi.
Mora paziti, da se ne nese mleko v nepokriti po-
sodi €rez mracno ulico; mora vre¢i v mleko zrno
Cetrtkove soli, da ne odvzamejo coprnice kravam
mleka; mora vreci soli v ogenj, Ce prekipi mleko,
da ne odvzamejo tajne moci ¢loveku daru bozjega.
Paziti je treba, da ne jé kdo pod lindo! kruha, stresa
drobtinic. Plesnivo je Zito. Paziti je treba na solnce,
na luno, na mlaj, na §¢ip. Ce rezZes, ce strizeS ob
nepravem casu, odreze§, odstriZze§ rast rastlinam,
ljudem. KrizZati je treba pepel, kruh, vodo, morje,
usta, da ne dobi prezece zlo moci nad teboj.

»Oj teta Mara, delaj ti po svojem — pusti mene,
da umrjem. Mrtva je mati, JuriSa prognan. Za koga
naj varujem, za koga naj delam? Pusti, teta Mara,
da zapade vse.“

,Oj ti neumnica, Zorica moja! Umrla je mati,
pa gleda raz svojo zvezdo na tebe! Saj ve§, da
uide duSa po smrti na zvezdo. Prognan je brat, pa
poslusa novice od sestrice golobice, se vrne, ko
pride pismo od prejasnega gospoda vladarja. Saj je
pisal biskup, pisal gospod stotnik. A tebi, Zorica,
je ucinila kaka vrazja baba. Da tudi ni matere, brata
JuriSe, ima$ brata Iva, ki te obiskuje vsak dan, ima$
Zenina. Vse premine, Zorica moja, vse premine, mrtva
kri, slaba volja, ko boS pestovala sincke.“

,Nikdar ne bodem pestovala, teta Mara, nikdar,*“
kljubuje in zardeva deklica, se jezi. ,0Oj, cudna si
mi dekle,“ se cudi starka. ,IzproSena si, poroci§ se.
Cast je Zeni biti mati junakov, cast, dolZnost. Kako
mi govoriS? Greh je to pred Bogom in ljudmi.
Urocena si, Zorica, zato govori§ tako. Pa cakaj,
odZenem ti uroke.“

Mara je vzela skledico nenacete vode. Skledico
iz bezgovega, skrivnih sil polnega lesa. Postavila je
skledico pred Zoro, vzela s kleS¢ami ogelj za ogljem,
metala v vodo, kriZzala vodo, govorila:

,Urok sedi na stolici, uroc¢ica pod stolico. Uro-
Cica ureCe, urok utece. Bezi, urok, v goro, v vodo!“

Nato je pokropila Mara Zoro z uro¢no vodo
in rotila bolezen: »Ce te je urekla Zena, naj ti po-
maga sv. Ana, Ce te je urekel moz, naj ti pomaga
sv, Dulizy...

Zaman je tvoj trud, dobra, stara Mara. Naj stoje
statve, naj caka vezenina. Ne mudi se za poroko.
Ne delajte, deklice, in Ce delate, delajte zase. Vse
vam pustim. Z zlatom izSito perilo, drage obleke.
Nakit, prstane — vse vam pustim. Pojdem od vas
v goro zeleno, pojdem, da toZim s kukavico . ..

Zakaj se smejite, deklice, moji boli? Ni od
danes do jutri, ni. Nikoli ne neha, nikoli ne mine.

1 Pristresek.

TeZko onemu, ki Zeli nemogoce! Mati, dobra, modra
mati, je uganila moje gorje, sluti ga JuriSa, pomi-
luje me Ivo — razume me ne. Nobeden me ne raz-
ume. Mati je rekla, ko so dejale Senjanke: ,PeSa
ti Zora, gospa Orlovicka, peSa iz Zalosti za JuriSem,
naSim sokolom,“ mati je rekla:

,Gori glava, boli srce, bledi lice mladih deklic
od zlih o¢i.“ Dejala je Zori: ,0j roZica moja, ne
glej tujcem v oko. Car je v cloveskem pogledu,
mocan car, ki te prikuje Zalosti do smrti. Ne glej,
moja svetlolaska, tujcem v obraz.“

Strel iz Nehajgrada predrami Zoro. Kaj je, kaj
mora biti? Prihaja Turek, Benetan? Vznemiri se
mesto, ozive ulice. MozZje hite k frCadam, Zene na
stolpe. Pritece razburjena Mara, prihite Milka, Dana,
Cveta. Na stolp! Na stolp! krice. Mahoma oZzZivi
Zora. Jasna rdecica ji zalije nezno polt. Na stolp!
ji klice srce. V njem je strah in up. Kaj ce iScejo
Benecani mascevanja za Pulj, Karin ... In ¢e po-
veljuje Venier in je tudi Foscari z njim? ... Pride
admiral, se potozi stotniku, pride poboc¢nik, pozdravi
Zoro. Ponovi ji, kar je bil rekel pri slovesu:

,Moja hiSa vam je na razpolago. V vsaki stiski
najdete pomoci pri meni.“ O da bi priSel! Potozila
bi mu, priznala, da je imel prav. Da hocCe srce srca,
da zahteva, ima tudi Zenska pravico do srece. O,
da bi priSel! Z dekliSkim obrazom, moSkim nastopom.
Lep, plemenit. Potozila bi mu, kar ne sme toZziti
bratu: Da prihaja neljubi Zenin tako pogosto, se
vtika kot gospodar v gospodarstvo, graja Zoro, ker
ne dela, jo motri s prodirnim, Crnosivim, iskrecim
oCesom. Potozila bi mu, da jo opominja opal na prstu,
da ni zanjo srece, da ji ocCita opal na prstu, da nima
zvestobe, da naznanja opal na prstu locitev, solze...

Jezno vzklikajo Senjani, dvigajo pesti. Strel iz
Nehaja je naznanil bliZzajoco se jato benecanskih
grdih galej. Kaj napadejo Senj, ali zapro samo morje ?
Ni vere v Benecana. Frankol si je opasal me¢, namestil
posadko v Nehaju, v kuli sv. Save, za senjskim zi-~
dom. Naj le pridejo! Naj pokajo benecanske granate,
naj mecejo ognjene kolace. Ze veckrat je odSel Turek
s krvavo glavo od Senja, Ze veckrat je odjadral
Benecan. Le Skoda, da ni JuriSa, njegove cete. Naj-
hrabrej§i mozje so v prognastvu. Pa ko izvedo —
prilete na krilih vetrov v Senj — prilete Otocani,
Brinjani, Ledenicani, nadvojvoda poSlje pomo¢. A
treba je ni, ker se ne boji Senj, ker brani sam
svojo cast.

Ozivljena, razburjena gleda Zora galeje, gibanje
po stolpu. Ugodno, lahko ji postane pri duSi. Ne-
varnost, ki preti mestu, je vrgla mrtvilo raz njo.
Nevarnost zahteva odlocnosti, dela. VpraSanje, da li
je Foscari za brodovjem, stopi v ozadje. Senjanka
se prebudi, ponosna, pogumna Senjanka. Ve¢ ne
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iSCe med galejami Dogaresse, Ze misli samo, da mora
obvestiti brata, da se hoce bojevati, ¢e bo potreba,
tudi ona in — umreti.

Galeje plovejo, velike, pretece, ¢rnih teles, rjavih
jader po senjskem kanalu, se razpostavijo v vrsto.
Deset jih zapira luko, deset jih bo kriZzalo brzkone
po morju. Na kateri je poveljnik, kako posSto prinese,
kaj hoce! Tudi stotnik si stavi to vpraSanje, pride
na kulo, opazuje z daljevidom moStvo na galejah,
vidi nastavljene topove, brodov krov poln vojakov.

,Vrazji barantaci!“ se jezi Frankol. ,Da bi se
cvrli Zivi na olju in ne videle njih duSe svetega
raja! Misli§, da zapleSejo poSten ples ? Zapirali nam
bodo pot, krizali po morju, ustavljali naSe brodove.
Huje nam bo, kot da se sprimemo v ocitnem boju.
Se poslancev ne bo k meni, cesarskemu stotniku.
Cemu ? Prognanci, to vedo Benecani, so krivi poZiga
in ropanja Pulja, prognancev, to vedo tudi, ni v
Senju. Nadvojvoda je ugodil Bene¢anom, je obsodil
Uskoke, ki so krivi oropanja doZeve ladje, v pro-
gnanstvo. Stotnika, nadvojvodo bodo pustili, mislim,
popolnoma v miru ti vrazji psi. Sami si bodo iskali
zadoScCenja. Pa Frankol stoji na strazi — rad se Se
vrne Benecan domov. Ti pa, Zareca Zora,“ se na-
smehne Frankol malce hudobno, ,hodi raz stolp. Ni
Dogaresse, ni donne Cecilije, ne naSega prijatelja
Veniera. Tezko ga pogreSamo — imel bi ga rad,
tako mi vere! pred nabasanim topom. Da bi se meril
Z njim na puSki ali sablji, ni vreden mrcina! Tako
nesramen, tako neumen pa gotovo ni, da bi priSel
pred Senj po svojo smrt. Hodi, Zora, raz stolp —
bratu poSljem takoj porocilo, dam znanje v bliZnje
trdnjave. Kaj hoce nehajski kastelan?“

Skoz daljeglas je grmel orjaSki Niko Hreljanovic:
,Zenske raz obzidje! Topovi so nabasani, topnicarji
neucakani!“

,Cakaj, uskoska dusa!“ grmi Frankol nazaj.
,Cakaj, da nas napadejo, da ne rus§imo mi miru med
Avstrijo in njeno dobro, odkritosréno sosedo. Po-
skrbim, da dobe potni list od svetlega nadvojvoda.“

Nekaj dni je cakal Frankol, nabiral podatke.
Potem je oSpicil gosje pero, ga namocil v bezgov
sok in praskal po debelem papirju. Pisal je dolgo,
z vnemo. S tako vnemo in trudom, da mu je tekel
pot po obrazu. Senjskemu stotniku bi bilo ljubSe
streljati in sekati se z Benecani, nego pisati po svoji
dolznosti porocila o prihodu galej nadvojvodu v
Gradec in hrvaSkemu generalu Vidu Kislu v Karlovec.

Pisal je nadvojvodu, da so zaprli Benecani
morje pri Reki in Senju. Da gospodarijo oblastno po
HrvaSkem Primorju, Zalijo in Skodujejo zvestim Ferdi-
nandovim podlozZnikom. Senjanom preti vsakovrstno
pomanjkanje, ¢e ne odpro Benecani morja, istotako
Recanom, kot bo sporocil nadvojvodovi svetlosti

gospod Stefan de Ravnach iz Reke, kot mu bo pri-
trdil grof Frankopan. Grof pravi, da mora priti do
vojske, ker je benecanska nesramnost Ze prevelika.
Najbolje bi bilo, da poklice presvetli vojvoda pro-
gnance nazaj. Za vsak slucaj.

Senjski Uskoki so jako nevoljni zaradi odsot-
nosti JuriSeve in pomanjkanja plac. Ker ni JuriSa, ne
gredo na plen. Ce ni place, morajo pleniti. Nekaj
stotin Uskokov po Primorju je tako nezadovoljnih,
da mislijo vstopiti v vojaSko sluzbo pri velikem
knezu toskanskem, kraljevem namestniku v Neapolju
— morda celo pri sami benecanski ljudovladi. Vec-
krat prihaja med Uskoke kak emisar, da jih miti
in vabi. Dva taka je dal Frankol Ze pretepsti, jih
prepoditi iz Primorja. Tudi JuriSu, tudi njemu, Fran-
kolu, so ponujali Benecani lepe vsote, ugledna mesta.
Presvetlega nadvojvoda prosijo Senjani, da izprego-
vori avstrijski poslanik resno besedo pri benecanski
vladi, da odpoklice svoje brodovje, ki ni priSlo v
dobrem namenu pred Senj in Reko. Pomlad je. Re-
cani in Senjani imajo po otokih vinograde, njive. Cas
je popravljati grmace!, rahljati gruh2, kopati rove,
sejati. Pa ne smejo geniti po morju. Dve barki z
Zitom in soljo so zaplenili Benecani. Vzeli so ¢redo
ovac na bregu sv. Jurja, odvedli pastirja. Delajo, kot
da je Adrija res njihova last.

Dolgo je pisal, se potil senjski stotnik. Pod-
stotnik de Leo, ki je priSel med tem ¢asom v sobo,
je cakal potrpezljivo, cital neke listine, pripravil pe-
cat, motril stotnikove ostroge.

yHvala Bogu!“ vzdihne Frankol, precita glasno,
se podpiSe s ¢udno kavko. ,Zdaj Se generalu. Je-li
kaj novega, podkapitan?“

,Ribi¢ se je spustil s svojim trabaklom v bli-
zino galej. Benecani so vzeli ribica in trabakel!“ ...

,Da bi jih vrag! Kako gospodarijo po Adriji!
Pa se jim Ze izcede sline! Ste odpravili vse, gospod
podkapitan?“

,Vse je v redu, gospod stotnik. Kastva poklice
in poSlje vsak hip lahko petsto moz. Ce se zgrnejo
vse galeje pred Senj, prihite posadke in moStvo
vseh mest na obrezju, s kranjske meje v Senj. Ce
napadejo Benecani Reko in Senj, bo bolj sitno, ker
bo treba deliti moc¢i. Pa nam poSlje ban, poSlje ge-
neral Kisel pomoc.“

,ObreZje je zastraZeno ponoci?“

,P0 vsem nadvojvodovem Primorju. Ne bo nas
prevaril pono¢i admiral Ivan Zan. To je tisti, kaie-
remu je uSel enkrat JuriSa s svojo Ceto. V Rovinjski
luki, saj veste, gospod stotnik.“

,Dobro je naredil takrat JuriSa, vrazji svat!“
udari Frankol po mizi. ,Hej, Vujo! Vina gor!®

1 Zid pri trtah.

2 Zemlja s kamenjem.



Mlad Uskok, dolg, tenak, pogleda skozi vrata,
odhiti in prinese veliko steklenico, vzame kupice iz
omare v steni, poloZi h kupicam kos suhe pinke.

,HKruha nimamo ve¢, gospod stotnik,“ javlia
skromno Uskok, ko postavi vse pred gospoda. ,, Mor-
da ga prinesejo danes ali jutri po kopnem iz Reke,
morda dobimo Zita.“

,Kaj nima nihce ve¢ Zzita, ne kruha v Senju?
Slabo skrbi§ za mesto, Vujo. Ce ni stotnika, pro-
pade mesto, Ce sestrada stotnik, je konec Senja,
Vujo, bedak. Ce ni na prodaj kruha, pojdi v hiSe.
Vsak Senjan bo delil rad poslednji kos kruha s stot-
nikom. Pa pri Bari nimajo Ze dolgo kruha — Kkaj
ne? Nesi, Vujo, ta kruh, nesi, vina sirotam! Pij Se,
ti pasja duSa — in hodi k vragu!“

Vujo ve, da mu natoc¢i dobri kapitan, zato ima
Ze kozarec v roki; odpre usta do uSes, zlije vino
sunkoma v grlo, se prikloni nizko in stopi pred vrata,
da pocaka novega povelja.

De Leo, mlad moz finega kretanja, inteligent-
nega obraza, se nasmehne. Vajen je takih prizorov
in Frankolovih besed. Samo na tak nacin si je pri~
dobil Frankol ljubezen neukrotljivih moz. Ko so se
bali nemSki plemici prevzeti po Rabatovem umoru
stotniSko mesto v Senju — sicer zelo ugledno, toda
nevarno mesto — je smel stopiti Frankol brez skrbi
med uporne bojnike. In danes bi jokal Uskok, da
gre dobri Frankol od njega.

»INO,“ je rekel Frankol, precital in podpisal.
»Se pismo za Vida Kisla. To je bilo tezko delo.”
Okrepca se s kupico vina. TeZavni posel zavijanja,
pecCatenja mu prevzame de Leo.

» Lako, prijatelj,“ se je smehljal Frankol, ko sta
lezali pismi zapecateni s pecatom senjske stotnije
pred njim. ,Se danes gre sel ¢rez GriZane pe§ v
Reko. Odtam jez v Ljubljano — v Gradec. Tako
pride v desetih dneh v Gradec. Deset dni hodi od-
govor nazaj. Nadvojvoda je toCen. Vendar ne sme-
mo pricakovati odgovora, preden minejo dobri trije
tedni. To vedo te senjske duSe prav dobro. Vendar
bodo vpraSevali vsak dan, ¢e ni porocila od nadvoj-
voda, hodili bodo stat pred Kastel, pred stolnico,
povpraSevali bodo redovnike, pope, coprnice.”

,oaj so morali cakati prej Se dlje na odgovor
iz Gradca. Prej je hodila posta Stirinajst dni tja, Stiri-
najst nazaj. Lenkovi¢ je uredil te razmere nekoliko.
Zdaj sta vendar tu dva peSlistonoSa, dva v Senju,
dva v Brinju.“

»Za silo, za silo. Porocila s TurSkega dobivamo
Se vedno le po haramijah, po nezanesljivih Vlahih.
Se marsikaj bi se uredilo, je potreba urediti, kaj ko
ni denarja.”

Pisma so odSla. Senjani so hodili, kot je dejal
Frankol, vsak dan pred Kastel, izpraSevali straZo,
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cakat stotnika. Vedeli so prav dobro, da ni prinesel
sel porocila iz Gradca, da ni Se moglo priti, vendar
so povpraSevali po njem, z vsak dan rastoCim ne-
zadovoljstvom. Seveda. Solnce je prigrevalo vedno
ljubezniveje, vinogradi in njive na otokih so cakali.
bacve in kaSCe so prazne. A na morje ne smes.
Leti§ vragu kar v Zrelo. Prikuje te, ubije. Trpi,
kume, potrpi.

Trpi. Senjani so vajeni trpeti. Posebno uskoske
rodbine. Zdaj je vsega dosti, ¢e je dobila rodbina
svoj del plena — zdaj je lakota. Ni ribe, ni kaSe,
ni sira, ni pape$caka. Da ni Zore Orloviceve. ..

V Orlovicevi hiSi stoji Zora poveSenih trepalnic
pred plecatim uskoSkim vojvodom, risjegledim Mi-
lanSicem. V kuhinji sta. Stara Mara naliva lonce, na
veliki mizi je vino, koScek sira.

» Tako gospodari§, Zora,“ jo zmerja priletni Zenin,
in se zatajuje vidno, da ne pokaZe svoje jeze ¥
presirovi obliki. ,V najbogatejSi hiSi v Senju ni Zita,
ne moke, ni denarja, ne hrane, ne blaga. Vsega je
bilo, dokler je Zivela mati. Ti zapravljaS. Daje§ pri-
lizovalcem. Zapravlja§ imetje svojega brata — si
zapravila morda Ze tudi svoj nakit? TurSka sablja!“

Zora gleda v tla. Ne da bi se bala Zeninovih
oCitanj o svojem razdajanju. Zato gleda v tla, da ne
bi videl MilanSi¢, kako ji je zopern. Pri njegovih
zadnjih besedah pa ga pogleda bistro, z nasmehom,
ki pove MilanSicu, da ve Zora, da ni njemu za bra-
tovo imetje — ampak...

»Ne, vojvoda, Ccastiti gospod,“ odgovori Zora,
,vse kar je zapisano kot moja dota, je Se v Skrinji,
in da umrjem, prosto ti je vzeti moj nakit. Zaprav-
ljala pa nisem, Ce delim reveZem, sirotam. Tudi
JuriSa pravi: Podpiraj reveza. . .“

,juriSa Ze ve, kje so meje dobrote. Ti pa si
mlada, prepuScena sama sebi. Kot konj brez vajeti.
Treba bo pospeSiti poroko, e se ne vrne kmalu
JuriSa, o Cemer dvomim. Treba bo pospeSiti poroko,
sicer ne ostane kamen na kamenu od hiSe. Se ovce
si razdala. Vrazja puncara! Ne smem misliti .. .“

PrestraSena od naglega izbruha, sko¢i Zora k
Mari, gleda bela kot prt v ljubeznivega Zenina. Kaj
ni dvignil pesti? In Se govori o pospeSitvi poroke!
O Foscari, kako prav si imel ...

,Cuj, vojvoda,“ se osovi nakrat Zora. ,Nikdar
ne bom tvoja Zena — rajSi skocim v morje, rajsi
zgorim, zbeZim v Sumo ... Ze zdaj me zmerja§ —
tepel bi me — pa me ne boS. O, Ze povem JuriSu.*

Zaihtela je strastno, se vrgla na mizo. Zapanjen
gleda MilanSi¢, gleda Mara predrzno deklico. Ni
navada v Senju, pri Uskokih, da ugovarja nevesta
Zeninu, da. ..

»Kaj ?!“ zaplameni MilanSic in brke se mu tresejo
od silnega razburjenja. ,Tako spoStujeS ti, nezrela
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punica, zrelega, zasluZznega moza? O, le pocakaj!
Razvadil te je JuriSa, a zdaj pride§ v druge roke.
Ti Ze prepodim muhe, ne boj se! Pokoril sem Se
nemirne, brezvestne Vlahe — pa da bi ne mogel
ukrotiti Zenske. Po kolenih se boS§ plazila za menoj.
V goro, na morje ti ubrani bi¢ in zapah .. .“

Zora strmi v MilanSicev od strasti popaceni -

obraz, pogleda Maro, iS¢e pomoci pri njej. A Mara
jo sune: ,Prosi, prosi gospoda Zenina odpuScanja.“

OdpuScanja! Zakaj? Zato, ker jo je sunil! Vun,
vun! Bog ve, kaj je obljubil Milansi¢ Mari, da drzi
Z njim. Ah, in vsi bi drzali Z njim ... Ona samo
prezira stare Sege, staro pcStenje, ona misli, da
mora ljubiti Zenina, ne porociti se kot stvar brez
svoje volje — na bratovo povelje. Pa Ziveti bi ji
ne pustil brat? O, tega ne! K njemu uide, v jamo
pod Velebitom . .. Takoj. ..

MilanSi¢ zastopi deklici pot. ,Ha!“ vpije besni,
,nisva Se obracunila. Vem, da ti je neki gladek
obraz bolj vSe¢ od mojega razoranega. Vem, da ti
je ljubSa sramota kakor cast. Pa moja nevesta si
— meie ne bo§ vlekla za nos . . .“

,Pustite me!“ Zora dviga roke proti MilanSicu
in Mari, ,pustite me, da grem... k JuriSu pod
Velebit . . .“

,Ni treba, Zorica,“ se oglasi pred vrati veselo
Frankol. ,Dobil sem od generala Kisla, da se smejo
Uskoki po nadvojvodovi milosti vrniti v Senj. JuriSa
pride, Zora, srcece! In ¢e hoce§ sporociti pozdrav v
Benetke — se pozZuri... Na$§ poslanec v Benetkah
je dal doZu popra. Ivan Zan gre z dolgim nosom . . .“

Milansi¢ stopi naglo na balaturo, gleda kako
odhaja galeja za galejo, sli§i kako vriskajo Senjani
za njimi. ,Ah, ti vojvoda, dobro si strazi§ nevesto,“
se poSali Frankol, pa mrki Milansicev pogled, ta
preplaSeni pogled Zorin, ki je smuknila k njemu,
kot da iS¢e zavetja, poucita Frankola, da tu ni mesta
za Salo. Brez besede se poslovi in odide Milansic.

XV.

Odplule so galeje . .. Odvalila se je tezka mora
s Senja — pot po Adriji je prosta. Brezskrbno hite
zdaj ostrokljune bregantine, narodni trabaklji, okrog-
late karavele, predpotopni feluki po sinji gladini.
Brezkrbno razprega ribi¢ svoje mreZe, Zene ovcar
drobnico, v gore gre kmet na kamenito njivo, v ob-
zidani vinograd.

Zivahno je na mostis¢u, pri Malih vratih, po
tesnih ulicah, na trgu pred obc¢insko hiSo. Mestni
sodnik hodi po Senju, pogleda pri Velikih in Malih
vratih, poslusa halabuko po konobah, kjer pokuSajo
Senjani ravno doslo vino, kjer nazdravljajo vracajocim
se venturinom — Kkjer govore o vrnitvi prognancev

— in si manejo roke: Dovolj posla ima danes ca-
rinar, merivec, mesar. Davek od soli, od vina in
zita, od tujih bark, od blaga senjskih neplemicCev,
od prevozne Zzivine, tujih kmetov, od lesa, kar ga
gre obdelanega ali neobdelanega skozi Senj, bo Ze
nanesel za sodnikovo placo, za obcinske potrebe,
za olje, za svecavo Kastela in Nehaja. V pivnicah
bodo igrali prepovedane igre, tocili v prepovedanem
casu nesenjsko vino, se razgreli, se pravdali. A na
vse to je v senjskem Statutu globa. Male libre, ve-
like libre, solde in dinare, vse spravi obcinska bla-
gajna, od vsega dobiva sodnik svoj delez. A da se
ne izgubi globa, da se vrSi vse strogo po starem
redu in pravici, na to mora paziti trZni nadzornik.
On pazi na prodajo vina, na mere in tehtnice. Pazi,
da ne odnaSajo mesarji koZ iz mesnice brez njego-
vega dovoljenja, da prodajajo vsakomu meso, dokler
ga imajo, da placa vsak pivec, ko gre iz pivnice,
svoj zapitek, da dobi sodnik vsak cetrtek dve libri
mesa, da placuje navadno pri libri sold manj od
drugih Senjanov, ker je oblast in dolZnost sodnika
velika. Zato pripada ves davek od dalmatinskega
vina, od zamazka, kar ga pride v senjsko luko,
senjskemu sodniku. Zato je dolZan vsak mesar ali
ribi¢, ki prodaja v Senju, ponuditi svoje blago najprej
mestnemu kapitanu, potem sodnikom, obcinskim
svetnikom.

Imajo pa tudi velike teZave sodniki in svetniki.
Na glas zvona se morajo zbrati vsak torek, Cetrtek
in soboto v lozi Kampuzia ali pred skladiS¢em za
sol, da posluSajo pritoZbe in razsojajo manjSe pravde.
Vecje pridejo pred sodnika in dva od mesta vsako-
letno izbrana prisednika. A tam posluSaj kreg bab,
opravljanje, sumnje. PosluSaj pravdo trgovcev s ple-
mici, mesarja, kateremu ni placal Senjan pristojbine
od blaga za mesnico, od Zivih praSicev. Poslusaj
carinarja, ki trdi, da je pripeljal ta ali oni vesla in
drevesna debla daljSa od dovoljene mere. Sodi,
kdaj je plemiSko blago dacu podvrZeno. Obsodi
plemica, ki je potegnil me¢, obsodi tujca, ki se je
prikradel v druzbi Senjana s svojo robo v mesto,
zapleni mu blago, ker je hotel zaniCevati pravice
senjskega mesta.

Sodi, razsodi. Velika je oblast sodnikova. Pa
vanjo so se jeli vtikati Nemci; dostikrat udarijo
generalove, stotnikove naredbe, ob mestne pravice.
Tezko je biti sodnik v takih slucajih. Senjan ne
popusti za las od svojih pravic. Mesto ima pravico
smrtne obsodbe, progona, pravico nad imetjem svojih
meScanov. In tu so Uskoki. Mesto in cesar si lastita
sodbo nad njimi. Vsaka sodba, katero sklene cesarska
komisija nad senjskimi Uskoki, je udarec za mesine
pravice. Senju, samo Senju gre oblast soditi svoje
sinove. Tuje vojake naj sodi kapetan. Sedanji res



vposteva, kolikor more, senjske pravice. A takega
moza ne puste Nemci dolgo v Senju. Zacasno, le
Se zacasno je Frankol tu, dokler ne pride Vid Qusic,
Poganiski in Rakovski gospod.

Take misli grenijo sodnikovo veselje nad obilnim
dohodkom, ki bo napolnil od dolge zaprtije prazno
obc¢insko blagajno. Razvedri ga pogled na branjevke
pred obc¢insko hiSo, na Senjanke, ki kramljajo tako
Zivo Z njimi; kot bi bil Ze semenj sv. Jurija, toliko
je vsega na trgu. Volne in prediva, kruha in sira,
soCivja, slanega mesa, Cebule, Cesna, brez katerega
ne izhaja senjska kuharica; razli¢nih gob, koreninic
in diSav so prinesle MaloS¢anke, Prokicanke.

Sodnik gre, Zivahno pozdravljen, skozi gruce
zenisk, med koSi in koSarami. Prisluskuje. Oh, to so
se razkokodakale babe ... Pravijo od Benecanov
stvari, da ti vstajajo lasje ... Majka mila! Par moz
so vjeli Benecani, odrli na meh — vlovili so rdece-
laso Zanino Sepicevo pri Reki, jo odpeljali v Benetke,
tam jo obesi lekar za noge, da ji visi glava nizdol
in se ji delajo pene od muke. Od tistih pen delajo
Benecani hud strup. Da dobijo ¢im ve¢ pen, zbadajo
nesrecno Zrtev z buckami . .. Samo rdecelas clovek
ima tak strup v sebi. Zato se varuje in skriva vsak
rdecelasec pred Benecani, sploh pred lekarji.

Sodnik se ustavi, poprasuje. Zenske trde za
gotovo, da so odvedli Benecani Zanino Sepicevo.
Jokala je in vpila, a nobeden ji ni mogel pomagati.
, Lake stvari je treba naznaniti stotniku, da se pri-
tozi, zahteva deklico nazaj,“ pravi sodnik. Tudi
njemu je znana vest o takem pridobivanju strupa
od rdecelascev. Strup je cist kot voda, nima okusa.
Z njim spravljajo Benecani njim neljube osebe v
kraj. S takim strupom otrujejo Turki odkupljene
jetnike, da umro kmalu, ko se vrnejo iz suznosti.
Za tak strup ni leka . ..

Ko pomiluje ves trg Zanino, se zgraza nad
benecansko grozovitostjo, vpraSa malo gluha kuharica
iz Voloske, o kateri Zanini govore? O Sepicevi. Njo
je ona videla in govorila je Z njo danes, ko je Sla v
Senij .

Zenske prepadejo, se razjezijo. Trdijo, da je
imela stara Olga privid. Ali pa se je oprostila Se-
piCeva Zanina s pomocjo nelistega duha. Niso kar
tako, ti rdecelasci . . .

,Hodite k vragu, babe.!“ se razjezi sodnik.
»Prva siizmisli, druga potrdi, tretja priseZe. Bedak,
kdor poslusa!“

Vendar je Se sliSal, pocasi in oblastno po trgu
grede, kako da so praznovali Kastavci vkljub vsem
neprilikam pust po starem obicaju z norenjem zvo-
narjev, s kraljevim pirom. NaStete so Zenske do pike,
koliko porok je bilo na Katarinino v Kastvi, Novem
in Voloskem.
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Potem so prisle na vrsto senjske novice. StrazZar
Andri¢ je videl, kako je privezala Kukuljevicka,
znana strija, vrv na zid in molzla ob njej Orloviceve
krave. A Zora tozZi, da ni mleka . .. Pa kdo ve, kaj
Se pride nad Zoro. lzgnala je iz hiSe staro Maro, ki
razume na care ... Ker hoCe gospodariti oSabnica
Zora sama . .. Pravijo, da hodi Orlovicka nazaj ...
Nima mira v grobu, ker ji dela h¢erka necast! Zenina
MilanS§ica, bogataSa, mozZaka, je razzalila objestna
Zora. Ne mara ga, ker je star — ker so se je prijele
nemirne oc¢i Benecana. Oh, ni taka mladina kot je
bila v¢asih — ni in ni . . . Poglejte, kaka gospodinja
je Zora. Samo na ples in Setnjo bi hodila. Njena
sluzincad je ravno taka. Gledal bo siromak Jurisa,
ko se vrne, hiSa bo prazna. Krava se je ponesrecila,
lepa vola, krasna JuriSeva konja sta bolna. Presici
mrSavi — ovac ni. Zita ni. Ni volne, ni prediva.
Zora ne Siva, ne tke ... Da se ne oZeni brat, mu
raznese nemarnica Se hiSni zid . . .

,Proklete klepetulje!“ mrmra sodnik. ,Da bi
bilo res tako, bi se morala odgovarjati Zora mestni
sodniji, da dobi ukor zaradi nepravega obnaSanja.
MilanSica ne mara. Pravo cudo! Triindvajset let je
starejSi od nje. Modri JuriSa je naletel. Njegova stvar.
Naj uredi zdaj vetroglavki razum. Ce ne — bo stvar
obcinska!“

Sodnik gre proti luki. V Siroki ulici sreca voz
zita, voz soli. Z Orlovicevimi voli vozita dva Uskoka.
Pozdravita poniZno oblastnega sodnika, se narezita:
,NaSe, gospod sodnik! Od gospodina proveditorja
iz Reke. Peljemo v Zitnico, v magazin, da nam
razdeli gospod stotnik.“

,Nazrete se zopet kruha in kaSe, mrcine!“ se
smeji sodnik. Voznika se radujeta znaku dobre volje
mogocnega gospoda, hitita: ,Nismo stradali, gospod
sodnik, dokler je bilo zita v Orlovicevi kas¢i. Pozivi
Bog Zoro, naSo dobrotnico! Mlada deklica, a velik
um . . .“

,Zdaj pa posluSaj svet,“ se smehlja sodnik in
gre skoz ozko ulico k Malim vratom, da si ogleda
vrvenje na mostiScu, da vidi, Ce se vse vrsi po starem
redu in obicaju. Gre mimo Orloviceve hiSe, pogleda
v odprti hlev, se nasmehne, postoji: V kamnitem
nizkem hlevu vlada vzoren red. Tla so ¢ista, slama
pod krasnim belcem in vrancem sveza, jasli polne.
Zavidno se ozira lisasta mula iz kota na svilenogriva
konja. Med njimi stoji Zora. Izpod ¢rnega krila ji
gledajo tanke noZice v rumenih opankih, izpod ¢rne
rute visita- dolgi kiti svetlih mehkih las. Deklica ne
vidi sodnika. Obrnjena k jaslom nudi konjema na
dlani pSenice, jima prigovarja: Zobljita, belec, vrancek!
Zobljita zlate pSenice! Radujta se, ker pride skoro
gospodar. Ne bota ga poznala, konjica ... Dolga
brada sega prognancu do pasu, dolgi lasje preko
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ramen, brke mu silijo v usta ... Tri mesece se ni
dotaknila britev, fri mesece se niso bliZale Skarje
JuriSevim lasem, brkom. Tri mesece Zaluje sin po
materi. Ne obleCe JuriSa hastje, ne vzame zavrdne!l
puSke, ne noza. V raSevini hodi junak, se bojuje s
prostim oroZjem. A da pride moje matere prvi sin,
vama nadenem, konjica, zlati sedli, vaju obveZem
s svileno uzdo, zlate kolute vama navesim, srebrna
stremena prevesim, vaju napojim s senjskim vinom,
nahranim z zlato pSenico, da bodeta letela kot ptica
preko gora, nosila brata, nosila mene v kraje kjer
ni zalosti, smrti . ..

,Kaj bogari§2, roza devojka!“ zaklice sodnik.
,Daj ti Bog zdravje in sveti Nikola! Odvalil se je
benecanski zmaj izpred Senja, priveze se tvoj krasni
sokol, na$ dic¢ni JuriSa. Zdaj ni casa za Zalovanje,
rozica!“

,Daj ti Bog zdravje, gospod sodnik !“ skoc¢i Zora
k sodniku, se pokloni globoko, pogleda z modrosivim
okom zaupljivo v debeluSastega moza. ,Kako zdravje
tvoje plemenite gospe Katje, male Srebrnice, Zlatice,
gospoda Severina?“

,Dobro, dobro, Zorica!“ se nasmiha sodnik,
gladi deklicevo lice. ,Pri nas smo zdravi — ne budi
nam ¢a’ — in vidim, da se vraca tudi tebi zdravje.
Veselje, haha! K moji gospe pa bi sama pogledala.
Saj smo $e v botrinji. Ze od starine, Zorica. Sre-
brnica in Zlatica ti pokaZeta novo igracko: leseno
puncko, ki se suCe na vse strani. Severin ti precita
latinsko pesem, Zorica — zlozil jo je sam moj Se-
verin. O, to je umnez!“

Cemu mi bo lesena puncka, latinska pesem, ka-
tere ne razumen? se cudi Zori pri sebi. Sodniku pa
se prikloni: ,V ¢ast mi je tvoje povabilo, gospod.
Precno delo, Zalost, mi branijo, da ne grem iz hiSe.
Toliko je posla, da komaj zmagujem, pa urediti mo-
ram vse, preden pride gospodar.“

,Dobro, Zorica, dobro. A kaj je s teto Maro?
Kaj ti ne pomaga po dolZnosti in zmoZnosti ?“

Vroca kri zalije Zorino lice, jezno ji zabliskne
oko: ,Ah, ta stara volkulja! Snesti sta me hotela z
brinjskim stotnikom, ker sem razpolagala, gospo-
darila na svojem po svoje. Gospod sodnik, oce fi
nas, prosim te, govori za mene pri JuriSu, ko pride
— jaz noCem biti MilanSiceva..."

»Aj, otrok moj!“ zmajuje sodnik, ,kako kaSo ku-
has ? Kak veter te vlece? Cital sem pogodbo, na-
rejena je in optima forma. MilanSi¢ ima pravico
nadzorovati tvoje delo. Ko bi umrl brat ali se ne
vrnil iz prognanstva, je MilanSi¢ gospodar v tvoji
hisi. Lahko tedaj zahteva pojasnil od tebe — no no
— kaj pa je to?“...

I Posrebren.

2 Toziti s pevajoCim glasom.
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Zacuden gleda sodnik za Zoro. Zaihtela je glasno,
zakrila lice v ¢rn pripas in stekla v hiSo. Sodnik
zamiZi z malimi oCmi, stisne rami, pogleda lakomno
krasna konja in gre svojo pot.

Ob Milkini rami ihti Zora, vije roki: ,Reci, Milka,
sestrica, prijateljica moja, reci: Kam naj se obrnem,
Ce me ne usli§i Jurisa? O Milka, raj§i mrtva kot
MilanSiceva!“

.Zora, Zora . .. Kako, kaj naj ti svetujem ? Reci
bratu, da si se zaobljubila v samostan. Pa kaj ga bi
jezila, ko se vrne Ze tako Zalosten domov. Poroka
bo Sele cez tri leta in pol. Tacas se Ze kaj preukrene.

oA glej! Ce se zgodi JuriSu nesreca?*

,ZbeZi§ v Benetke.“

Zora zardi, povesi glavo. ,O Milka! Sramota za
dekle, ki bezZi od hiSe, kljubuje materini, bratovi
volji ... —"“

Vse je urejeno v hiSi in na vrtu Orlovicevem.
Obdelan je vinograd pod Novim, obdelane njive na
otoku Prvicu. Ovcice bele, Ciste blejejo v ovcnjaku,
zvenkljajo prijazno, ko gredo na paSo. Pecena je
pogaca, pitan telicek, nastavljeno vino. JuriSa ni. Vsak
dan hodi Zora na kulo sv. Save, se ozira po morski
ozini. Prihajajo, odhajajo ladje vseh vrst in velikosti.
Vozijo vesla, butarice, vozijo hraste, deske, sadez
zemlje, dreves. JuriSa ni. ..

Kaj pravis§, stotnik ti moj zlati? vpraSuje Zora
Frankola, ki prihaja pogostoma v Orlovicevo hiSo.
Preteklo je Stirinajst dni, kar si poslal haramijo Marka
pod Velebit, da javi prognancem veselo vest, da se
smejo vrniti na dom. Napisala sem pismo, ga izro-
¢ila Marku. Da izve brat od mene same ... Da se
premisli po poti: Ali naj me pusti pri sebi, da mu
streZen, edinemu, ljubljenemu, do smrti — ali pa naj
me pusti v samostan. Na nikak nacin pa nocCem biti
MilanSiceva . . .

Zdaj pa ni JuriSa — ni Marka. Prihajajo in od-
hajajo ladje. Zastave vseh mest in dezZel se blizajo
luki. Le na JuriSevi vetrnjaci ne zaplapola sv. Juri...

Frankol seda k bosiljaku na balaturi, pokuSa in
hvali Zorino pogaco, pije ruZevino, pravi, da je od-
Sel Jurisa gotovo na TurS§ko — neucakani Marko, da
je odSel gotovo za njim. Ne morejo mirovati ti vragi...
Pa je tudi prav tako. Cesar Rudolf, ki je sklenil le
prisiljen od okoliS¢in zZitvarodoSki mir, je ustavil se-
daj ratifikacijo tega miru. Zato je svobodno Usko-
kom napadati Turke, iskati pri njih, Cesar ne zmo-
rejo avstrijske blagajne ... Pricakovati pa je tudi
vecjih turSkih napadov. In Ce caka sestra teZko brata
gospodarja, caka senjski stotnik Se teZje junaSkega
vojvodo Uskokov. Nemirni, nezadovoljni so Uskoki.
Nadvojvoda je pisal Frankolu, da ne sme pustiti
Uskokov iz Senja, ker bi Senj — brez uskoSke
mocne straze — lahko padel v turSke ali benecan-
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ske roke. Ravno zato, ker je prenehal Zzitvarodoski
mir, ker se obnaSajo Benecani tako sovrazno, je pisal
nadvojvoda, zato naj se vrne JuriSa s tovarisi iz
prognanstva. In tezko caka stotnik smelega, zanes-
ljivega junaka, da pohite Uskoki pod njegovim vod-
stvom na plen in zabavo.

Petnajst dni po prejemu nadvojvodovega pisma
iz Gradca prinese Frankolu zapraSen jezdec vest od
generala Kisla.

Dolgo cita stotnik vrstice tezke vojasSke roke, se
ustavi na letnici pri podpisu 1609, se zamisli: De-
veto leto njegovega stotnikovanja, deveto in zadnje.
Kisel mu piSe, da pride kmalu novi stotnik. Naj se
pripravi, da mu preda kljuce. Prognanim Uskokom
je dovoljeno vrniti se —; da ne bo vecnih prepirov
z Benecani, bo pazil novi stotnik strogo nanje. Treba
je to v teh nemirnih casih. Matija, kralj HrvaSke in
Ogrske, ni za vojsko z Benecani, ker ni zanjo kar-
dinal Melhijor Klesol, katerega poslusa Matija verno
v vsem. In Matija, to se ve, postane kmalu cesar,
vrhovni vladar vseh dezel, katere upravljajo nadvoj-
vode. Rudolf je bolehen, potrt od borb z lastnim,
vlade Zeljnim bratom, od vecnih skrbi... Treba je
vpoStevati bliZajoCo se izpremembo v vladi, krotiti
bojaZeljnost nekaterih vrocih glav. Dovolj je borb s
Turkom — dovolj sitnosti z domacimi plemenitasi,
ki se branijo na vse kriplje naseljevanju Vlahov —
ko hoce general Kisel utrditi z Vlahi hrvasko mejo
do Kranjske. Kisel je Ze jako utrujen vednih tozba
in dopisovanj.

Tako! se razjezi Frankol. To je placa za moje
verno sluzbovanje devetih let. Umiril sem pri svojem
dohodu razburjene Uskoke, jih krotil in tolaZil vseh
devet let — zdaj sem premalo strog... Ker ne
opravljam, ne dopisujem generalu o knezu Francu
Posedarskem, ki sovraZzi kot sin nesrecne Rabatove
Zrtve, nemsSko strahovlado, se druzi z Mikulanicem
v borbi za senjske pravice. Kisla jezi, ker je izpustila
karlovSka vojaSka sodnija Mikulanica, ker ga ni ob-
sodila na smrt, po vojaSkih postavah, ker se je pri-
toZil pri cesarju in nadvojvodu, da preganja Vid
Kisel njega in njegove sorodnike, da je pustil zaZgati
hrvaski general Zirovnico, Mikulanicevo posestvo.
Odpustil, pravi Kisel, da je Mikulani¢cu — sodnija da
mu je izpregledala smrtno kazen iz usmiljenja. Pac!
Dokazati ni mogel Mikulani¢ resnice — ker ni dobil
pric. Kdo se bo upal pricati zoper mogocnega ge-
nerala? Dokazal pa tudi ni nihCe, da ni res, kar
trdi Mikulani¢. Zirovnica je pokon¢ana od Kislovih
ljudi... Zato je udaril sodnik Mikulanica le trikrat
po ustih v kazen za obrekovanje. Ni mu vzZgal sra-
motilnega znamenja v obraz — ker je preklical Mi-~
kulani¢ samo pod pogoji svoje trditve... Zdaj se
vrne Mikulani¢ v Oto¢ac — pride v Senj ... Zdaj

je treba strogega nadzorstva v Senju — a ti, Frankol,
pojdi, iSCi si mesta, star vojak, ker si tu na potu
Benecanu in Kislu. Vrazji Benecani! Izpodnesli so
me ... A ne bojte se! Se bom ¢uval z Uskoki Adrijo,
nemirno pot do svobode in bogastva. Pride vkljub
Matijevim Zeljam dan, ko se razvije iz malih prask
oCitna vojska. Tudi cesarji, tudi kardinali ne morejo
ustaviti tek dogodkov. Takrat vam poplacam, Bene-
Cani, svoj dolg. Placam ti, Venier, ¢e ne najde§ Ze
prej smrti od JuriSeve roke. In ¢e umrjem v boju

proti Bene¢anom — ne bo mi Zal Zivljenja.
Frankol stopi k oknu, gleda na morje — po-

gleda konce svojih brk in vzdihne. Belijo se brke,

belijo se lasje. A kaZe se mu zopet pot... Star

vojak! Brez doma in sluzbe. LahkoZivi starejSi brat
je bil zapravil rodno hiSo Frankolov v Trstu. Vendar
pojde v Trst, si poiSc¢e mesta v Kastelu. Pojde . . .

Vcasih je sanjal, da sedi siv staréek na Orlo~
viCevi balaturi, pestuje Zorine otroke, poslusa junaSke
pesmi, pravi deci ¢udovite dogodke nemirnega voja-
Skega Zivljenja ... Zdaj pa mora zapustiti srca, ki
ljubijo starega vojaka.
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Da se vrnejo s plapolajoco zastavo, jadro za
jadrom, burno pozdravljeni od Senja — je menila
Zora in se ozirala vsako mlado jutro raz stolp. Ko
je vstajal Krk zamiSljen iz modre mirne Adrije, ko
se je zazibal prvi brod na modri gladini. Ko je za-
zarelo kipece skalovje, zelene drage, rdece brinje
po obreZju, mlade bukve, mogoc¢ni hrasti v viSini.
Ko so zazarele alge in Skoljke v prozornem morskem
dnu. Ko se je odpiralo samotnemu ribi¢u skrivnostno
Zivljenje brezmejne globine, ko je pozdravljal stenski
kos s premilim spevom mlado solnce. Nebo, otoki,
morje. Vse modro, prozorno. Vse leskece v zlatu.
Krasno kot stvor domiSljije.

Jadro za jadrom, s plapolajoc¢o zastavo, burno
pozdravljeni, je menila Zora, da se vrnejo prognanci.
Pa so se vracali posami¢, v tihi noc¢ni uri, se skrili
mrki v svoja stanovanja. In nihce Senjanov ni imel
poguma, da bi povedal Zori, da se vracajo pro-
gnanci posamic ... Brez vojvode ... Da ne odgo-
varjajo na plaha vpraSanja mozZ in deklet: Kje je
JuriSa, slava Senja, up Uskokov, Zorinc Zivljenje ?

Zalost, tiha, zamisljena, ki spremlja vsak korak
Uskoka, Zalost se je ustavila pred Orlovi¢evo hiso.
Oj, zakukaj ¢rna ptica, sedi na Orlovicevo streho. ..
Ni brata junaka, ni tovarisa Vulatka. Zalujta, Zora,
Milka . ..

Pa kje sta propadla junaka? Da poiScemo njih
trupla, da kropi Zora bratov grob z blagoslovljeno
vodo, s solzo svojih o¢i? Kdo je ugonobil Jurisa,



da mu priseZemo osveto, da ga preganjamo do pe-
klenskih vrat?

Kje? Nihce ne ve prav, kje, cigava roka. JuriSa
je zavedla njegova brezmejna predrznost. Morda se
Se vrne. Izpod vislic, pred kolom se je Ze resil, se
prikazal nakrat, kot bi ga vrglo iz oblakov. Tako
se tolazijo Senjani.

Mrki se zbirajo Uskoki pred Kastelom, mrki
pozdravljajo novega stotnika, se zgovarjajo s knezom
Mikulanicem, s Posedarskim: Kdo je kriv, da je
preminil junak junakov med turSkimi razbojniki ? Mar
ne brezvestni BeneCani — mar ne ta nemska gospoda,
kateri smo dobri samo za strazo — ki nam jemlje
naSe pravice — ki poSilja naSe moZe v prognanstvo,
da umirajo v samoti in bedi? In zdaj branijo Uskoku
na morje? Mu branijo Ziveti. Novi stotnik hoce
uvesti strog red. Novi stotnik naj drzi z nami, ako
hoce Ziveti med nami! Naj misli na Rabata!... Vrazja
nemska gospoda! Zakaj so nam vzeli Frankola, ki
je bil ¢lovek po naSi duSi. Zapodili, izpustili so za-
sluznega moza kot psa — na ovadbo Benecanov.
Frankol naj pride nazaj... To Zeli tudi na§ pod-
stotnik Jakob de Leo...

Govorita Posedarski in Mikulani¢. Pravita, kako
je obljubila nemska gospoda Posedarcu, knezu, ple-~
micu, ko se je potegoval pri cesarski sodniji za
svoje pravice — obljubila vrv. Vsa vojska se mora
vzdigniti zoper tako krivicno ravnanje z zasluZenimi
plemici. Kaj bo s prostaki, ¢e ne bodo varovali ple-
micCi njihovih pravic? . ..

Govorita Mikulani¢ in Posedarec, netita ogenj
upora. Pa nocCe zaplameneti. JuriSa ni... Vojvode,
ki je velel pravo, ki je bil vedno protiven praznim
besedam. Posedarec, Mikulani¢ govorita zase, za
svojo korist, maScevanje. Vendar cuti novi stotnik
Vid GuSi¢, da je nekaj teZzkega v tem Ccistem senj-
skem zraku, da se zbira v pomladni lepoti potajen
vihar. Stotnik piSe generalu, tozi Mikulani¢a, da
podpihuje vojsko. Podstotnik miri Uskoke, svari
stotnika. Neprijetno, tezko visi v pomladnem krasu,
ko se ozivlja skala in trn, nad Senjem. Ne more
izbruhniti, se ne da odpraviti, ker ni tistega, ki bi
vplival s silno besedo na razburjene duhove, ki bi
jlh povedel v nove boje. Tezko visi nad Senjem.
Obcutljiva Zorina duSa sluti, da prikriva svet, brat
Ivo nekaj pred njo. A ker ne hodi iz hiSe, ker se
je ogibljejo povrnjeni prognanci, ¢aka, popraSuje iz
Dalmacije prihajajoce za brata, se ¢udi, da ne ve
nihce ni¢ o njem in o haramiji Marku.

Krasen pomladni dan ogleduje Zora bosiljak
na balaturi, ki cvete z drobnim belim cvetom, ki
~diSi sladko, naznanja po Senju, da je v Orlovicevi
hiSi deklica, lepotica. Dehti bosiljak, cvetje ljubezni
pri Primorcih. SveZe je neZno lice, ki se klanja nad
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njim. SveZe, saj upa, ¢aka Zora. V delu in skrbi
teko dnovi Zalujoci hceri, sestri. Kot sen se ji zdi
vse ... Meni vcasih, da sedi mati pri ognjiScu, da
jo opominja, meni, da prihaja po stopnicah, meni,
da jo spodbuja. Zdi se, da ni bila smrt locitev. Zdi
se, da bdi materina duSa Se vedno. ..

Delo, delo! Blagoslovljeno delo! Ono podi od
nas vse muke. Zivljenja neizprosne potrebe nam ne
puste, da se potapljamo v boli. V delu je pozabljala,
upala Zora. Skrbela je, da dela druzina po materini
navadi in narocilih. Tako so pozabljali dostikrat vsi,
da ni veC te matere — da ne motri ve¢ slabovidno
modro oko gospe Orlovicke njihovega kretanja, ne
obsoja ostri razum stare Zene njihovega praznega
besedicenja. Pozabljale so tudi sosede, bolniki, po-
trebni. Kot jim je tudi svetovala rajna mati, tako
jim svetuje, jim deli zdaj hcerka. Berac¢ ne gre od
hiSe brez treh darov, Zalosten ne gre brez tolazbe.
Posebno ¢e najde pri Zori skromnega, poboZnega
redovnika, ki uc¢i sestro, Senjane, sposStovati in kla-
njati se Previdnosti bozji, ki vodi, ohranjuje vse.
Dobri, blagi Ivo! Kaka pomo¢, podpora je za Zoro!
Kako je hvalezna JuriSu, da je skrbel tako zanjo...
V vsem popus$ca, jo tolazi, pritrjuje Zori brat Ivo
— le v neki stvari ne. Radi Milansi¢a ... On trdi,
da ne sme odstopiti Zora, da je vezana po starem
pravu, starem poStenju. Blagoslov je izrekel nad njo
— in ona je vezana. Greh je, kar jo moti ... Vsi
trde tako. MilanSiCeva pravica je neporusljiva, pravi
sodnik. A JuriSa — on more poruSiti neporusljive
stvari . . . Kadar se vrne ... In Ce ne? Solncno,
¢rno oko — ali te more pozabiti Zora? Kaj je res
dolZnost vse in Zelja srca ni¢. Kaj delam hudega,
za Boga, Ce mislim nanj?

Dehti, cvete bosiljak. Znak ljubezni. Siroke prsi,
admiralski klobuk, bi ti nakitila Z njim, Foscari .. .
Tebi edinemu . .. V moji Zalosti so mi velika uteha
pozdravi, ki letajo kakor plahe ptice na belih jadrih
iz marmornega mesta. Pozdravi, ki mi vele, da je
pripravljena viteSka desnica na mojo obrambo. Hite
jadra ... Moja duSa seda nanje ... Da ti vraca
stotero tvoje pozdrave, tvoje dobre misli, gospod,
prijatelj ti moj . ..

Bilo je nekaj dni, preden je odSel dobri Frankol.

,Ugani, Zorica,“ ji je dejal smehljaje, ,odkod
ti prinaSam pozdrav? Ah — je Ze zardela ... O fti
pticica... Da, da ... Cecilija in njen brat, te po-
zdravljata.“ Resno je dostavil: ,Prijateljstvo Fosca-
rijev je koristno za Senj. Na§ poslanec v Benetkah
mi piSe, da je imel dosti potov, ko mu je narocil
pred dvema mesecema jasni nadvojvoda, da zahteva
pri signoriji, da poklice nemudoma domov brodovje,
ki je zapiralo Senj. Signorija ni bila nikakor volje
to storiti. Brodovje naj ¢aka, da se vrnejo prognanci
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— so odgovorili poslancu. Tedaj se je spomnil ro-
mana, ki so ga pravili v Benetkah ... Javil se je
dozevi nevesti v Foscarijevi palaci. Cecilija Foscarijeva
se je silno zanimala za vse, kar se godi v Senju in
je poklicala brata Ivana ... Da so bile odpoklicane
galeje, je Cecilijina zasluga. Uboga, krasna Cecilija!
Zora — ona ne pozabi nikdar Senja ... Ah, Zora!
Mlada si. Vkljub vsem udarcem se zibljeS v nadi.. .
To je mladost ... A ko pride§, deklica, v moja leta,
tedaj spozna$, da je Zivljenje vecna locitev. Tu se
ti priljubi ta duSa — tam ona. Ti bi se hotel ustaviti,
ostati pri nji. Pa Zivljenje je vecna locitev. Ne navezuj
si srca na ¢rne, ne na modre oci, deklica, ker mine,
hiti naprej vse . . .“

Ginjena je posluSala deklica vojaka, moza, ki
ni imel navade govoriti toliko, tako mehko. Pa Ze
se pripravlja ladja, da ga odvede . .. Brez denarja
in blaga, a z blagoslovom Senjanov, spremljan od
vsega mesta, se je ukrcal Danijel Frankol. V Trst...
»Se se vidiva z Juri$o,“ je stisnil Zori roko, ji poljubil
prijateljski ¢elo — in vlaZne so postale drobne oci
drznega bojevnika. O, Zivljenje je vedna locitev!

»Kaj se pogovarjas§ zopet z bosiljakom ?“ kara
Zoro mehak, prijeten glas. Tiho je stopil redovnik v
rjavi halji na balaturo, stal, opazoval. ,Ivo!“ poskoci
veselo Zora: ,KakSne novice mi donasas?“ Plaho
popraSa ko vidi senco na bratovem blagem oblicju.

»Da, novic je poln Senj,“ pocenja mladi redovnik
previdno. NezZna skrb za sestrico zveni iz vsake
besede in kretnje, ko ji priobcuje, da so se vrnili
prognanci, posamic, brez vojvode. ..

Zora obstane. Mrzle, trde, leZe roke v narodju.
Usta trepecejo, oko strmi v brata. Ali je res rekel,
da se je pogubil Juris8a? Da so se vrnili prognanci?
Ceta brez vojvode, truplo brez glave. Tudi Vulatka
ni? Tudi njega ni. PriSel je do prognancev ...

Mahoma ozivi neZna rdecica Zorin prebledeli -
obrazek. Zivo spregovori: ,Ce je zviti Marko zraven,
pogumni Vulatko, predrzni JuriSa — potem se Ze
reSijo. Pridejo, morda cez leto dni, toda pridejo.
Le potolaZi se, Ivo. Le mol¢i, ne govori MilanSi¢u
0 mogocCi smrti JuriSevi, da se mi ne useli vsiljivi
Zenin v hiSe . . ."

Mirno, kot je Zelel Ivo, je sprejela sestra ne-
ugodno porocilo. Poslala je po prognance, jim natocila
vina, izpraSevala vse na drobno in Siroko. Mirno je
rekla, da se vrne JuriSa. In Ce se ne vrne skoro,
dolZnost je sestre, brata, tovariSev, da ga poiScejo,
in Ce je treba, v samem Carigradu ...

Ob takih besedah so se navdusili Uskoki: ,To
je JuriSeva sestra! Ce gre§ ti z nami, kneginjica,
stopimo pred samega sultana, zahtevamo JuriSa od
njega.“

,Grem — tako mi Boga!“ je rekla Zora, se
dvignila ponosno. Drznost je zalila njene neZne po-
teze. Ocarani so jo gledali Uskoki. To ni upadla,
Zalujoca Zora. To je tista Zora, ki je hodila gizdava,
visoka bratu naproti. Ivo je zmajal z glavo in odSel.
Slisal je klice: ,To je Orloviceva kri! Zivela nasa
pogumna kneginja! Zivela Zora! To je pravi Uskok!
Ni da bi vzdihal in ¢akal Uskok. S sabljo v roki
si iSCe srecCe...“

Mladi redovnik upre modro oko v nebo. Kdaj
se ublazi ta rod? Mucno mu je v srcu, tezko v
glavi. Dobro razume, da ne bodri Zore samo ljubezen
do JuriSa. Ona se dvigne in pojde na negotova
pota ... Brata grem iskat, porece — in pojde v
nesreco, necast ... Samo da se izogne usodi, Milan-
Sicu. Kdaj je Se hodilo dekle po svetu, da iSce brata ?
To se sliSi samo v pravljici, samo v romanti¢ni
pesmii . . .

(Dalje.)
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Dekle.

Zlozil Tonej Jelenic.

Celo bledo venca rusa Kkita,
rusa kita, v mehko krono zvita.
Izpod krone vrd bridkosti Crne,
slednja v bajno c¢aSo se utrne.

Pij jo, dekle, caso! Ve¢ ko pijes,
lepSa v zalostne oci zasijeS
in mocneje ti brsti mladost.

Ni ta caSa, casa pikolita,

temuc grenka, s solzami izmita:

v njej se rosa z bridko roso strne,
v njej se srce v bridko srce vrne.

Pij jo, dekle, ¢aso! Se in e pokusi!
Moske misli, v tvoji Kkiti rusi
zapletene, ljubijo bridkost.
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Pomladanska meditacija.

Zlozil Ksaver MeSko.

\§ Kako je zavzdihnila mati naSa in red-
=\ nica v radosti in v sladkosti, ko je pri-
vzdignila shujSano lice izpod tezke ledene odeje,
ogrinjajoce jo vso dolgo zimo. Kako je vzkliknilo
radostno in hrepenece iz mladostno, slovesno vzne-
mirjenih njenih globoc¢in: Solnce! Solnce! Kako sve-
¢ano, kipecCe in hvaleZno je zaplala proti jasnemu
pomladanskemu nebu iz drhtecih njenih grudi, spet
prosto dihajocih, visoka himna: Aleluja! Mojega
vstajenja dan! Hozana!

Aleluja! Radost in sreca vsepovsodi . ..

Skozi vse stvarstvo drhti tajna, cudeZnomehka
pesem prenovljenja, vstajenja, Zivljenja. Iz zemlje
klije Zivljenjska radost v prvem pomladanskem cvetju,
neznem in mehkem kakor licece trinajstletne deklice,
krasnem, kakor nedolZne njene oci. Z neba lije pre-
rojenja toplota v gorkih Zarkih velike baklje v ne-
vidni roki vsemogocnega solnca boZjega.

Aleluja!

Resni¢no, ni pesmi veselejSe, ne pesmi vzviSe-
nejSe in globokejSe, ne pesmi, ki bi vzgibala in
vzvalovila srce tako mogocno kakor pesem boZicna,
svete mladosti nedolZzna pesem, in pesem veliko-
nocna, po Zalosti, trpljenju in smrti veliCastnega vsta-
jenja v nebo zveneci spev ...

Aleluja! Gospod je vstal iz groba: Aleluja!

Aleluja! Iz teZkega smrinega sna vstaja priroda!
Aleluja!

Aleluja! Spominu naSega prerojenja in vstajenja
radosten vzklik: Aleluja! Hozana!

Ker malo jih je, ki ne poznajo smrti. Malo
izmed onih, ki imajo Ze dolgo pot za seboj. Ker
mnogo prahu, dvigajoCega se iz mracnih globin na
Sirnem trgu Zivljenja, pokrije srce na tej poti. In
duSo zasenc¢i mnoga senca lastnih in tujih zmot in
grehov ... Otrok bozji, sreCen in najsrecnejsi, ki
ne pozna bridkosti duSevne smrti! Otrok bozji, ne-
sreCen in spet osreCen z najvecjo sreCo, ki je bil
mrtev in je oZivel! A nesreCen in najnesrecnejSi, kdor
je legel v grob in ne mara vstati ob trombi glasu
boZjega, v vstajenje klicoCega!... Sladkost zmote
in greha je spoznal, ki je rodila bridkost smrti, a
sladkosti vstajenja ne mara okuSati njegova dusa. ..

O bratje, ali nismo praznovali vsi naSega vsta-
jenja velikega dne? Vstajenja iz zablod in zmot;
prerojenja iz plehke radosti v globoke Zalosti velike

skrivnosti, in iz morecega trpljenja, iz mrzlega obupa
v novega upanja topli dan?

Hodili smo, o bratje, kdaj po cesti, ki se nam
je zdela s solncem oblita; a smo §li v smrt. Sele
ko se je zgrnil okoli nas Zalosti in bolesti hladni
mrak, je spregledalo oko, varano dotedaj od mam-
ljive svetlobe, kam gre na$ korak. Tako nam je bil
mrak trpljenja — vstajenja radostni dan! In v noci
dvomov in obupa Ccestokrat, ko ni vedelo srce ne
kod ne kam — ali nam ni, o bratje, razsvetlila
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mnogokrat ena sama_mehka beseda Zalostne noci?
Ali nam ni razjasnil en sam pogled, vdan in lju-
bezni poln, mraka in teme? In ali nam ni priZgal v
hipu novega, jasnega dne? Glejte, vstajenja dan . ..

O bratje, da bi ne zaSli nikoli ve¢ v mrak in
v no¢ duSevne smrti! In da bi odvracali vedno druge
od temin obupa, od sencnih poti zablod in zmot,
od noci duSevne smrti! _

Zato bodi blagodejen solncen Zarek vsaka naSa
beseda! Iz globocin cuteCega in ljubecega srca po-
rojena naj prodira v globocine src, naj ogreva, naj
razsvetljuje, naj razveseljuje!
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Tolazba naSa bodi nezZna in boZajoca kakor
mehka sapica prvomajniSka, tihi govor sanjave po-
mladi! In svarilo naSe bodi kakor prirodna moc¢ po-
mladanska, ki daje Zivljenje in krepi, a ne uniCuje
in ne mori...

Kakor razveseljujejo srca cvetke pomladanske,
jih naj razveseljujejo blage, ciste, svete naSe misli,
vsajene v naSa dela, cveteca v njih, dehteca iz njih.
Zato naj hrepeni v viSine slednja naSa misel, kakor
drhti v viSave cvet, in kipi proti nebu duh prvo-
pomladanskega cvetja . ..

Ker glejte, o bratje, k nebu dviga glavo tro-
bentica; vstajenju zvoni zvoncka vecnotajna simfonija.

In kam naj obractamo mi nemirne, sreco iSC¢oce
naSe oCi? Kam naj drhte naSa srca, po miru koprneca?
Komu naj zveni naproti bolni in vzradoSceni klic
naSih src? Komu naj buci naproti pesem zahvalnica
naSih dus§?

Ali ne Gospodu in Bogu, Solncu naSega Ziv-
ljenja?

O resni¢no, k nebu naj hrepene nasa srca, o
bratje! In v naSih duSah naj drhti glasneje kot kdaj
radostna himna velikonocna.

Aleluja!

Ker Gospod, Zivljenja vir nam je blizu. Aleluja!

Gospod, v ftrpljenju preizkuSeni, je ob nas s
svojo tolazbo. Aleluja!

Gospod, od sovraznikov poniZani, v prah po-
teptani, nas podpira z vecno svojo roko. Aleluja!

Gospod, od smrti vstali, sovraznikom v poni-
Zanje, je ob nas s svojo mocjo. Aleluja!

Kaj nam je sovraznik? Kje je Se bol, kje Zalost,
kje obup, kje smrt in njena mo¢ in njeno Zelo?

Vse je radost v Gospodu!

Aleluja! Amen! Amen . . .
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Slovo in

pozdrav.

Zlozil Vekoslav Remec.

L
O moja polja, s solncem pozlacéna, Pod goro vas sloni, pokojna, tiha,
postlana z rozami pomladni ¢as — bles¢i se cerkev, v solncu kriz gori,
tako od vas S§la duSa ni nobena, prek njiv in trat od tam mi vetrc diha
tako se locCil nihCe ni kot jaz. in Sepeta: — Adijo, potnik ti! —
Hiti v vabeco daljo cesta bela, Pod goro vas molci, v njej hisSa mala,
pocasi po nji jaz grem, potnik mlad, v njej mir, radost in tiso¢, tiso€ sre¢ —
in duSa mi je tezka, nevesela, pod mano skoraj bodo ropotala
kot da poslavljam se od tiso¢ nad. Cez Sine kola: — Nikdar, nikdar vec .
2
Poslusam, kaj jeklena mi kolesa Kaj nisem locCil se solze¢ od hiSe,
nevzdrzno govore na poti tej — kjer za menoj mre sreta mladih dni
in razumeti mo¢ mi ni slovesa, in moja mamica si solze briSe
ko pojejo mi: — Le naprej, naprej! in prosi, naj me Bog blagoslovi?
Kaj ni do zdaj srce se balo pdti Naprej, naprej!... Srce strme poslusa
in zrlo solzno ni oko nazaj pozdrav ta silni, to samozavest,
na polja majska, ki so v vsej lepoti ki Cuti prvi¢ jo v vsej moc¢i dusa
me klicala v svoj cvetni narocaj? na tej najtezji cesti mojih cest.
\_/
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Siena in to in ono.

Spisal profesor Andrej Plec¢nik.

(Konec.)

/ikavno nasproti stolnice je bolnisnica, imenovana
i Maria della Scala, znana zaradi nekaj lepih
2 slik, znana pa tudi, ker je v njej stregel bol-
nikom sv. Bernardin Sienski iz reda sv. FranciSka.
Od tam grem po ozkih ulicah, mimo visokih
hi§, do majhne lope, podprte s stebri, ki se zove
loggia dei nobili; kopija je slavne florentinske loggia
dei lanzi; v starih srednjeveSkih stoletjih je morala
Siena biti bogata republika, da so si trgovci dali
napraviti tako lepe stavbe kot je hiSa in loggia ob
njej; okraSena je slednja s sohami svetnikov.

Mene je pa vleklo Se par korakov naprej. Loggia
v Florenci je vredna, da se pogleda; v Sieni izgubi
efekt, ker je med visokimi hiSami stisnjena v ozki
ulici; loggia v Monakovem je tudi kopija, imel sem
vtisk, ko sem jo videl v sredi toliko grSkih in
rimskih kopiranih stavb, da je centrala za golobe,
katerim otroci in gospodi¢ne nosijo vsak dan proso,
to pa zopet kot na piazza di S. Marco v Benetkah.

Torej naprej po prav ozkih stopnicah pod
mogoc¢nim hiSnim obokom in zavrisnil bi veselja,
ko zagledam pred seboj glavni trg sienski, ki so ga
seveda prekrstili ob zedinjenju Italije v piazza Vit-
torio Emanuele. Italijani so skoraj otro¢ji v tem oziru,
od najve¢jega mesta do malega mesteca, povsod
imajo vsaj tri tipicna imena za trge in glavne ceste:
Vittorio Emanuele, Venti Settembre, Cavour; veliko~
krat pride Se Garibaldi zraven.

Kar sem videl trgov v Italiji, je gotovo sienski
izmed najlepSih. Lep je Markov trg v Benetkah, ker
je ves obdan od pala¢, ker ima pogled na morje,
lep je sv. Petra trg, a je gigantiCen; tipus praktic-
nega trga je trg pred servitsko cerkvijo Marijinega
Oznanjenja v Florenci s sirotiSnico za najdencke na
desni strani; ta sirotiSnica ima spodaj veliko, pro-
storno lopo, nad lcpo so na zidu mali otrocicki v
povoje poviti, narejeni iz fajansa, delo Andreja della
Robbia; ti otrocCicki umetnika Robbia so tako lju-
beznivi, da se jih ne more§ nagledati. A sienski trg
se mi zdi Se lepSi. Italijani so mojstri, virtuozi, kako
znajo zidati svoje javne prostore. Svet se malo zni-
Zuje, kot sem prej omenil, tako da greS po stop-
nicah navzdol; z enim samim pogledom ima$ ves
trg pred seboj: podoba je podolgovata elipsa, okoli-
inokoli visoke hiSe; tri glavne znamenitosti vidiS:
javni studenec Fonte Gaja, Palazzo publico, sedaj
mestna hiSa, in kapelo, prislonjeno na mestno hiSo.

LepSe dispozicije trga za javna zborovanja, za
igre, za slovesnosti si skoraj ne morem misliti nego
je ta, ki je kot Skoljkina lupina, da se na vse strani
vzdiguje, proti sredi pa pada. Od srede vidiS vse, od
roba tudi. Na tem trgu se prodaja in kupuje in po
lasSki maniri glasno ponuja; Skoda, da nisem imel
dovolj casa na razpolago, da bi kakSno nedeljo
mogel neopazovan opazovati ljudi, ki pridejo z de-
Zele v mesto.

Fonte Gaja ima nekaj podobnosti z javnim vod-
njakom v Solnogradu, ki se zove Pferdeschwemme.
To mora biti prijetno poleti zvecer sedeti na Kklo-
peh iz belega marmorja, ki se vlecejo okolinokoli
vodnjaka, ter posluSati mirno padajoco, Zuboreco
vodo. Naj se mi dovoli opazka. V Ljubljani imamo
samo en lep vodnjak, pred magistratom; pozna se
mu takoj na prvi pogled, da ga je delal italijanski
mojster. Zakaj je Rim znan, imeniten? Ker ima vse
polno javnih vodnjakov, nekateri so naravnost dra-
sticno originalni. Dunaj posnema Rim; polagoma, a
vztrajno zida in postavlja nove vodnjake; veliko
Cisto modernih novih spomenikov imenitnih moz ima
vodo, ki iz enega ali iz ve¢ curkov tece. Omenjam
Mozartov spomenik, novi spomenik sv. Karola Bo-
romeja in druge. Ljubljanska mestna obc¢ina naj se
vrZe na to, da vzame v svoj program vodnjake, katere
postavi po raznih delih mesta. Lepa Ljubljana bo
dobila Se lepsi obraz. Ce je treba z vodo varcevati
bolj nego v Italiji, naj bodo vodeni curki tenki, kot
so v Norimberku pri znanih treh vodnjakih: Génse-
ménnchenbrunnen, schoner Brunnen, Tugendbrunnen.

Ljubljana bo postala poeticna; preprican sem
po eni strani, da bodo vodnjaki varni pred vanda-
lizmom, pred zlobnim poSkodovanjem, kot tudi, da
bodo druga slovenska mesta Ljubljano posnemala.
Vodnjak bodi na voglu ali sredi trga. PreSernov spo-
menik je bil izpoCetka miSljen vse drugace od onih
dveh moz, ki sta ga koncipirala, a ga je pozneje
le eden izvrSil. Spomenik kot je danes, Se vedno
spada v zelenje, okolinokoli zeleno, samo drevje, in
voda teCe iz cevi in pticki pojo okoli tebe, ki sedi$
pred slovenskim pesnikom in gledas vanj; in PreSeren,
narava, zelenje, pticki in padajoCa voda te prenese
v pravo razpolozZenje.

En realen, pozitiven predlog bi stavil, izvrSiti
bi se dal z malimi stroSki in bi poleti tega in onega
razveselil. V mojih mladih letih je funkcioniral vod-
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njak levo od tivolskega gradu. Otroci smo z nekakim
strahom prisluSkavali, kako voda pod njim Sumi.
Malo od njega naprej je bil majhen ribnjak. Tempi
passati; naSih mladih let ni vec; ribnjaka ni ve¢, in
vodnjak caka, kdaj se poruSi; vodno Zilo so mu
podvezali; reveZ sameva in kmalu bo ruina. Ravno
tega pa ni treba. Magistrat naj mu izbere ob kakem
voglu sredi mesta primeren prostorcek; revez je
majhen in bo z vsem zadovoljen, spusti naj se vanj
majhen curek vode, ki bo polahno tekel neprene-
homa noc¢ in dan; kako bi to vSe¢ bilo temu in
onemu v vrocih dnevih; to bi bilo toliko vredno,
da bi se lehko kasirali vodnjaki z Zeleznimi cevmi,
ki niso lepi, pa¢ pa vedno polomljeni in nerabni.
Poizkusite; ni drago!

Meni nasproti, malo na levo, je veliko mogocno
poslopje, zidano kot trdnjava, in se zove Palazzo
publico; zraven je visok stolp, tenak in vitek, kot
jih pri nas nismo vajeni. Slavni Palazzo vecchio v
Florenci in sienski Palazzo publico sta si precej
slicna, obadva kamenitna trdnjava sredi mesta,
obadva s prizidanim stolpom, obadva spomenika
nekdanje bogatije, nekdanjega ponosa republikan-
skega. Sienski Palazzo je deloma tri-, deloma dvo-
nadstropen; ¢e bi ne bil Cisto zazidan med drugimi
visokimi hiSami, zdi se mi, da bi skoraj impozant-
neje vplival nego Palazzo vecchio v Florenci.

Ob njem je grb sienskega mesta, volkulja na
visokem stebru. Prizidana je in prislonjena na palaco
kapela v  podobi lope, stara cez 500 let; bila je za-
obljubljena ob casu kuzne bolezni. Freske so precej
zanemarjene, tezko da bi se kdaj dandanes v kapeli
masevalo, vse se vidi zapuSCeno; pri nas bi Ze
zdavna razpadla, juZno podnebje pa ne more tako
naglo oglodati starih umotvorov.

Hodil sem po vezah palace; v prvo, drugo nad-
stropje nisem Sel, deloma zaraditega, ker ni bilo
dovolj ¢asa, deloma, ker sem Ze drugod videl vso
neverjetno eleganco in bogastvo javnih palac, kot v
Benetkah doZevo palaco, v Florenci Ze veckrat ime-
novani Palazzo vecchio. Pravzaprav je pa glavni
vzrok ta, da bi moral za freske, ki so v vsej palaci,
porabiti mnogo ¢asa; ne zadostoval bi enkratni obisk
in treba bi bilo mnogo Studirati, se orientirati v zgo-
dovini slikarstva, drugace ni pravega dobicka. Bil
sem v Benetkah, v Bologni, v Florenci, v Rimu, v
Neapolu, na Dunaju, v Monakovem po dvakrat v
akademijah in galerijah po cele ure, in vendar je
vse to premalo, da bi imel velik dobicek, ker ni
mogocCe posameznosti Studirati, nego se je treba za-
dovoljiti z generelnim. Mimotega so italijanske freske
tako obledele in opeSale, oziroma tako v temnih
krajih, da nimaS mnogo od njih, ¢e si jih ogledas.
Kdo more reci, da si je v spodnji cerkvi sv. Fran-

CiSka v Assisiju res ogledal vse znamenite freske ?
ali v cerkvi Maria novella v Florenci? Ce kdo opi-
suje, kaj je vse videl, mu ne verujem, kve¢jemu
da prepisuje.

V porocilu o II. kateheticnem kurzu na Dunaju
leta 1908. je kratka skica jezuitskega profesorja v
Kalksburgu, p. Koeniga. MoZ popisuje, kaj se vidi
v Italiji in kaj se da uporabiti pri verouku v sred-
njih Solah v raznih disciplinah, n. pr. v dogmatiki,
liturgiki itd. Potoval je p. Koenig z ministrsko pod-
poro 1. 1905. v Italijo; €asa je bilo odmerjenega pet
tednov. Sestavil je v gori imenovanem spisu toliko
materiala, po tako razli¢nih italijanskih mestih raz-
tresenega, da ne morem verjeti, da je vse videl, Se
manj pa predelal v petih tednih. Ce ¢as Se tako ra-
cionelno porabim, ne morem normalno toliko videti,
ne si zabeleZiti.

Par vhodov v palaco sem si ogledal, nekaj
dvoriS¢; povsod je vse poslikano; in tako je v raznih
dvoranah v nadstropjih. Italijani so znali vse umet-
niSko okrasiti, nobene stvari niso pustili, da bi bila
samo utilitarna, nego naredili so jo tudi estetiSko
lepo. V naSih casih so jih jeli posnemati: velike
kolodvore n. pr. krasé z umetnimi slikami. Novi kolo~
dvor v Lvovu mi je zato zelo vSe¢, ker niso slike samo
za veliko gospodo v cakalnicah I. in II. razreda, nego
vise v velikem vhodnem prostoru, kjer so blagajne
za vozne listke. Prav je, da ima kaj uzitka tudi
preprosti clovek.

Mimogrede omenim klasi¢no lepo, velic¢astno
mirno, temno sivo stavbo Palazzo del governo.
Clovek nehote misli, da je v Florenci pred kako
lepo palaco, recimo, pred Palazzo Strozzi. Zidala jo
je druzina Piccolomini, iz katere izhaja gori omejeni
Pij II. Zraven palaCe je elegantna loggia, tudi last
Piccolominijev. Italijani so si znali privos¢iti vse ugod-
nosti Zivljenja. Bili so bogati in so imeli vso hiSo,
vso palaco samo zase, odtod vsa ta kraljevska raz-
koSnost, ki je nam neznana.

Pot me je vedla parkrat mimo vseuciliS¢a. Mirna,
visoka, skoraj bela hiSa. Ustanovljena je bila 1. 1203.
Videl sem mnogo lepSa vseuciliS¢a; in vendar me
je razvnela ta preprosta stavba z visokimi okni. [ta-
lijani imajo veliko vseuciliS¢, vsako vecje mesto
ima svoje; mi Slovenci nimamo Cisto ni¢. Kaj smo,
dokler nimamo svoje visoke Sole? To ni koristno,
ni dobro, ¢e imamo v Avstriji le par univerz, ki so
prenapolnjene. Ponovim besedo: prenapolnjene. Rajni
kirurg Albert, rojen Ceh, je predaval 300 slusateljem
in Se vec. Bolnika pripeljejo v dvorano, da ga de-

~monstrira; sluSatelji v prvih vrstah bolnika vidijo,

razumejo, ko jim profesor tolmaci izpremembe na
organizmu ; sluSatelji v vi§jih, v zadnjih klopeh ni-
majo ni¢ od demonstriranja. Bil sem enkrat pri pre-



6081 YIYW ‘Zz NNADNIISST [dd ¥MLIF




258

davanju profesorja za farmakologijo, Vogla; dvorana
je Cisto polna; v malih steklenicah so Sle iz roke v
roko mineralije, ki se rabijo v zdravilstvu. Preden
sem jo dobil v roke, je profesor Ze dale¢ naprej
bil v razlagi, pisal je kemicne formule na desko,
tako da sem izgubil pregled in zvezo.

Naravna posledica je, da cveté sistem privatnih
docentov in kurzov, kar je zelo draga re¢. Namesto
da dijak vse potrebno za izkuSnjo izve od profesorja,
se mora zanjo pripravljati pri docentih in asistentih.

In Se nekaj drugega je, kar govori za manjSe
univerze. Po velikih visokih Solah so profesorji na-
vadno specialisti, pecajo se samo z raziskavanjem
onega predmeta, ki jih zanima, drugo vzemo kurzo-
ricno. SluSatelji pa nimajo namena, se specielno samo
v eni stvari izuriti, nego dobé naj zadostnega znanja
za tisti stan praktiCnega Zivljenja, katerega si bodo
izbrali. L. 1906. o Veliki no¢i so to energi¢no po-
udarjali profesorji srednjih Sol, zbrani na posvet v
akademicni gimnaziji na Dunaju. Dejali so: Kandidat,
ki bi rad napravil izkuSnjo za profesorja, je v veliki
zadregi, ker ga izpraSevalna komisija lahko vpraSa
kaj takega, v Cemer ni dobro podkovan. Profesor,
ki izpraSuje, je velikokrat specialist v svoji stroki in
da lahko vpraSanja, ki so tako specielna, da kandidat
ni nanje pripravljen, ker zanj vobce nimajo nobenega
pomena in ker jih kot profesor na srednji Soli nikoli
ne bo rabil. Z drugo besedo, kandidat lahko pade,
Ce se je tudi pridno ucil, ker izpraSevalna komisija
nima ostro zacrtane meje, do katere sme izpraSevati.
VseuciliS¢e nima in ne sme imeti namena brez raz-
locka vzgajati specialiste, nego ljudi sposobne za
prakticno Zivljenje. Kaj da se zahteva pri strogih
izpitih, to naj se doloc¢i, snov naj se omeji, da vi-
sokoSolec ve, kaj mora znati. Kdor se hoce speciali-
zirati, ima zato pozneje ¢as. In zdi se mi, da bi
ravno manjSe univerze mnogo bolj ustrezale tem
teZnjam.

Se en moment naj poudarim. Nemec je ponosen,
a ni¢ manj ne Italijan. Samozavestno ljudstvo to. Za-
vedajo se, da so Italijani, to jim je ¢ast, svoje domovine
ne zatajé nikjer. Zakaj? Zato ker jim domovina po-
nuja vso kulturo; doma se lahko izobrazijo v umet-
nostih, v vedi, v industrijskih strokah, tudi v polje-
delstvu. Slovenec je pohleven, boje¢, takoj upogne
hrbet, ne pové rad, da je Slovenec; da bi bil po-
nosen na to, to Ze celo ne. In zakaj? Ker mora vse
na posodo dobiti; ker nima lastnih visokih Sol, ker
se ne more doma dovolj izobraziti. To je naravna
posledica, da se kaze ta odvisnost v vsem znacaju.
Mala italijanska mesta imajo svoja vseucili§ca; videl
sem vseuciliS¢e v Sieni, v Pisi, v Padovi; ta mesta
niso dosti ve¢ja kot Ljubljana, Siena in Pisa niti
cestne Zeleznice nimata, in v teh tihih mestih veda

prav dobro uspeva. Vseucilis¢i v Miinstru na West-
falskem in v Bonu ob Reni nista veliki, a sta ime-
nitni in znani. Dokler Slovenci ne dobé svojega vse-
uciliS¢a, jim manjka nekaj bistvenega; odvisni so,
nesamostojni, in to je slabo.

Po precej ozkih in zvitih ulicah med visokimi
hiSami pridem do malega trga, kjer se igrajo na
solncu in skacejo otroci navzlic hladnemu vetru, vo-
jaki pa stojé pred svojo vojaSnico. In takih vojasSnic
je v Italiji prav mnogo, biv§ih samostanov. Vojaki
imajo na desno zelo lepo dvojno kapelico bratovscine
sv. Bernardina, na levo cerkev sv. FranciSka. Bratov-
S¢ina sv. Bernardina, ki je domaci svetnik sienski,
oskrbuje pogrebe in ima v pritli¢ju kapelico, kjer
so slike iz Zivljenja sv. Bernardina; vse lepSa je
kapela v prvem nadstropju; taka kapela z lesenim
stropom, z umetno izrezljanimi omarami, z umetnimi
slikami napravi na obiskovalca zelo prijeten vtis;
ni¢ ni hladnega, mrzlega v njej. Ravnotako prijeten
vtis je napravila name prijaznost onih par moz, ki
so imeli opraviti v shrambi za pogrebno orodje; z
najvecjo ljubeznivostjo, a brez vsake vsiljivosti so
mi razlozili pravila svoje confraternite, peljali so me
v gorenjo kapelico, povedali, kako se =zbirajo k
skupnim molitvam itd. Take bratovScine so v Italiji
zelo razSirjene ; ob pogrebih imajo malo ¢udno noso:
dolgo haljo s kapuco, ki jih popolnoma pokrije, tudi
obli¢je imajo zagrnjeno, samo dvojno odprtino imajo
za ocCi.

Cerkev sv. FranciSka je velika gotiSka stavba z
eno samo ladjo in napravi prav prijeten vtis. Ob
njej je velik krizni obhod v renesanSkem slogu; v
zid je vzidanih nekaj starih nagrobnih spomenikov;
to je razumljivo, ker je bil to nekdaj samostan. V
nadstropjih nad menoj so se vezbali seminaristi in
so peli psalme; bil je veliki Cetrtek.

Od tam nazaj v mesto. Hitel sem, da pridem v
akademijo, kjer imajo veliko galerijo slik. Taka ga-
lerija je izmed najvecjih krasot vsakega mesta. V
Ljubljani boljinbolj ¢utijo potrebo galerije. Prav Skoda,
da ljubljanski grad ni primerno zidan, da bi se mogla
v njem postaviti galerija. Adaptacija vsega poslopja,
da bi se dalo uporabiti, bi morebiti zelo veliko veljala.
Ideja samanasebi ni absurdna; v Neapolju imajo velik -
muzej in imajo galerijo pompejanskih antikvitet, to
je res; aves nekdanji samostan visoko nad mestom
San Martino, ki lezi precej viSe nego grad nad
Ljubljano, je en velik muzej. Iz tega samostana je
razgled, ki kaZe vso lepoto morskega zaliva napoli-
tanskega, in raz ljubljanski grad je razgled tako lep
in tako mogocen, da je vredno, da grem veckrat
gor, in Ce sem gori, obiSCem Se galerijo, ki bi se
eventuelno nastanila v njem. Ce smejo Napolitanci,
zakaj ne bi smeli kaj podobnega Ljubljancani storiti.



V sienski akademiji je zame bila zanimiva dolga
vrsta Madon z Detetom, slikane na platno, na les,
ki je tako Crviv in trhel od starosti, da se komaj
Se drzi skupaj. Lepe so te Madone, resno se drzé;
cudovito dobro so znali slikarji barve mesSati, tako
stare slike in imajo Se vedno svezZe barve. Zanimalo
me je nadalje to, da je zelo mnogo menihov na-
slikanih. Zelo veliko je FranciSkov, Bernardov, Ber-
nardinov; obrazi so skozinskoz asceti¢ni; ne taki,
kot jih dandanes velikokrat slikajo: s ¢udnim, sanjavim
obrazom, kakega hekticnega modela. Ne, ti sienski
menihi so res asceti; bere se jim svetost na licu,
pa taka svetost, ki ne sanja, ki ne vzdihuje, nego ki
dela za boZjo cast, ki vse svoje duSne in telesne
sile uporabi za izvelicanje duS. V obrazu enega sien-~
skega meniha je vsa njegova duSa, obraz je odprta
knjiga njegove notranjosti. Videl sem Ze moderne
FranciSke, Antone Padovanske: medli obrazi, obrazi
brez energije, brez izraza; taki niso svetniki, v
sienski galeriji imajo oci, iz katerih Sviga v cedno-
stih ociS€en plamen ljubezni boZje, v obrazu je
mocna volja, je neupogljivost, ki bi je bil vsak vojsko-
vodja vesel, ¢e bi jo imel. Z eno besedo, v Sieni
sem gledal svetnike, o katerih se lahko rece: to so
znacaji. Skoda, da moderni umetniki tako malo za-
denejo znacaje v svojih slikah; mislim da zato, ker
se premalo utopé v duha, ki ga naj izrazijo; kako
ga naj dado podobi, sliki, ¢e ga sami ne poznajo,
ne razumejo. Kdor hoce svete podobe slikati, mora
sam poznati religioznost, mora biti prevzet od duha
poboZnosti; v molitvi, v premisljevanju naj se rodi
podoba in vede naj nazaj v molitev, v sveta Cuvstva,

Slednji¢ je bilo meni vSe¢, da sem videl na
lastne oci, kar se nam je povedalo v bogoslovnici,
pa nikoli pokazalo: triptike in predele. Koliko ne-
potrebnih razlag; pokaZe naj se bogoslovcu oltar s
triptikom ali s predelo in ne pozabi tega nikoli; Ce
se mu samo razlaga, si vendar tega ne more jasno
predstavljati. Glede umetnosti bi v semeniScu Zelel
sploh odlo¢no ve¢ nazornega nauka.

Naj Se enkrat omenim Madon z Detetom .in
angeli in svetniki. Ena izmed najimenitnejSih je ona,
ki jo je naslikal Duccio. Bila je svoj ¢as v stolnici.
Jaz je tam nisem videl, nego se mi zdi, da so jo
prenesli v galerijo. Natanko ne vem, ker je bilo pac
premalo Casa, da bi se bil to¢no orientiral. Vse Ma-
done, kolikor jih je naslikanih od najvecjih mojstrov
— Rafael jih je naslikal okoli petdeset — so glasen
protest zoper naziranje protestantov.

Ce se ne motim, se zove cerkev, kije namenjena
za luteransko vojaSko sluzbo bozZjo v Kolinu, cerkev
sv. Pantaleona. Precej ¢asa sem urno korakal iz
mestnega srediS¢a, da sem priSel do nje. Koj ob
njej je velika vojaSnica za pehoto. Cerkev je stara,
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zdi se mi, da je zidana v romanskem slogu. Po lu-
teranski navadi je leto in dan zaprta. Stari podcastnik,
ki jo oskrbuje, mi jo odpre. Pobeljena je, Zalosten
vtis napravi, kot vse luteranske cerkve, Zivljenja ni
veC v njej. Ni oltarja, vsega ni, kar ozivlja katoliSke
cerkve. Stoli za oficirje, sedezi za vojake, deske na
stenah, na katere zapiSejo Stevilko pesmi iz oficiel-
nega molitvenika, ki se poje pri sluzbi bozji, to je
vse. V desnem koncu precne ladje, ali, da se tocno
izrazim, v nekdanji katoliSki krstni kapeli, je na zidu
malo obledela Madona z Detetom na presno nasli-
kana. Nisem imel prilike poizvedeti, iz katerega sto-
letja da je ta resna, Se prav dobro ohranjena Ma-
rijina podoba. To zagotovo vem, da je cerkev stala
davno pred reformacijo, torej bo tudi Madona od
prej. Ona klice luterancem: vaSe bogocastje ne more
biti pravo. Prav tako klicejo Madone v sienski ga-
leriji in v drugih italijanskih zbirkah AngleZem in
Amerikancem in drugim nekatoliCanom: vaSe bogo-
Castje ne more biti pravo, vi vsi ste eliminirali to,
kar je katoliSko: CeSCenje Matere bozZje. V Benetkah
sem gledai in opazoval gospodo z vsega sveta, ki
je hitela naglo iz prve velike dvorane galerije slik
v drugo, kjer je svetovnoznana slika Marijino vnebo-
vzetje. Ljudje stoje, tudi strme, a srce ostane prazno;
ljudje niso dosledni; ne marajo misliti, se ne marajo
vzbuditi iz svoje letargije, zato gredo mimo Madon
in jih pozabijo.

Od akademije do hiSe sv. Katarine sienske ni
dale¢. Navzdol se gre, tako bi dejal kot v Ljubljani
v Salendrovih ali KriZzevniSkih ulicah. V hiSah sta-
nujejo bolj preprosti ljudje; otroci so me obsuli, eni
so vpras$ali, ¢e hocem francobolle, drugi so mi ho-
teli na vsak nacin pokazati, kje je svetiSce sv. Cha-
tarine. Siencan ne govori k, nego privlece iz grla
prav mocni ch; v mestnem grbu je oca (gos), Siencan
pravi ocha. Otrok sem se odkriZzal, da sem jel go-
voriti Z njimi po slovensko. Nikakor pa niso tako
silni in drzni kot naprej dol proti jugu.

Kdo bi ne obiskal rad rojstne hiSe domini-
kanke tretjerednice, ki je izredno poslanstvo vrsila
ob izrednih c¢asih katoliSke Cerkve. V dobi babilon-
skega eksila smo; nadSkof Bertrand v Bordeauxu je
bil izvoljen v Perugiji za papeza I. 1305. in si je
nadel ime Klemen V. V Lyonu je bil kronan. Od
tam se preseli v Avignon. Hotel se je ogniti rimskim
nasilnikom, priSel je v roke drugemu nasilniku, fran-
coskemu kralju. Ta je na neusmiljen nacin zatrl vi-
teSki red templarjev I. 1314. Za casa avignonske suz-
nosti je divjala po Evropi ¢rna kuga, kobilice so
priletele v takih mnozZicah, da so zagrnile soln¢no
lu¢ in so vse snedle, kamor so se vsedle; razsajali
so hudi potresi; v Rimu je gospodaril Cola di Rienzo.
Urbana V. so nazadnje preprosili, da se je vrnil iz

33*
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Avignona v zapu$ceni Rim, pa ni imel obstanka tam;
ni se cutil varnega. Umre 1. 1370. Naslednika njego-
vega pregovori Katarina Sienska, da se vrne. Bil je
to Gregor XI. Preprostega barvarja hci je bila Ka-
tarina; Zivela je sveto. Sama do sebe je bila tako
stroga, da ni jedla mesa in da se je velikokrat bicala
do krvi. Cudovito mo¢ je imela nad cloveskimi srci;
najvecje hudodelnike je znala spraviti na pravo pot.
Bila je stigmatizirana in je imela jasnega, razboritega
duha, ki se ni ustraSil ne papeza, ne zbora kardinalov.
Florentinci jo naprosijo, da je §la v Avignon, kjer
je z veliko prostoduSnostjo Gregorju prigovarjala,
naj se vrne v Rim. Velika nevarnost je bila, da po-
stavijo Rimci protipapeza; zato se ji Gregor XL
vda; 17. januarja 1377 se slovesno vrne v sveto
mesto. Umrla je Katarina 1. 1380., stara komaj 33 let.
Med svetnike jo je priStel njen rojak Pij IL

Stanovanje, domacija druZine Benincasa, kjer
je Zivela naSa svetnica, je prenarejeno v lepe rene-
sanSke kapelice in lope, druga nad drugo. Vse je
tako ljubko, da se nerad loci§ od tega kraja, kjer
je zZivela Bogu posvecena devica in podobna postala
svojemu Zeninu. Soba, kjer so imeli njeni starsi
ognjiSce, je Se ohranjena; v drugi sobi, ki je ora-
torij bratovSCine, mi je kazal custode kamen, na
katerega je svetnica naslonila svojo glavo, kadar je
Sla spat; in imajo Se ostanek palice, s katero je Sla
v Avignon prigovarjat papezu. V gornjih kapelicah
in v spodnji cerkvici, ki ima vhod s ceste, so slike,
nanaSajoCe se na Zivljenje sv. Katarine; kaZejo nam
CudezZe, ki jih je storila. HiSa sv. Katarine v ulici
Benincasa je tako lepo in primerno prenarejena v
kapelice, posvecCene CeScenju svetnice, da bi si moral
to vsak ogledati, ki pride v Sieno. Italijani znajo
proslaviti svoje svetnike.

Naprej od te hiSe v dolini na koncu ulice je
velik zidan vodnjak Fontebranda, kjer smejo Sien-
canke tudi prati perilo. Fontebranda je cela mogoc¢na
lopa s Silastimi svodi iz otemnele rdece opeke. Ve-
selo sem se ustavil tu. Ob Fontebrandi otroci, Zene;
na brdu gori velika cerkev sv. Dominika, kjer je toliko-
krat molila tretjerednica dominikanka sv. Katarina;
ob plotih so suSili strojarji koZe. Skoraj bi bil po-
zabil, da sem v tujini.

Cerkev sv. Dominika je zidana 1. 1225. Ima eno
ladjo, kriza jo precna ladja. Vtis je zelo ugoden.
Po zgledu stolnice so jo od vrha do tal pobarvali
pasasto. To posnemanje originalnega belega in ¢rnega
marmorja je neugodno. Zanimala me je v cerkvi
sredi ladje na desni strani prizidana kapela, posve-
cena dominikanki Katarini; v oltarju je lobanja svet-
nice; kapelica je tako lepo urejena, da se je clovek
ne more nagledati. Svetla je, da vse natanko vidis,
in te svetloba ni¢ ne moti, ker pride od zgoraj. To

se meni zdi eden glavnih pogojev vsake cerkve in
kapele, da okna ne motijo; stavbenik jih mora tako
porazdeliti, da je svetloba povsod enakomerna in
da ne blesdi. |

Na levi strani skoraj Cisto srebrnega oltarja je
naslikana zamaknjena Katarina; redovnice jo drzé,
da ostane na kolenih, da se na tla ne sesede; za-
res lepa slika. Stara je nad 300 let; slikal jo je
Bazzi. Nekatere slike tako mogocen vtis napravijo na
Cloveka, da mu ostanejo Zivo v spominu Se potem,
ko obledi vse drugo, kar je videl. Tako je Katarina v
zamaknjenju name ucinkovala; velikokrat se spomnim
nanjo. V¢asih ¢lovek vidi redovnico-svetnico nasli-
kano in radoveden je, kje je vzel umetnik obraz;
na njem ni ni¢ samostanskega, nic¢ asceti¢nega, malo
manjka in svetnica se bo preSerno nasmejala, ker se
ji prenerodno zdi, toliko Casa se resno drzati pred
slikarjem, ki jo portretira. Zelel bi, da bi se take
slike svetnikov in svetnic, kot sem jih videl v Sieni,
med nami razSirilee O Siencanu sv. Bernardinu se
bere, da je imel tako svete, nedolZne ocCi, da si
vprico njega ni upal nobeden umazane besede zi-
niti; v kanonizacni buli pravi Pij II, da je bila Ka-
tarina Benincasa tako polna svete ljubezni, da kdor
je obceval Z njo, je Sel od nje boljsi in pobozZnejsi.
Taka je res Katarina na sliki v svoji kapeli v cerkvi
sv. Dominika. Ne vem Ze dobro ve¢, kateri mozZ je
dejal, da je kriZani Bog zanj odprta knjiga; gotovo
res, obrazi svetnikov in svetnic bozjih so tudi od-
prta knjiga, v kateri Citamo, kaj so se pogovarjali
z Bogom v dolgih samotnih urah svojega premislje-~
vanja in kaj jim je Bog na srce govoril, za katere
Cednosti jih je navdusil, za katere Zrtve jih je vnel.

Na vsako stran velikega oltarja so kapele; tako
da je oltarjev vec kot prevec. V levo precno ladjo
je cerkvenec dirigiral fante s cvetlicami in svecami
za bozji grob. Zato sem se bolj drzal desne precne
ladje, kjer me je predvsem zanimala ena kapelica;
obloZena je precej visoko s samimi pravokotnimi ali
kvadratnimi belimi marmornatimi plo§¢ami. Posveceni
so ti kameni spominu dijakov, ki so prihajali v davnih
stoletjih S$tudirat preko planin v Sieno na vseuci-
lis¢e, pa jih je ,febris gravissima“ iztrgala rodite-
ljem; sinovom so postavile ta spominek ,matres tri~
stissimae“. Dijaki so bili iz juzne Nemcije in iz to-
stranske Avstrije; ploS¢e so iz XVI, XVIIL stoletja.
Imena so vecinoma nemska. Ime enega mrtveca sem si
zapomnil: ,Filius dilectissimus Windischgraetz“, doma
na Stajerskem. Uboge matere, sem si mislil, trgalo
se vam je srce, ko so §li sinovi v soln¢no Italijo,
in Se huje vam je krvavelo, ko ste izvedele, da so
vam jih pokopali v tujini. Pravoznanstvo je cvetelo
v Italiji, zato se je vse tam pripravljalo po vseuci-
liS¢ih za drZavne sluzbe.



Pri mrtvih smo. In ni mi bilo Zal nikoli, ¢e sem
Sel, kjer le mogoce, na pokopaliS¢e. Na njem se kaze
toliko ljubezni, toliko srca. Precej Casa sem hodil
mimo vrtov, z zidom obdanih, da sem priSel do
sienskega Camposanta. Okoliinokoli so arkade, v
njih je precej lepih, celo umetniSkih spomenikov.
Custode me je opozoril na Zalostno Mater boZjo iz be-
lega marmorja, katero je izklesal piemontski umetnik
Dupré, ki je precej na dobrem glasu. Cenjeni Cita-
telji, ki so bili kdaj v Assisiju, si bodo radi zapom-
nili ime Dupréjevo, ker je njegovo delo sv. FranciSek,
ki je postavljen na trgu pred stolno cerkvijo assiSko,
pred cerkvijo, v kateri je bil svetnik krScen.

[talijanska pokopaliS¢a so tako lepa, da se naSa
ne dado izlepa primerjati Z njimi. Na njih se kazZe v
skulpturah, v napisih, v vsem znacaju zelo velika
pieteta. Siensko ni tako kot je stari Camposanto v
Pisi ali kot je Staglieno v Genovi s svojimi pre-
lepimi arkadami in efektnimi terasami, ni tako, kot
je v Bologni, kjer je na kupe najlepSih spomenikov
v hodnikih nekdanjega samcstana; a je vendar tako
lep, miren kos sveta, da ga je vredno obiskati.

Zanimivo je pokopaliSce Se zato, ker je zidano
ob bregu. To so izrabili Siencani in so si sezidali
cele katakombe iz cementa. Custode me je spremil
po stopnicah dol, pokazal mi je kapelo, kjer se
masuje za rajne, pokazal mi mnogo zelo dragih
grobov, ki so zase male kapele, in mi pokazal ko-
lumbarije. Velik kvadrat se razdeli v 4 do 6 vrst na
Sirino in viSino; iz cementa se vlijejo vmesne stene
— in prazne odprtine znabiti 50 do 60 centimetrov
v kvadratu, dolge kot je ¢lovek dolg, cakajo, kdaj
da kdo katero kupi za svojega rajnika. Mrtvec se
porine v odprtino, ta se spredaj zazida in na njej
se napravi napis. Tako mrtveci pocivajo, v enem
kvadratu po 20 do 30, drug zraven drugega, drug
nad drugim. Ker je terén suh, skoraj gotovo mrtveci
mumificirajo. Ves ta napol podzemski sistem se vidi
zelo licen, povsod vlada najvecja snaga. NaSe pod-
nebje bi skoraj gotovo ne bilo primerno za kaj
takega.

Ko sem oddal custodu obligatni obolus, sem se
vracal pocasi v mesto, Sli so pa na pokopaliSce
uniformirani mladi Italijani. Uniformirance sem srecal
Ze pri stolnici; Sli so vanjo glasno se pogovarjaje.
V Italiji je skoraj vsa ali cisto vsa mladina uni-
formirana, skoraj vse, kar se zove dijak, je v insti-
tutih, v zavodih. Za 14 do 20 uniformiranci gre du-
hoven v dolgi sutani ali lajik v civilni obleki.

Premalo casa je bilo, da bi si vse ogledal, kar
je zanimivega v Sieni; premalo c¢asa, da bi si vse
ogledal temeljito. Lahko pa reCem, da daje mala
Siena toliko pravega umetniSkega uzitka, da je vredno,
da si jo Clovek ne samo naglo ogleda, nego Studira.
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Ponasa se Siena s posebno slikarsko Solo, ki je
mocno cvetela v srednjem veku.

Siena me je zavzela za nekatere stvari, ki se
mi zde vazZne za naSe razmere; omenil sem jih Ze
v spisu. Osnuje naj se Skofijski muzej, v katerega
naj pride vse, kar je kolickaj vredno. V tej misli
me je Se bolj potrdil kolinski muzej, ki je po moji
sodbi nekaj vzornega. — Kiparji, slikarji, stavbeniki
bi morali v Solah, recimo na obrtni Soli, dobiti pouk
o liturgiji, o cerkvenih obrednih predpisih, kakor
ucenci orglarske Sole. Potem se ne bo godilo tako,
kot se mnogokrat sliSi, da umetnik ne razume du-
hovna, ki naroca, in duhoven ne umetnika. — Dalje:
vazni pouk o umetnosti sploh in posebej o cerkveni
umetnosti naj se v toliko modificira, da prihodnji
duhovni ne bodo le v Soli poslusali predavanj, nego
da si bodo Sli tudi ogledovat umetnine, da si s
prakticnim poukom pridobé pravega okusa in este-
ticnega c¢uta. Dovoli naj se mi mimogrede opazka,
da je ne posebno priporocljivi slikar Boedklin po
cele ure presedel v gozdu, ob studencih in Studiral
zeleno barvo listja in trave, kako se ob razni soln¢ni
svetlobi neStetokrat menjava; to, kar je v naravi
opazoval, to je izkuSal dati svojim slikam. V Ljub-
ljani je veliko objektov vrednih, da jih pazno in
opetovano ogledujejo bogoslovci; omenim: Skofijski
muzej, ki ima svoje stvari v deZelnem muzeju, zato
da jih nobeden ne vidi in ne Studira; urSulinska
cerkev, njena notranja arhitektura je tako lepa, tako
svojemu namenu primerna, tako plemenita, da clovek
vedno kaj novega v njej najde in se ne more na-
cuditi mojstru, ki jo je skomponiral, ki je postavil
zadaj pod korom prostor s tremi vhodi, kjer se
tvoj duh zbere, preden stopi§ v pravo ladjo, ki je
znal tako lepo stebre razdeliti, jim dati primerno
viSino, da cerkev ni ne prenizka, ne previsoka, nego
tvojega duha nehote vodi od vsega svetnega k Bogu.
Sentjakobska cerkev od znotraj s svojim mogocnim
svodom se ti kaze na prvi pogled kot lep proizvod
jezuitskega sloga. Vredno je Studirati, kako so znali
dati cerkvi veliko svetlobe, a svetloba te ne bode nikoli
v oCi; v tej cerkvi naj hodi ucenec cerkvene umetnosti
od oltarja do oltarja in naj jih ogleduje, to so drago-
ceni oltarji iz najraznovrstnejSe pravega marmorja,
za katere nas lahko zavida marsikatero vecje mesto.
Dejal bi, najlepSa re¢ v cerkvi je kapelica sv. Fran-
¢iSka Ksaverija. Ta prizidek k cerkvi je umetnina
prve vrste, vredna, da si vsak ucenec lepe umetnosti
ogleda vsak koScek od vrha do tal. Vsi okraski:
stucco, delani sos prosto roko. Tudi stolnico naj
si ogleda bogoslovec veckrat, da spoznava lepe slike
na presno, lepo arhitekturo ter zacne Ccutiti vso
nobleso in eleganco Skofijske cerkve. — Koncno:
stari deli Ljubljane naj se po zgledu italijanskih mest °
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ohranijo, obdrzi naj se tak kot je Glavni trg pred
magistratom in Stari trg; ohranijo naj se ozke ulice,
kolikor jih Se imamo; ohranijo zakrivljene ulice, stare
hiSe. Vsaka starina ljubljanska nam klice glasno, da
smo blizu Italije, da smo mnogo lepega od tam do-
bili. Ce v Italiji starin ne odstranjajo, ¢emu bi jih
mi. V Sieni skoraj nobena ulica ni ravna, v centrumu
Milana, Florence, Genove, Bologne so same ozke
ulice med visokimi hiSami; krive ulice so nekdaj
delali zato, da je veter izgubil mnogo svoje sile;
bolj naravnost ko je ulica, tem bolj neusmiljeno buta
veter in pada deZ od strani. — Ostanki stare Ljub-
ljane naj se ohranijo ne samo po zgledu italijanskih
mest, nego tudi po zgledu avstrijskih in nemsSkih
mest. NajlepSe stavbe Dunaja so v prednjem okraju,
tam, kjer so ozke ulice, visoke hiSe; tam so najlepse
stavbe v barocnem slogu; ravnotako je v Pragi;
njo delajo imenitno in znano stare zacrnele barocne
palace; to vleCe in vabi tujce. Kako pusto, mrtvo
je Zivljenje v Darmstadtu na NemSkem : same Siroke,
ravne ulice, tako da vidiS od enega konca na drugega ;
ob stranch moderne prozaic¢ne stavbe. Povsem dru-
gace sprejmeta cloveka Norimberk in Miinster. Norim-
berk je skozinskoz industrielno mesto; mestni ocetje
pa so tako pametni, da ne puste prav ni¢ premeniti

derno razvija na vse strani ob periferiji. Po ozkih,
zveriZenih ulicah sem hodil, mimo ozkih, visokih his,
ulice brez pravega trotoarja, Cisto srednjeveSki duh
me je objel, nad hiSnimi vratmi obeSeni napisi, kot .
nekdaj. Navzlic planu v roki nisem vedel velikokrat,
kam da grem, in sem moral prositi pojasnila. In
mislil sem, zdajpazdaj se prikaze izza vogla na
hiSnem pragu meScanka ali njena h¢i z molitvenikom
v lepi srednjeveSki noSi, zdajpazdaj stopi iz svoje
hiSe ta ali oni veliki umetnik, slikar, livar. Ta partija
starega Norimberka ima veliko privlacno moc za tujce.
MesScani to dobro vedo.

Miinster, to dobro katoliSko mesto, skrbno cuva
svoj trg, hiSe, ki ga obdajajo, dvorano, v kateri se
je sklepal westfalski mir po 30letni vojski, svoje
arkade, ozke ulice; v stranskih ulicah celo posne-
majo hiSe, kot so na kmetih na Holandskem navadne,
¢e§, blizu morja smo in smo s Holandci v mnogih
reCeh podobni in sorodni.

Ljubljana ima dovolj prostora, najlepSe ravnine,
da se Siri poljubno, kamor ji drago; ostanke starih
nekdanjih boljSih ¢asov naj skrbno varuje. Mogoce, da
zanjo nastopijo boljsi ¢asi, po novi Zeleznici bo postala
nekaka centrala juzne Avstrije, morebiti bo kdaj slo-
venska Florenca, slovenska Siena glede umetnosti.

v starem centralnem delu, ce§, mesto se lahko mo- Takrat bodo starine, ostanki — tem dragocenejsi.
(goe(] 1IN =R E IEE | ) (eag) |

Misel — delo.

Zlozil Anton Medved.

Kaj mi Ce o gradu misel,
ako zanj ne najdem temlja?
Rad bi v prostem zraku visel,
a Se ljubsa mi je zemlja.

Glasna misel mi je v disli,
ki jo duh oznanja smelo,
a vsebolj od glasne misli
mi je v Cisli — tiho delo.

(2 =L

Ljubezen — prijateljstvo.

Zlozil Anton Medved.

Ljubezen podobna je blisku neba,

ki Carno posije v svetiSCe srca,

a hitro zavije se v nocC nerazgledno.
Prijateljstvo stalnega solnca je Zzar,

ki ne pogasi ga oblakov vihar,

ki vedno ne sije, a sveti nam vedno.

[ i
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Aleksej Vasiljevi¢ Koljcov.

KritiSko-biografska crtica. — Spisal Anton Erjavec.

(Konec.)

1L

‘ j‘f je Koljcov kot clovek, to je tudi kot pesnik
— nebrzdani sin prirode in Zivljenja. Po roj-
=¥ stvu in izobrazbi pripada Siroki masi ,na-
roda“, ki ne pozna evropske kulture. Duha in ¢uvstva
te mase nam razgrinja neuki poet v naivnih verzih.
Priucil se je sicer po lastni marljivosti marsicemur
tekom Zivljenja, toda tiste njegove pesmi, ki so za-
znamovane z znaki vi§je kulture, nimajo prave cene.
Genialnost Koljcova sloni na njegovi narodni pesmi.
Po njej si je poet-prasol priboril eno prvih mest
na ruskem Parnasu.

Cudno! Za Puskinove dobe, ko dobi rusko
pesniStvo svetoven znacaj, se pojavi hipoma med
voronezkimi trgovci neuk poet in pri¢ne negovati pre-
prosto in naivno narodno pesem. PuSkin, Lermontov
in Gogolj izrazajo v mogoc¢nih epih, dramah in ro-
manih Zivljenje inteligentne manjsine — Koljcov pa
nastopi z narodno lirsko pesmijo, da utelesi v njej
Zitje in bitje vectine — prostega ljudstva — tako
poetiSko in resnicno, kakor nihce pred njim. Vobce
je znacCilna poteza v zgodovini ruske literature, da
paralelno z umetniki inteligentnih krogov vstajajo
tudi glasniki prostega naroda — pred Puskinom
malopomembni Neledinskij in Merzljakov, za Puski-
nove dobe Cyganov in veliki Koljcov, za dobe Ne-
krasova — Nikitin. In ¢e poseZemo v naSo dobo —
Gorkij.

Ne moremo rec¢i, da je Koljcov prvi, ki je v
svojem demokraticnem duhu pricel gojiti narodno
pesem med Rusi, a gotovo je on prvi, ki je dvignil
ljudsko poezijo na umetniski viSek. Predniki Kolj-
cova — Neledinskij, Meleckij, Merzljakov, Delvig.

Cyganov — so Ze segli po narodnem glasbilu, a
niso bili umetniki-virtuozi. Zadeli so o priliki zu-
nanjo obliko ljudske pesmi — ritem in rimo —,

toda duh njihove umetnosti je ostal internacionalen.
Celo Delvig, ki je med njimi najvec vplival na genij
Koljcova, se ni mogel otresti francoskih manir. Boljsi
pa tudi globogji je bil Cyganov. Njegov ,Rdeci sa-
rafan je znan v vsakem ruskem selu, — da, v
melodiozni kompoziciji Titova si je priboril svetovno
ime. Vendar je tudi ljubki Cyganov premalo umetnik,
premalo originalen, da bi bil mogel vzdrzZati ravnovesje
umetnikom iz inteligence. Moral je nastopiti genij, po
naravi umetnik z duso in srcem. To je bil Koljcov.

Ime Koljcov pomeni program. Morebiti srecamo
v svetovni knjiZevni zgodovini samo dve imeni Se,
ki zasluzita, da ju vzporejamo s tem poetom-pra-
solom — Ukrajinec Taras Sevcenko in Skotski na-
rodni pevec Robert Burns. Vsi trije samouki-sinovi
uboZnega naroda — narodni pevci in umetniki po
bozji volji. V dobi romantike so se pojavili v umet-
nosti, slede¢ klicu: Nazaj k narodu in njegovim
idealom! To je bilo pravo geslo, ki so ga sluSali
tudi klasiki. In danes se zopet povraca romantika
v novi obliki in obleki, toda s starimi teZnjami in
naceli, v literaturo. Kdor Studira naSo periodic¢no
beletristiko, mi bo pritrdil. Narodni miotivi se ogla-
Sajo iz pozabljenosti, in z njimi se razgrinja novo
polje naSi umetnosti. To je proces, ki se vrSi vedno
v prozai¢ni dobi, ko umetnost izgublja svoje cilje
in postaja — luksus. Poezije Zeljne duSe obrnejo
oko k prirodi, in rode se umetniki, ki Zive v umet-
nosti, kakor zivi riba v vodi in pti¢ v zraku. Ako
hocemo kmalu doseci v dalji zaZeljeno lepoto, tedaj
moramo pospeSiti ta proces. In s tem je tudi izraZen
pomen, ki ga ima danes za nas poet kakor je
Koljcov.

Poezije Koljcova lahko razdelimo — po Bje-
linskem — v dva dela: v pesmi in v razmiSljanja
(dume).

V pesmih je Koljcov dosegel viSek prirodne
umetnosti. V njih je izrazil program. ,Dume“ nje-
gove pa so kakor diletantska razmiSljanja cloveka,
ki si vbija v glavo, da je filozof, pa je samo naiven
sanja¢. Manjkalo je Koljcovu izobrazbe in resnega
znacaja, da bi se mogel zaglobiti v misleco liriko.
Zato se na dume ne bomo ozirali. Iskati hoCemo
pesnika tam, kjer je dom njegov — v pesmih.

Predvsem ne najdemo pri Koljcovu Sirokega
obzorja, ampak globoko cuvstvo, ne jasno oprede-
ljenih misli, ampak naivno intuicijo, ne rafinirane
tehnike, ampak umetniSko preprostost. Zato vplivajo
njegovi stihi tako svezZe in oZivljajoCe na srca. Za
primer navedimo eno najpreprostejSih pesmi v prostem
prevodu:

Razmisljanje seljaka.

Nima Zene, da
vroce ljubi ga,
ne prijatelja,
da tolazi ga.

Sedem k mizi v kot,
da razmislim to,
kak Zivi tezko,

kdor je cisto sam.
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Pa Se krepko moc
grenka beda je
v sluzbi tuintam
vso iztratila. ..

Nima ni zlata

niti hisice,

tudi pluga ne,

da oral bi z njim...

Sedem k mizi v kot,
da razmislim to,
kak zivi tezko,

kdor je cisto sam...

Octka revscino

dal za dedscino,
dal mi krepko moc,
moj edini up.

Ta primer je izmed najmarkantnejSih v poeziji
Koljcova. Dajmo, da vpliva pocasi na srce — in ne
bomo se ubranili Zivoobcuteni ftragiki, izrazeni v
tako naivnih verzih.

Zlasti znacilen za Koljcova pa je mojstrski ritem
njegov Cisto priroden dar poeta-prasola. Vsaka misel
se je izlila pri njem v strasten, sugestiven ritem,
tako da proze niti zapisati ni mogel. PriSel je 1. 1840.
v Voronez slavni tragi¢ni igralec Mocalov, ki ga je
Koljcov ljubil kot umetnika in ¢loveka. Zahotelo se
mu je, da bi napisal clanek o njem, a se ni mogel
odlociti niti k temu, da bi poizkusil pisati prozo.
Naivno je pisal tedaj Bjelinskemu: ,Glupa usoda
nasSe pesniSke druzbe! Glej, o Pavlu Stepanovicu
(Mocalovu) Zelim napisati clanek, a zlodjev ritem ne
dopusca prozi svobodnega teka, in molcati moram.”

NAPOLEON 1. BEZI CEZ DONAVO PO BITKI PRI ASPERNU

Toda vcasih zagori tudi v poetu-prasolu mo-
gocno Zivljenje, polno ognja in strasti. Gorka kri
polje v zvonkih ritmih; revolucionarna volja se po-
javi z rogajoCim se nasmehom na licu, in pesem
zazveni kakor izzivajoCi vrisk potepuha.

V Koljcovih verzih ni ni¢ medlih refleksij, nic
retoricno stiliziranih rekov modrosti. To je Ziva
in plameneca poezija, ki bleS¢i v zeleni stepi, ki
vriska po Sumecih bazarih juZne Rusije — to je
tista gorka poezija, ki privre kakor rdeca kri narav-
nost iz srca.

— Vdcasih je ritem njegov strasten kakor vrelec, ki
vrsi s skal, vCasih mogocen kakor valovi morja, vcasih
tih in miren kakor gladina snivajoCega jezera, a vedno
Cist in naraven.

Skoraj nobene pozornosti pa ne posveca Koljcov
rimi. NajlepSe pesmi njegove jo sploh pogresajo,
n. pr. ,Kosec*, ,Pesem oraca“, ,Seljak", ,Gozd"“ i. dr.

Naj toliko zadoS¢a o koloritu in formi Koljcove
pesmi! Dalo bi se redi in aplicirati Se marsikaj na
naSe moderno pesniStvo, pa teorija je mrtva. Treba
bi jo bilo ozZiviti s klasi¢nim prevodom Koljcova, ki ga



Ze imajo skoraj vsi kulturni narodi.! Ker nimamo
celotnega prevoda, izkuSajmo po moceh razbrati vsaj
jedro in duha mlade in mogocne pesmi.

Okrog treh teCajev se vobce giblje zivljenje in
poezija prirodnega ¢loveka. Prvi je — priroda, ki je
objekt njegovega cutno-umskega spoznavanja. Drugi
— vsakdanje delo in borba za individualni obstoj.
Tretji — cutna ljubezen, ki stremi za ohranjenjem
vrste. Vse pa obvladuje in uravnava verska in etic¢na
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niti v duhovne viSine verske poezije, ki tupatam prav
Zivo proSinja tudi rusko narodno pesem.

Liricno mo¢ pesnikovo cenimo zlasti po tem,
kako on pojmuje in uporablja poezijo prirode.
Priroda je srce lirike. Iz nje poteka in vanjo se
vraca cuvstvo in misel. Iz nje si razbira pesnik sim-
bole in si bogati jezik, in — kar je glavno: v njej
iSCe in najde svojo mladost — svojo naivnost. A
kakor hitro izgubi pesnik stik s prirodo in njenim

NAPOLEON I. V NOCI (5.—6. JULIJA 1809) PRED BITKO PRI VAGRAMU

zavest, ki je odvisna od vzgoje posamnika in vse
druzbe. Filozofskih in kulturnih- problemov clovek
,iz mase“ ne reSuje.

Koljcov je prirodni poet ,iz mase“, zato se tudi
njegova poezija giblje v teh nizinah. Apologija pri-
rode — apologija dela in moci — apologija cutne
ljubezni: to je vsa vsebina njegove pesmi. Verski
moment Koljcov malo ume in poudarja. Preve¢ ga
obvladuje cutna nrav; vsledtega se ne more dvig-

1 Par Koljcovih pesmi je prevedenih v Vesel-ASkercevi
»Ruski antologiji“. Smemo reci, da so zbrane v njej, ¢e ne
najboljSe, pa vsaj najznacilnejse.

bogatim studencem lepote, je njegova pesem mrtva,
in njegova umetnost je rokodelstvo.

Vsi trije svetovni pesniki prirode, Burns, Sev-
cenko, Koljcov, Zive kot otroci pod veselim in pod
jeznim nebom, na Crnih njivah in v Sumecih gozdih
in v bohotni stepi ter se vesele pojocega Skrjanca,
jokavega oblaka, tuleCega vetra, zelenece kaline. A
docim sta Burns in Sevcenko ljubitelja bohotnejsih
prikazni v prirodi, ostaja Koljcov preprost in idi-
licen. S kmetskimi o¢mi gleda lepoto in vidi samo
tisto, kar vidi lepega orac na polju, pastir na stepi
in dekle pri Zetvi. Zato je njegova pesem tem pri-
srénejSa in blizja prirodi.
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Kot poet prirode ne pozna Koljcov v svoji
pesmi — ,tendence“. Kar vidi in kar cuti, to pove.
Odtod tista cudovita realistika, s katero je narisal
kmetsko Zivljenje trpecCega ruskega kmeta — krest-
jana. Doc¢im Nekrasov in Nikitin gledata samo topo
trpljenje na razoranih obrazih, samo srd v pesteh
in brezmiselno bojazen v prsih, pozna Koljcov tudi
sladkosti dela in truda in blagoslavlja roko, ki orje
in seje in Zanje. Nekrasov je pisal z neprikrito ten-
denco (,Komu je v Rusiji Ziveti lahko?“) — poet
Koljcov piSe in poje kakor prasol, ki ne ve, zakaj
zgoli, in vendar Zgoli. Vsledtega so njegove pesmi
silno velike vaznosti za resni¢no proucevanje Zitja
in bitja ruskega prostega ljudstva — vaZnejSe nego
dela poznejSih realisiov, ki so, klico¢ po reformah,

FR. ROPRET (RADOVLJICA)

odkrivali le rane in so molcali o zdravih udih na
narodnem telesu.

Tudi Koljcov pozna grenkost dela. A delo ne
uni¢i njegovega kmeta, ki je ,potrpezljiv in prav na
vse pripravljen“. Njivo ljubi in zato se mu ona
smehlja ,na vse strani“ in mu daje upanje na bo-
gato Zetev. Veselo se ozira ,na gumno (p6d), na
skirdi (svisli)«, in ni¢ malodu$nosti, ni¢ bolesti ni v
njegovi duSi. Ko je Zetev koncana, tedaj se pricne
,sladek oddih na tezkih snopih“, in hvaleZno

sveca zagori
v hisi kmetovi
pred ikono
BozZje Matere.

Apologija dela! Apologija upanja in moci in
Zivljenjske energije! — To ni ljudstvo, kakor ga riSe
Nekrasov, ki zavida za Zivljenje gosposkega psa,
ampak so junaki, ki se vesele truda in znoja in v

njem najdejo svojo sreco in svoj ponos. Kako zmerja
Koljcov kmeta-lenuha?

Vstani, vzdrami se, hoj,
pa prevdari svoj stan:

kaj bi bil? kaj si zdaj?
kaj Se tvoja je last?

Kaj, ti kmeti¢, Se spis?
Vesna na dvoru je, glej!
Pridni sosedi Ze z delom
zdavnaj priceli so.

Primerimo pa s kmetom Koljcovim Gorkega
,junake“ — bosjake —, ki proslavljajo brezdelje in
zive v potepustvu! Niso si izvolili takega Zivljenja,
ker jim manjka prilike do dela, ampak ker jim
manjka volje in moci. Koljcovov kmet govori na-
sprotno, da se bo trudil in pehal, dokler bo Zivela
,moc¢ in sila“ v njegovih miSicah in ,duSa v nje-
govem telesu“. On zaupa v svojo veliko moc in si
upa kljubovati tudi najhujsi ,dolgi“ (usodi). — Naj-
lepSa visoka pesem dela, upanja in moci, kar jih je
zapisalo prasolovo pero, je njegov ,Kosec“, ki go-

vori o sebi:
V nesrecen sem dan,

v usoden sem cas,
brez srajcke sem se
porodil na svet,

a pleta imam

pa Sirja ko ded.!

Toda vkljub zli dalji koraka junak na Siroko
step s koso na rami, prisluzi si ,zlato moSnjo“ in
Zupanovo hcer Grunusko.

Ne smemo pa prezreti pri Koljcovu neke vrste
fatalizma, ki se je ukoreninil v njegovi dusi; s slepo
sreCo se vrze v Zivljenje, pa naj mu prinese sreco
ali gorjé, njemu je vseeno. Naj se zgodi, kakor je
usojeno.

Z doma pojdem v svet,
kamor kazZe pot,
in pri¢nem Ziveti,
kjer veli mi Bog.

Povsod v ljudskem Zivljenju in miSljenju se
zrcali tak fatalizem, ki je kolikortoliko utemeljen.
Tudi Koljcov je v tem pogledu sledil ljudski misli
— narodni pesmi. Tako-le poje:

Samo v srcu slutis:
pride tiho k tebi,
s tabo roko v roki
hodi in se vozi.

Pot Zivljenja ni kot
polje bi premeril,
skrb ni kakor megla,
ki spodi jo veter.

Beda, ne nevihta —
stresa tezke gore,
hodi iznenada

in pogublja slepo.

Bol in grenka Zzalost
srce ti razjeda,

ves tvoj trud zaman je
prav nikjer uspeha.

To — pobila toca,
to — pozrl plamen..
Siromak si, revcek,
vsakomur na poti.

Ne uide$§ jezi

njeni na drsalkah:

v Cistem polju najde,
v lesu te poiSce.

1 Gl Vesel-Askerc ,Ruska antologija“, str.181.



NalaS¢ sem navedel ta lepi primer, da spoznamo,
kako dale¢ se Koljcovov ,ljudski“ fatalizem loci od
modernega, ki ima svoj temelj v nihilistiCnem sve-
tovnem nazoru.

Ozreti se hoCemo h koncu Se na erotiCno stran
Koljcove muze. Tako kot on ne opeva dandanes,
ko je senzitivnost prodrla Ze v najgloblje mase,
nihce cutne ljubezni. Majhne pesmi so to, do smeS-
nosti naivne, neizreCeno preproste, a v njih plamti
najgloblje ¢uvstvo. Ce je mladeni¢ v ljubezni Zalo-
sten, se razjoka nebo nad njim, vsa stepa lije solze,
vsi gozdovi vedd o njegovi nesreci. Ce je mladenka
na Zetvi otozna, pocrni njen srp in tuguje z njo.
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Dobro je dandanes brati take pesmi brez per-
verznosti in neukrocenih strasti. Samo pesem, samo
lirika z neodoljivo sugestivnostjo, a duSa ti drhti ob
takih verzih.

Tako tedaj. Opozoriti sem hotel na kmetskega
poeta ob stoletnici njegovega rojstva. Spomenik iz
brona mu stoji na voronezkem trgu. LepSega si je
sam postavil v svojih pesmih, ki ne umrjo, ker so
z mocnimi vlakenci pripete na grudo, iz katere so
se rodile.

[®oe(]
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Solnce...
Zlozil Adolf Robida.

1

0 je mrtvo vse krog mene,
ko dih smrti sili vame —
v srcu nekaj se uname,
kar je silnejSe kot smrt.

Tista sila je zivljenja,

ki srce je prerodila,

ki srce je prenovila,

da vzcvetel je v meni vrt.

2

Soln¢ni se zarki
lomijo v vodi,
Bog zaukaze:
Mavrica bodi!
Ljubezen je zlata
mavrica bila —
v solzah pekocih
Zivljenje je pila.

3.

Kakor gorece baklje
zarijo v somraku gore,
in tam prav dalec
vstajajo teme . ..
Pripela noc je zvezdo
za zvezdo na nebo,
da kmalu veC prostora
za nove tam ne bo.
Miljoni trepetajo,
cekini se bleste,

a ena utonila

se tja je za gore.

Dekle je zajokalo —

saj mislilo je nanj!

Kaj zvezdam mar je naSih
prelestnih, zarkih sanj .. .

4.

Prislo je solnce,
priSel dan,

s tisoC upi
posejar.

Srce je bilo
celica,

sedaj pa je
kapelica.

V njem zarja srece
se zari

umrl je dan
disharmonij.

5.

Dolgo sem se branil solnca,
branil sem se soln¢nih dni,
no¢ je bila moja ljuba

kot si danes, solnce, fi!
Dusa, dusa,

k solncu, h kralju

vse ozivljajoCemu !

Kje je smrt,

kje so grozote,

srcu upajocCemu ? —

Ni¢ se veC ne branim solnca,
solnce, ej, ti si junak!

Kaj mi smrt je? Ko v zivljenje
krepko stopa moj korak. ..

[ =g )]
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Golobje.

Pripovedovanje. Spisal Franc Bregar.

E ansko leto sem Se meseca avgusta bil ob-
X227 sojen ostati v Ljubljani, in kadar sem 3el
S mimo kolodvora, se mi je milo storilo. Tisti
ljudje sicer, ki z malomarno kretnjo, a obcudovanja
pricakujocim pogledom naznanjajo, da pojdejo v enem
tednu ,na dezelo“, in potem ftri dni spravljajo v
kovCege flanelne obleke, trnke, Zepne kozarce in
Bog vedi kaj Se vse — saj ste vi o tem nemara
bolj pouceni kot jaz — niso vam ni¢ bolj zoprni
kot meni. Razen tega postane Ljubljana Sele poleti
mesto : pusta, na dolZino in Sirjavo neskoncno raz-
tegnjena, obupno nesrecna — z eno besedo, taka,
kakor bi moralo biti vsako mesto, in kdor jo ljubi,
jo mora Se bolj ljubiti tedaj, ko srecuje na ulicah
razoglave ljudi, slabotnih, potnih las, polzastrtih po-
gledov, trudne, izmucene in zdolgoCasene do smrti.
Toda nekaj popolnoma drugega je, Ce niste nikoli
varni, da vas ne ustavi znanec na cesti in razburjen
poprasa:

,In kaj ti misliS o naSi struji?“

yKaki struji ?“ se zacudite malo nevoljni, kajti
s podobnimi vpraSanji so vas morili vso toplo jesen,
VSO sveZo zimo in vso soln¢no pomlad.

»Kaj ne ves§, ¢clovek bozji? Moderni umetnosti
bomo vrat zavili ... Cisto enostavno vrat zavili!“

Vam je Ze beseda ,moderna umetnost“ zoprna,
ker veste, da ni ne stare, ne nove umetnosti in da
se Sofokles le v toliko razlikuje od Shakespeareja,
ker je kodrasti Grk nosil hlace, doc¢im se je preljubi
Anglez odeval v togo — ne, narobe bo nemara,
toda to slednji¢ ni¢ ne de — a v tistem trenotku,
ko vas znanec napade na cesti s svojo strujo, ste
skoro pripravljeni do smrti braniti moderno umetnost.
Ce ste neprevidni in premalo izkuSeni ter razodenete,
da ste siti struj ali da ne verjamete v to posebno
strujo ali da ne zaupate struji sploh ali nikomur ne
namerjate vratu zaviti, tedaj bi bilo bolje, da bi se
nikoli ne bili rodili. Zato boste previdno in zamiSljeno
odgovorili:

,Da, da. Vem. Sem nekaj sliSal. Stvar je iz-
borna. Sem Ze zdavnaj mislil na to.”

olzvrstno!“ bo vzkliknil znanec. ,Nate sem se
najbolj zanaSal. Kdaj prideS k meni, da se pomeniva?*

,Jaz sem ti vedno na uslugo,“ pravite in si
mislite: ,Vrag ti bodi na uslugo!"

, 11 si zlat decko. Zvecer pridi; do osmih te
bom cakal.“

,Pridem, gotovo pridem,“ porecete in se na
tihem zarotite, da vas ne bo.

Tako ste srecno opravili; kajti ko se poslovite
od prijatelja in se oddaljite za pet korakov, se bo
on Se enkrat obrnil, vas poklical in se zasmejal,
oCividno vesel nove besede:

,Mi jim cisto hladnokrvno vrat zavijemo, in
potem naj se postavijo na glavo zaradi mene! —
Na zdravje !“

Tudi vi se nasmejete, nato zakolnete, ce ste
nagle jeze, in zahrepenite v tiho hribovsko vas, bo-
jeCe stisnjeno na gorskem slemenu, varno naslonjeno
ob hrib v ozadju, med planinskimi travniki in gozdovi,
kjer raste bukev, smreka in macesen; pomislite na
one mocne roke, ki kosijo po teh strmih travnikih,
ona sklonjena pleca, ki nosijo visoko naloZene koSe
dehtece mrve, na one gib¢ne pesti, ki vihte sekiro
v gozdu, na gosto senco pod staro hrusko, na di-
SeCo pipo, na pesem, ki leti Cez hrib in dolino,
kakor jo nese mocni glas in kakor jo poje posteno
srce — vse to premislite in pregledate in nato skle~
nete, naj si struje in njih bojevniki pomagajo sami,
kakor vedo in znajo, kajti vi se obrnete na kolodvor
in se odpeljete, ¢e le veste kam.

Jaz sem lansko leto k sreci vedel kam, toda ko bi
se pred dvemi leti ne bil oZenil prijatelj Strah, bi
bil resni¢no v zadregi. Ko se je profesor Strah po-
roCil, so nekateri dejali, da je ,dobro zadel“, in so
si mislili, da se bo kesal; drugi so trdili, da si je
,privoscil veliko neumnost, in so ga zavidali; bilo
pa je nekaj tudi takih, ki so menili, da je ,razumen
clovek®, s cCimer so hoteli re¢i, da je sebicen. On
sam je odgovarjal s tisto hladno, preprosto, skoro
predrzno odkritosrénostjo, ki ga je priljubljala povsod,
razen pri Zenskah, da si je po gostilnah pokvaril
zelodec, da si je priZenil lepo vilo in ¢edno posestvo
in da sploSno vedno ve, kaj dela. In v tem bi mu
skoraj morali pritrditi. Kar se tice njegove gospe,
je teZko kaj reci, ker je znano, da se ni v tem vpra-
Sanju niti na najbahatejSe strokovnjake brezpogojno
zanesti, in jaz rad in brez sramu priznavam, da mi
tu ne gre sodba. Vendar mi pa bodi dovoljeno ome-
niti, da je imela nenavadno visoko celo, nepravilen
obraz, toda zelo razumne oci, kot jih Se menda
nisem videl enakih. O profesorjevi vili na Dolenjskem
pa menim, da smem izpregovoriti veljavno besedo,
in pravim: V tej hiSi bi hotel rojen biti, Ziveti in



umreti. Stala je na prisojnem hribu — niti na hribu
ne — na nizki ravani, svetla, zamiSljeno se smehlja-
joca, kadar jo je obsevalo solnce, mirna, varna,
topla, kadar je preko pokrajine vihrala zamolklo
tuleca nevihta, in €e bi vi, ki je ne poznate, kdaj
proti veceru odprli okno na nje verandi, ko lahno-
rdeca, lahnozelena sinjina dolenjskega neba namaka
mirne, zaspano poloZne dolenjske griCe in resne,
okruSene razvaline starega gradu tam na jugu, stavim,
da bi pomeknili Siroki, pleteni stol blize k oknu,
sedli, se naslonili z desnico in pod-
prli glavo ter se brezmiselno za-
mislili v ta lepi dolenjski vecer
na cele ure, kot sem se mnogo-
krat tudi jaz, zamislili se v vitko
reko, v rose Zejne travnike, v Za~
reca polja in zlasti v svetli mrak
neba, srce pa bi vam iskalo mir-
nega cuvstva, ki ga ni Se nihce
oznacil s pravim imenom in ki je
najbolj podobno veseli hvaleZnosti.
Dolenjski vecer je precuden...

Ne. Niti besedice vec¢ o tem.
Namenil sem se pripovedovati o
golobih in sem sedaj po ovinkih
priSel Sele do profesorja. Toda
poezija je moja slabost — kakor
je rekel pesnik uredniku, kar mu
je ta rad pritrdil — in Ceprav
si prisegem pri vseh Olimpcanih,
da se ne bom vec ukvarjal s to
recjo, me vendarle vcasi premaga
slaba navada. Sedaj pa urno k
profesorju in nato h golobom!

Za cloveka, bolnega od ostre~
ga mestnega vonja, od plehke uce-
nosti in zveriZene poezije, od gib-
¢ne mestne duhovitosti in visokih
misli, od vsega tega nenaravnega,
bedastega mestnega Zivljenja, je
bila profesorjeva vila in njegova
drusc¢ina kakor zdravilo. Miren,
domac, prostoduSen, kakor je bil,
je sovrazil vse diskusije in se je
skoro nevede nagibal k resnici, vsled Cesar se je bilo
z njim zelo tezko zaplesti v prepir. Znal je govoriti
z nekim vaznim poudarkom o najneznatnejSih stvareh,
kar tako olajSa obcCevanje in medsebojno zdruzuje, ter
znal molcati, ne da bi spravil ¢loveka v zadrego, in
ko sva marsikateri veCer molCe presedela po celo
uro na verandi, kade¢ in leno zamiSljena Bog ve
kam, sva si pri slovesu z nasmehom voS$c¢ila lahko
no¢, kot dva mladenica, ki sta si pozno v mrak raz-
krivala sladke skrivnosti nemirnega srca.
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Ko sem lansko leto pozno popoldne potrkal na
njegova vrata, se je odzval iz sobe s svojim silnim,
globokim glasom, kakor bi odganjal tatove in ne
sprejemal goste. Nato sem zagledal njegov lepi, tri-
desetletni obraz globoko sklonjen nad papirji pri
mizi ob oknu; potem je zagodrnjal nekaj popolnoma
nerazumljivega o ljudeh, ki se spomnijo na Dolenj-~
sko Sele takrat, ko jim v Ljubljani vro od vrocine
moZgani, zapisal Se eno besedo in mi podal roko
ter s straSnim glasom mesto.pozdrava zakrical:

PROSLAVA DEVICE ORLEANSKE V CERKVI SV. PETRA V RIMU

»Rozamunda!“

Na ta precej nenavadni klic je prihitela v sobo
gospa, vsa preplaSena, in... no, kaj?... Crez
dobro uro smo sedeli na verandi pri vecerji in ¢rez
tri dni so bile pozabljene vse drobne ljubljanske
bolecine.

Tam torej in takrat sem izvedel povest o go-
lobih.
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Ali se smem na vas zanesti? Ali ljubite golobe,
in Ce jih ljubite, ali ste opazili, da je v golobu nekaj
Cisto posebnega, Cesar nima noben drugi pti¢, nekaj
popolnoma golobjega? Dejal bi skoro, da ima golob
vse slabe in vse dobre lastnosti prijaznega, ljube-
znivega, malo razvajenega cCloveka; pa Ce ga gle-
date zjutraj, ko Se polzaspan pristopica iz gnezda,
sede na streho, nagne glavo in z naslado izteguje
sedaj desno, sedaj levo perut, kakor ¢lovek, ki je ob
pozni uri vstal in sedaj dviga, Siri roke ter z nasme-~
hom cuti, kako mu Se po vseh Zilah plapola sladka,
nocna lenoba; ali ¢e ga pogledate tedaj, ko s svojim
krotkim, mirnim oCesom zre na Siroke prsi, kovinasto
se lesketajoCe v solncu, in si pocasi s kljunom urejuje
peresce za perescem, kakor mladenic, ki stoji napol
v strahu, napol v upu z glavnikom pred ogledalom;
ali tudi tedaj, ko dvorljivo hodi na dvoriS¢u krog
golobice, nemirno in naglo obraca glavo in ji hiti
dopovedovat nekaj zabavnega in smeSnega, docCim
ga ona vljudno, toda precej mrzlo in malomarno —
skoro preko rame — pogleduje; Ce ste kdaj tako
opazovali golobe, in ¢e se vam je zahotelo, da bi
prijeli to drobno, plaSno stvarco v roke, Ceprav samo
zaradi slasti, ki jo obcuti dlan, ko drvi preko mehkega,
svilnatega perja, in da bi zacutili pod prsti naglo
viripanje prestraSenega golobjega srca, tedaj boste
verjeli profesorjevi povesti.

Jaz ji verjamem, ker sem Ze od mladega rastel
skupaj z golobi. Videl sem premnogo parov, ki so
znasali svoje prvo gnezdo, in ucakal, da so njih
pravnuki valili in skrbeli za lepi zarod do neStetih
kolen. V onih starih, dobrih c¢asih, ki so minili, da
se nikoli ve¢ ne vrnejo, in ki se jih mi mlajSi spo-
minjamo samo kakor v snu, ker so se takrat Ze
nagibali k zatonu z Zalostno, krvavo zarjo, ozna-
njujoco hudo dobo, zapisano samo Se v starih po-
vestih in starih spominih, da si z njimi stari ljudje
motijo in varajo v dnevih bede otrpla, prezZivela
srca, ki se ne morejo sprijazniti z mislijo: minila je
stara slava, umrl je lepi cas, in ki se ne znajdejo v
vihravem drvenju novega Zivljenja; v onih dobrih
casih se je zaplodilo pri naSem starem ocetu golo-
bov brez broja — nikomur ni niti na misel prislo,
da bi jih Stel. Poleg velike hiSe, kjer je bila bogata
trgovina starega oceta, je namreC stalo na dvoriScu
majhno poslopje, sezidano Bog ve cemu, odloceno
gostacem, ki so prihajali z visoko naloZenimi vozovi
razbitega pohiStva in se €rez leto in dan zopet selili,
opraviCevaje se, da jim ni mogocCe placati stano-
vanja. A kaj je bilo v onih dobrih c¢asih staremu
oCetu za denar, tedaj, ko so polja sama rodila, ko
se je trta cedila medu, da so si trgaci ob trgatvi
lizali prste, ko je napravil v prodajalni tri dovtipe
in pri tem zasluzil desetak? Tedaj je nas ded hodil

vesel in gosposki po trgu s tistim svojim dolgim
togim korakom, po katerem ga je poznal vsak otrok,
visok in postaven, lepega, moskega lica, poStenega
pogleda, v katerem je vedno dremala Sala in naga-
jivost. Zupniku se je $e odkril, toda prijateljsko in
zaupno, a sodniku le tedaj, ¢e je sam prvi posegel
po klobuku, sicer je pa menda vse ljudi tikal. Vrata
na dvoriS¢e so bila vedno nastezaj odprta in ni
bilo skoro dne, ko niso privihrali v goste iskri konji
z lahko kocijo, polno Zejnih in la¢nih, veselih ljudi.
Tedaj se je ded zasukal na peti, zacel razgrajati v
hiSi s svojim mogocnim glasom, vpil nad hlapci na
dvoriS¢u, da so tekali zbegani krog vprege in bili
drug drugemu na poti, skocil k vozu in pol vlekel,
pol dvigal goste iz kocije, starejSim stiskal roke in
jih tolkel po rami in plecih, mlajSe §cipal v lica in
krical, krical do hripavosti brezmiselne besede, bu¢no
odpiral hiSna vrata, rinil goste v sobo, prekucaval
stole, tolkel po mizi, dokler ni bilo na njej ogromne
steklenice starega vina, in potem Sele, ko se je v
kozarcih lesketalo sladko zlato, se je oddehnil in
obmolknil, da gostje povedo, kdo so in ¢emu so
priSli. Pravzaprav pa mu ni bilo veliko na tem, da
izve, kdo so, ker je to sproti pozabljal, in Cemu so
priSli, tega gostje sami navadno niso vedeli: prisli
so, se napili in naveselili, pozno v no¢ ali malo
pred zarjo ali pa tudi Sele drugi dan zopet odvi-
hrali, Siroko vihte¢ bice in mocno nategovaje vajeti,
da so lepi konji visoko dvigali Siroke vratove in
kot besni divjali skozi ulice, nevarno zanaSaje lahko
kocijo krog voglov. V tistih dobrih ¢asih je nase so-
rodstvo bilo vejnato in tisoclisto kakor star, grcav
hrast, ki Se v svojem drugem stoletju poganja zdrave
mladike (sedaj je le Se kot brezplodna vrba ob
umazanem potoku, ki se ji Ze suSi zadnja korenina
v peScenih tleh), in stari oCe je sprejemal in gostil
strice, botre, bratrance, tete, ujce, sestri¢ne in prija-
teljev brez Stevila, ki ni nikoli prej sliSal o njih.
Ko so sedali na vozove in se hoteli zahvaljevati
ali kaj, se je ded smehljal, ves razigran in malo
omoten:

»Ah, kaj bo§ s tem! Danes ste prisli vi k meni,
jutri jaz k vam, ce me bo volja. PoZeni in sre¢no
vozi!“

A komaj se je voz premeknil, se je naenkrat
domislil, ga zopet ustavil in zacel vpiti nad deklo:

»Julka, da bi te komar picil! Kaj ne veS, kako
je navada pri nas! Kaj bomo ljudi Zejne gonili iz
hiSe?“

In uboga Julka, vsa trudna od silne posirezZbe,
Ze nevoljna in zacudena nad necloveSko Zejo teh
ljudi, ki so ves dan pili kot voli, teCe s steklenico
in kozarci ter jih deli med goste na vozovih. Toda
ded se iznova ujezi in razgraja:



,Kaj bo§ s kozarci? Manira si jih je izmislila
in ne Zejni ljudje. Ob tla z njimi, kdor je pameten!®

In Ze je zaZvenketalo lepo, tenko steklo ob
kamen, da se konji plaSijo, mlajSi gostje, mocno ve-
seli, posnemajo deda, starejSi se muzajo ali hrupno
smejejo in potem kroZi steklenica od roke do roke,
od ust do ust in staro vino teCe obupno v brez-
danja grla.

Tako je gostil na§ ded sorodnike in prijatelje.
Pa ne samo teh. Shramba in klet je bila vsakemu
odprta, Ceprav ni mogel obljubiti, da poplaca spre-
jem z vabilom; in kadar je priSel v hiSo popoten
¢lovek, mu niso pokazali vrat, dokler se je pametno
obnasal; ko je vesel odhajal, je ded Se krical za njim:

»Srecno hodi, in kadar prideS zopet mimo, se
oglasi!“

Samo to je rekel, toda pogled mu je Se govoril:

,A Ce me srecaS na cesti, se odkrij in me po-
zdravi!“

Tako je bilo v tistih starih casih, ki se jih
mnogi Se prav dobro spominjajo, in jaz sam vidim
Se kot skozi meglo ono lepo, bogato hiSo, polno
hrupnega veselja. Ze mnogo let pozneje, ko sem bil
Student, me je enkrat ustavil star prijatelj mojega
deda in mi dejal:

,Da, da. V tisti hiSi se je spilo vec¢ vina kot
vode. Kaj se hoce? Vse mine.”

Jaz sem se na te besede naglo prestopil, da
zakrijem svoje strgane Ccrevlje, globoko zardel, in
menim, da sva se ujela v mislih . ..

Toda kaj vse to vam mar, ki ste se pripravili,
da posluSate povest o golobih? Tudi so ti spomini
bolj Zalostni kot veseli; res, govorimo rajsSi o go-
lobih!

Pod streho tistega malega poslopja na dvoriScu
mojega deda, o katerem sem prej govoril, je bilo
kraljestvo golobov. Kolikokrat sem v otroSkih letih
splezal naskrivaj po vegasti lestvici gor, oprezno
odrinil stara vrata in bojece stopil v to skrivnostno-
tiho golobjo hiSo! V prvem hipu, ko sem priSel
s solnca v mrak podstreSja, ki ga je razsvetljevalo
samo majhno okence s procelja in slabotna lu¢, sve-
tlikajoca se v dolgih, ozkih trakovih skozi Spranje
vrat, nisem razlocil skoro niCesar, le nenavadno
oster duh me je zaSCegetal v radovednem nosu.
Obenem se je bosa noga lahno vdrla v mehko plast
na tleh, kopiceno skozi ve¢ kot pol stoletja, spomin
Ze davno izumrlih golobjih rodov. Nato je zaSu-
melo iz vseh kotov kakor veter, Siroki samci in
vitke samice so prestraSeni prhutali okrog okna in
bezali iz mirnega doma, potem je pod streho vse
kakor izumrlo in le odzunaj je bilo ¢uti, kako sa-
mice hitro, Zalostno grulijo, docim se samci ogla-~
Sajo jezno, odlocno in v preslednik.
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Jaz sem pocenil, se stisnil v kot in ¢akal.

Ko se je privadilo oko teme in uho globokega
molka, sem jel razloCevati gnezda in bele pare drobnih
jajcec v njih in negodne, z rumenim puhom za silo
porasle mladiCe; vroci, zatohli zrak podstre§ja je
lahno trepetal njihovega Zalostnega cviljenja. Nekaj
teZkega, duSecega je v takem brezskrbnem, bogato
obljudenem kraljestvu, ko vanj nenadoma pridere
mocan sovraznik, ko zbeZi vse, kar je odraslega in
mocnih kril, zdoma, ter ostanejo le nagi mladici,
nemocno lezeci v gnezdih, s Siroko zevajoc¢imi kljuni,
plasno pogledujoci v temo, polno groze in neslutenih
nevarnosti — in nehote sem jel zadrzevati dih. Cez
nekaj trenotkov se je prikazal na oknu prvi golob,
tako Sirok, da je zaslonil skoro vso odprtino, se
ozrl na levo in desno po podstreSju, zagrulil z glo-
bokim, raskavim glasom in se nato varno priblizal
svojemu gnezdu. Za njim so prihajali drugi, oprezni,
previdni, nezaupljivi... malo za tem se je ves golob-
njak zopet razzivil in jaz sem napel uSesa.

Ponavadi me je ravno tedaj zacela klicati stara
mati. SliSal sem jo, stojeCo pred hiSnimi vrati, kako
vpije preko dvoriSca vedno z vi§jim glasom, s tistim
svojim zveneCim glasom, ki sem Ze po njem vedno
spoznal, ali je treba hiteti ali ne, ali bo treba na
delo ali v kuhinjo po kos kruha, obilno namazanega
z medom. In ko sem se bil Ze skoro odlocil, da
stopim z ljubljenega podstreSja, tedaj zasliSim babico,
kako jezna izpraSuje deklo:

,Kam se je Ze zopet skril, paglavec? Kadar ga
nihce ne klice, je kakor nalas¢ vedno pod nogami,
kadar ga pa potrebuje§, se bo zaril v mrvo in se
ne bo oglasil, trmoglavec, ceprav bi ga Ze konji
zobali!®

Jasno je, da po takih besedah nisem vec¢ mogel
dol. Nepokvarjenemu otroku dé krivica najbolj hudo
— in jaz naj bi bil trmoglav! Zakaj neki? Zato, ker
gledam golobe! Kaj sem komu na poti, ¢e sedim tu
v kotu in se skoro dihati ne upam? Sedaj seveda
ne morem ve¢ dol. Tudi jest ne pojdem in spat tudi
ne. Jaz naj bi bil trmast? Ne, sploh ne pojdem dol,
dokler ne pridejo pome in me s silo odnesejo . . .
Tako sem sklenil svoje premiSljevanje in ostal.

Dekla je preteknila vso hiSo, preiskala hlev in
klet, obletela dvoriSce, obracala prazne sode, odpirala
zaboje, ki jih je bilo v drvarnici vse polno, skratka:
pregledala vse skrivne brloge, v katere sem se za-
tekal, kadar so grmeli v hiSi — ter o vsem tem za-
sopla in zbegana porocala babici in slednji¢ Se pri-~
stavila, da v vodnjaku ¢udno Sumi voda, da se prav
vidi, kakor bi roka molela iz njega, in da je vse
mogoce pri takem otroku, kot sem baje jaz.

,Seve,“ se je razjezila babica. ,Utonil je! Kaj
pa! PredvcerajSnjim je dvakrat zapovrstjo s hruske
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padel, pa je $e v tretji¢ plezal nanjo. Cudno, da nisi
Sla gledat v dimnik, Ce se ne suSi med klobasami,
avsa!“

Glasovi so se izqubili v kuhinjo in jaz sem Se
bolj zakrknil svoje uZzaljeno srce, zlasti ker nisem
padel s hruSke predvcerajSnjim, temuc¢ Ze pred enim
tednom in ker sem bil preprican, da pojde babica
vendarle naskrivaj pogledat v vodnjak.

Kakor sem dejal: ves golobnjak se je zopet
razzivil. Povsod so Sumela gnezda, vitke golobice
so se hitele pogovarjat z visokimi, pojocimi glasovi,
tozile so si materine skrbi, hvalile lepi naraScaj, ob-
rekovale svoje moZe; sprte sosede so se zmerjale
iz bliznjih gnezd, ocitale si hinavscino, jezicnost,
nicemurnost, svetohlinstvo, podtikale druga drugi
skrivne grehe in natolcevale o nezvestobi; dve mladi
golobici sta stali ob oknu, srameZzljivo pogledovali
na sosedno streho, kjer so se solncili tuji golobje,
in si nekaj skrivnostnega Sepetali ter se razposajeno
smejali, neprestano skrivaje lepo, neumno glavo v
mehki pernati ovratnik. StarejSi golobje so okrogli,
leni, globokoumni gospodje, ki se ne menijo za prazne
zenske Cence in se ukvarjajo s pametnimi rec¢mi. Ne-
prestano letajo vun in noter, kajti skrbeti druzini za
vsakdanji kruh je v prvi vrsti njihova dolZnost; ce
postanejo in se pomenijo, govore tehtne, premiSljene
besede, z globokim, prepricanim glasom, ki mu je na
prvi mah poznati: poStenjak je izpregovoril, izkuSen,
razumen clovek — golob, sem hotel re¢i — in ne
kdorsibodi; nekateri so se na stara leta prevec raz-
pasli, perutnice Ze teZko nosijo tolsto telo, muci jih
menda tudi naduha in putika, zakaj domov prihajajo
zasopli in utrujeni ter takoj beze k toplemu gnezdu
kakor starci v zapecek in komaj utegnejo odgovoriti
spotoma znancu na vljudno vpraSanje.

Ves golobnjak se je zopet razzivil. V tem temnem,
vroCem podstreSju je Zuborel vecni vrelec Zivljenja,
v mirnih, enakomernih valovih je hitel svojo brez-
cilijno pot. Tu se namre¢ golobje porajajo, tu se lju-
bijo, tukaj tudi mnogi umirajo. Kakor majhen svet
je moj golobnjak. Komaj tri korake od mene je
gnezdo, v njem je nakljuvano jajce in golobica se
suce nemirna, nervozno razdraZena krog njega; tam
so zacudene golobje oci prvikrat pogledale v svet.
Kmalu, kmalu bo preSinila to mlado golobje telo
c¢udna mo¢, ki bo napela kite v perotih, perje bo
raslo in se naSopirilo kot belo cvetje spomladi na

jablani, vrat bo dobil ognjeni lesk kaljenega jekla,
rep se bo razvil v zaokroZeno, mehko pahljaco in
tedaj pride dan, topli soln¢ni dan, ko bo jata starih
in mladih poletela iz golobnjaka na bliZnjo streho,
se razprostrla po njej, da bo streha kakor cveten
travnik, in tedaj se bodo mladi ozrli v Sirni svet,
ozrli se proti jasnemu nebu in toplemu solncu in
razSirili perutnice, polni zacudenja in lene, sladke
omame, s katero cpaja solnce golobe in vso zemljo
in vsako stvar na njej, tudi cloveka; ko so se krila
ze utrdila in navadila naSiroko zajemati gosti zrak,
tedaj se zbere vnovi¢ podjetna, vesela jata — vodi
jo izurjen golob-plovec, ki se nikdar ne upeha, ker se
ne Zene po nepotrebnem kakor neizkuSeni, vihravi
mladici, in se igra z vetrom ter ga vedno premoti
— da se napotijo prvikrat dale¢ po dezZeli: tako plo-
vejo po zraku (stari se mirno gibljejo in vedno pazijo
z enim oCesom na mlade, ki uganjajo po poti norcije)
preko vasi in slamnatih streh, iz katerih se dviga v
jutro kodrast dim, kajti gospodinje kuhajo lacni dru-
zini zajtrk, preko polja in travnika in paSnikov, ki
jih je nezaupna roka vse skrbno ogradila, da postavi
mejo pozeljivemu oCesu skopega soseda, preko mesta,
zastrtega s smrdljivim dimom, preko visokih mestnih
hi§, polnih delavnih ljudi, ki se more med seboj s
skritimi Zeljami strupenega srca, z ocCitnimi pogledi
zavistnih oc¢i, z besedo in roko tedaj, kadar so mo¢-
nejSi in varni, golobje lete preko Siroke vode in nji-
hove sence se kopljejo v njej, pa ne prelete poti,
kjer je raztrgana vreca razsula mastno pSenico, temuc
se spuste na tla, se nazobljejo, odpocijejo in zopet
dvignejo proti domu, kajti preko gora veje veter in
mladi so neveSci v viharju, lete preko vode in vasi
in preko gozda, ki Ze mocno in zamolklo Sumi s
koSatimi kroSnjami starih bukev, lete proti vetru, ki
jih zanaSa sedaj proti nebu, sedaj proti zemlji, lete
pred dezjem, ki jih dohiteva, da mladicem plaho
vztrepetava bojece srce, bezZe domov, domov, do-
mov — in ko se prerinejo v golobnjak ter odtavajo
k bojetim materam v topla gnezda, tedaj razkolje
pred golobnjakom ostri blisk debele oblake na dvoje,
vlije se ploha, po strehi bobne tezke kaplje, v go-
lobnjaku pa pripovedujejo mladi¢i povest o svojem
neverjetnimi laZmi, do¢im golobje Saljivo namigujejo
materam, kot bi hoteli reci: ,Pusti jih, naj se bahajo,

negodniki!“ (Konec.)



273

VpraSanja in odgovori.
Zlozil Anton Medved.

Zakaj mi zdaj pogled je rosen,
ko spomnim se preteklih dni?
Pred Bogom sem bil preponosen,
a preponizen pred ljudmi.

Zakaj sem zdaj potrt in mrcen
in skoro me je druzbe sram?
Ljudem sem bil odkritosrcen
preveC, premalo sebi sam.

Zakaj srce je zaigralo
zivljenjskih ur najlepsi del?
Sovraznim dusam sem premalo,
premnogo ljubljenim verjel.

In tako dalje — —. Kaj bi pravil !
Bog ne zameri mojih zmot,

a svet bi me morda obglavil,

ko hodil bi drugacno pot.
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Balada.

Zlozil Adolf Robida.

Zaveslala zvezda je po nebu,
zlat cekin,

in zasanjal, tiho je zaplakal
v oknu rozmarin.

fant je mlad

sanje nad.

Zaveslal v Sirno morje,

in utrinjajo se zvezde v morje,

Otemnelo je zlato nebesno,
vsahnil rozmarin,

ladja razbita

sredi je pecin...
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Stari in mladi.
Zlozil Anton Medved.

Ljubljeni smo bili mladi
in ljubili smo gorko.
Zdaj bi Se ljubili radi,
a ne mara nas nikdo.

Kakov starec z golo glavo
pride Se do nas odkod
in z besedo godrnjavo
kara zdanji mladi rod.

Vse mu v dobrem je spomini,
kar je lepega uzil,

to le zabi pri mladini,

da ni sam ni¢ boljsi bil.
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Saj je proc.
Zlozil Anton Medved.

V kakem me spominu nosis,
k srcu si vpraSanje Zenem,
ali blagem, ali zalem,

ali morda sploh nobenem.

Saj je proc. Saj je umrla
davno v prsih Ze ljubezen.
Mesto sanj in solz srebrnih
vlada zdaj razum Zelezen.

Saj je prav. Cemu vprasanje,
ko noben odgovor ne bi
mogel duSe preleviti

niti meni, niti tebi.

Ali pa. In ko bi zopet
prejSnjim sanjam se udala,
zdaj bi veC se ne ljubila,

zdaj bi se do solz — smejala.

=
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O razstrelivih.

Spisal dr. [van Robida.

(Dalje.)

ruga snov, podobna v gotovem zmislu pravi
| gonilni matici smodnika: kalijevemu solitarju,
je kalijev klorat ali klorovokisli
kalij (KClOs3). Tudi ta je belkast, nekoliko soli-
tarju podoben, in je spojina enega dela kalija, enega

Sladkor, Zveplo, Zvepleni antimon, fosfor, mag-
nezij, oglje, stearin in Se cela vrsta drugih snovi
tvorijo s klorovokislim kalijem eksplozivne zmesi.

Kalijev klorat uporabljamo zlasti za napravo
bengali¢nih luci, in tistim zmesém primeSavamo pri-

ALJAZEV DOM — ODNESEL PLAZ
(Koder je zarisan kriz X, je stal Aljazev dom)

dela klora in treh delov kisavca. Svoj kisavec od-
daja na svojo okolico Se rajSi nego solitar, Ce se
ga segreva. Vse gorivne snovi zgoré zivahno, ako
jim primeSamo kalijevega klorata. Zmesine organ-
skih tvarin — n. pr. vzetih iz rastlinstva — zaZgane
zgore sicer zivahno, toda ne eksplodirajo. Ako jih
pa segrevamo, tedaj se razpoknejo pri gotovi tem-
peraturi. Mnogo teh stvari — in v tem ti¢i ve-
lika nevarnost — pa eksplodira s silnim pokom,
ako jih teremo zmeSane s kalijevem kloratom.

mernih soli, s katerimi pobarvamo slabo modrikasto
sveteCi plamen kloratovih kompozicij.

Tako n. pr. dobivamo s primesjo litijevega ni-~
trata rdeco, kalcijevega nitrata oranZasto, bakrovega
oksida ali baritovega nitrata zeleno, kadmijevega ni-~
trata rumeno luc itd.

Kot razstrelivo v pravem pomenu besede se
kalijev klorat sam ali v zvezi z drugimi snovmi malo
uporablja, pac¢ ker so te zmesi jako razpokljive in
skrajno obcutljive za vsak kolickaj krepkejSi udarec.



Pred kakimi 50 leti pa so veckrat poizkusali vpe-
ljati klorovokislega kalija zmesi kot surogat smodnika.
Tako sestoji Pohlov beli smodnik iz:

Kalijevega klorata 49 delov
Navadnega sladkorja . . 23 ,
Ferociankalija . . . . . 28

Jako nevaren in eksploziven smodnik je bil tudi
Hahnov kloratov smodnik:

Kalijevega klorata 367 delov
Zveplenega antimona . . 168
Oglja . . . . . . . . 18
Mas¢obe . . . . . . 46

”

Poleg teh so Se eksistirali razni drugi klora-
tovi smodniki od Himly pl. Triitschlerja, Mellanda,
Ferréja in mnogo drugih, ki so priSli popolnoma iz
rabe in veljave, tako da dandanes kalijev klorat
uporabljamo skoro izklju¢no samo v pirotehniki v
zvezi s posebnimi vzigali ali netili kot posredovalca
vecjih eksplozij, kakor bomo to Se pozneje videli,
ko se pomenimo o tehniki raztrelb samih. Zlasti
vazno je tudi dejstvo, da napominane zmesi Kkali-
jevega klorata takoj eksplodirajo, ako kane nanje
kaplja zgoScene Zveplene kisline.

Kalijev klorat kakor kalijev solitar oba pripo-
moreta k eksplozijam vsled obilice svojega kisavca,
s katerim pospeSita gorenje, stopnjujeta vrocino za-
netenih tvarin in tako spravita pline do visokega
pritiska ali napetosti. Spoznali bomo pa sedaj Se
druge vrste razstreliv, katerih ucinek ni dosti za-
visen od kisavca, kolikor ga je v njih, ampak od
naglega in mogocnega sunka oziroma pretreska, vsled
katerega razpadejo s silno vehemenco v svoje mo-
lekule, ako jih slucajno tak sunek zadene.

Vrnimo se zopet k naSemu staremu znancu
kalijevemu solitarju nazaj, iz katerega ne delamo
samo smodnika, ampak potom posebnih, precej za-
motanih procesov tudi takoimenovano solitar -
jevo kislino, ostro, na zraku kadeco se, silno
jedko tekocino, v kateri se tope skoro vse kovine.
Ako vzamem en del take kisline in tri dele v mno-
gocem ji podobne Zveplene kisline (ki se od-
likuje zlasti po tej lastnosti, da se jako pohlepno
polasti vsake kapljice vode, kjerkoli jo more dobiti)
— in ti dve Kkislini v pripravni posodi zmeSam,
potem pa v to zmes vloZim razne organiCne snovi,
kot les, papir, celulozo, bombaz, glicerin, sladkor itd.,
ako potem katerokoli teh snovi zopet vzamem iz
zmesi, jo dobro izperem in posuSim — najdem, ako
jih preiskujem, da so s tem vlaganjem v Kkislinsko
meSanico — postale jako cksplozivne. Ves ta proces,
kakor sem ga ravnokar naznacil, imenujemo 0so -
litarjenje ali nitracijo.
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Ze v XV. stoletju so poznali takoimenovano
,blaZzeno olje“ (,oleum benedictum*), katero so na-
pravljali na ta nacin, da so surova smolnata olja
spajali s solitarjevo in Zvepleno kislino. Ta ,oleum
benedictum® pa ni menda nikoli priSel do splosne
veljave; vsaj, ko je 1. 1747. Rouelle starejSi predlozil
francoski akademiji razpravo o nitraciji, je bila stvar
vsem nova. Pozneje sta se pecala z zadevo Pelouze
(1838) in Dumas; kot prava izumitelja strelnega bom-
baZza in podobnih snovi pa veljata — vsaj med
Nemci! — Schonbein in Bottger.

ViSina nitracije in Z njo seveda eksplozivna sila
preparata raste s koncentracijo kislin, katere se upo-
rabljajo pri napravljanju. — Cim ve¢ duSivca ima
nitrat v sebi, tem jadji je.

Nitro-preparatov je nebroj, ali v splosni rabi
jih ni posebno veliko. V tehni¢ne svrhe kakor tudi
v vojski uporabljamo za razstrelitve v prvi vrsti
strelni visokonitrirani bombaz (C;2H;404[ONO:Js s
14:149/y duSivca), ki je podoben navadnemu bom-
bazu, a je nekoliko zarumenel in se cuti bolj trd in
resast med prsti. Ako ga zazZgemo, zgori z visokim
oranzastim plamenom brez eksplozije. Manj nitrirani
bombaz je pa n. pr. kolodij, ki je raztopljiv v etru in
alkoholu, fotoksilin, dinitroceluloza i.dr. Strelni bom-
baz eksplodira z veliko silo, ako udarimo po njem ali
ako ga mahoma segrejemo na 1820 C. — Ker strelni
bombaZ zavzema jako mnogo prostora, ga stiskajo
v kocke, da postaja na ta nacin priroCnejSi za upo-
rabo.

Ako vzamemo mesto bombaZa navadni glicerin,
znano prosojno, debelo se pretakajoco tekocino, in
ga prepustimo vplivu nitracije, dobimo drugo ni¢
marnj eksplozivno sredstvo, takoimenovani nitrogli-
cerin. Nitroglicerin (C3Hs[ONOz]3) kot kemic¢no telo
glicerid salpetrove Kkisline ali, Se bolje povedano, ester
salpetrovokislega glicerina je oljnata, brezbarvna te-
kocina, osladno-pekocega okusa in je precej strupena.
Specificna teza je 1'6. V vodi skoro ni raztopljiv,
pac¢ pa v alkoholu, etru itd. Pri —80C zmrzne in
kristalizira v dolgih belkastih kristalih; enkrat zmrzel
pa se stopi zopet pri +-110 C. Nitroglicerina samega
kot razstreliva nikjer ne uporabljamo; pa¢ pa kot
razstopno zmes niZe nitriranih bombaZev v njem,
takoimenovano razstrelno Zelatino. Vendar so
tudi to zmes skoro povsod izpodrinile napojnine nitro-
glicerinove, kot Zaganje, opeka, infuzorijska zemlja,
kaolin, magnezija in druge. Vse te napojnine imenu-
jemo s skupnim imenom dinamite.

Dinamitov je torej, kakor je iz povedanega raz-
vidno, vec¢ vrst, kakor ga uprav ta ali ona tovarna
izdeluje. Cim vec nitroglicerina vsebuje kaka taka
zmes, tem eksplozivnejSa, tem jac¢ja je. Navadno
imajo mocni dinamiti po 759/p nitroglicerina v sebi,

35+%



276

250/p pa je napojnine. Nekateri dinamiti imajo tudi
primesi, sestojece iz solitarja, kalijevega klorata in
drugih podobnih eksplozivnih snovi.

Sestavo nekaterih dinamitov naj pokaZe sledeca

tabela: )
Dinamit Nobel I.:

Nitroglicerina . . . . . «'« « 10 delov
Kremenaste vreline (Kieselgur) . 25 .
Sode 05
Dinamit Vonges:
Nitroglicerina 75 delov
Randanita 208
Kremena . g & I8
Magnezijevega karbonata o4

Dinamiti z eksplozivnimi primesmi:

Sestavine Karbonit ~Stonit | Vigorit |
| ‘
' Nitroglicerin . . . 25 68 30
. Zaganje . 405 & 1. -8
' Natrijev solitar . . 34 —_ | =
Kalijev solitar . . — 8 7
Kalijev klorat . . — — 49 - |
Magnezijev karbonat — - I
Kremenasta vrelina . — 20 —
Natrijev karbonat 05 — —

Preden ostavimo to vazno skupino nitroceluloz,
ne smemo pozabiti Se ene vrste teh preparatov, ki
so se uprav v zadnjem casu vspele do najvecjega
pomena, t.j. brezdimnih smodnikov. Brez-
dimni niso, ali v primeri z navadnim smodnikom
razvijajo le malo dima, kakor vse nitroceluloze. In
kaj drugega tudi v istini brezdimni smodniki niso,
samo v toliko se razlikujejo od navadnih nitroceluloz,
da jih s pomoc&jo vcasih jako zamotanih preosnov
oslabimo ali tudi razredCimo, ne glede na to, da
pogosto Ze od vsega pocetka ne seZemo po pravem
razstrelnem bombazZu, ampak po niZe nitriranih ko-
lodiastih bombazZevinah. Sam pravi bombaZz je za
streljanje iz topov ali puSk premocan; tako priprav-
lien pa ne prekoraci dopustne meje 3000 do 4000
atmosfer, to je pribliZno toliko kil pritiska na vsak
kvadratni centimeter notranje cevne ploskve.

Brezdimni smodnik sestoji iz sivkastih, rjav-
kastih ali belkastih luskin, luS¢inic, ploS¢ic, kakrSno
obliko mu dajo Ze posamezne tovarne. Zgori po-
Casneje nego ¢rni smodnik, toda razpade v dokaj
ve¢ plinov nego oni. Ena njegovih najvecjih napak
v gotovem zmislu je ta, da se teZe in pocasneje
vname, da je vsaj doslej mnogokrat nezanesljiv v
svojih ucinkih, in da jeklo mnogo bolj trpi — zlasti
vsled naglo nastopajoce rje ob njegovi uporabi, kot
sicer. Vendar ni dvoma, da je prihodnost njegova.

S tem smo koncali skupino nitroceluloz in pre-
hajamo na novo skupino takoimenovanih pikratov,
to je spojin raznih kovin s pikrinovo kislino.

Pikrinova kislina nastane pod vplivom solitar-
jeve kisline na znano barvilo indigo ali kakor jo
izvaja moderna industrija: pod vplivom solitarjeve
kisline na karbolovo kislino. Kemi¢no je pikrinova
kislina trinitrofenol s formulo C¢H2(NO2)3sOH.

Pikrinova kislina tvori drobne kristalaste luskine
ali prizme, je v vodi raztopljiva, jako grenkega okusa
in Zveplenorumene barve; zato jo rabijo tudi v in-
dustriji kot barvilo. Pri 1220 C se topi, izhlapeva,
Ce jo pocasi segrevamo, in se razpuhne, ako jo se-
grejemo nakrat na 3000 C. Eksplozija, na ta nacin
zapoceta, pa ni ravno posebno silna.

Ako spojimo kalij, natrij ali amonijak s pikri-
novo kislino, dobimo na videz njej sami jako po-
dobne pridelke. Ti pa se loCijo od nje Ze v tem,
da so dokaj obcutljivi tako za udarce, kakor tudi,
da eksplodirajo z veliko silo, ako jih primerno za-
netimo ali zaZzgemo.!

Pravtako kakor dinamit, smodnik ali razstrelni
bombaz, uporabljamo tudi spojine pikrinove kisline.
Zlasti amonijev pikrat je jako razpocen in velja
kot mogoc¢no razstrelivo. Znacilno za vse pikrate je
njihov ¢rni dim, razvijajo¢ se ob njihovem zaZigu.

Vojaki rabijo pikrate tudi za takozvane signalne
ali opozorilne luci, in sicer v prvi vrsti iz baritovega
in strontijevega pikrata. Prvi se razpoci s svetlo-
zeleno, drugi z rdeco lucjo in krepkim pokom.

VaznejSa pa kot vse njene spojine je pikri-
nova kislina kot razstrelivo sama. Ce jo pod
navadnimi pogoji uzgemo ali segrevamo, ni ucinek
njene eksplozije velik. Ako pa denemo pikrinovo kis-
lino pod stope in jo krepko natlacimo n. pr. v kako cev
ali ako jo previdno stopimo in potem kako posodo
nalijemo Z njo, tedaj izgubi, ko se strdi, svojo prvotno
relativno nedolZnost. Vneta s primernimi sredstvi,
kot strelno bombazevino, neti¢i (kapselci) in podob-
nimi preparati, ki provzroce v njej vsled hudega
pretresa mogocen molekularen razpad — eksplodira
s tako silo in vehemenco, da nadkriljuje dale¢ vsak
strelni bombaZ in najmocnejSi dinamit.2

1 Pikrinovokisli kalij (CoH2[NO,];0K) dobis, ako raz-
topis pikrinovo kislino v vro¢i vodi, in ji prilijas vroCo raz-
topino kalijevega karbonata do nevtralizacije; ko se zmes
ohladi, izpade iz nje kalijev pikrat, iznad katerega treba te~
kocino odliti, ostanek pa varno na zraku posusiti. Podobno
dobis amonijev pikrat (CsH,[NO,]3ONH), ako vzames mesto
kalijevega karbonata, amonijev karbonat. Strontijev pikrat
dobis zopet, ako prilijeS malo mnozZino strontijevega karbo-~
nata v raztopino pikrinove kisline. Kontrola zadostne nevtra~
lizacije pa je v tem slucaju jako dificilna.

2 Ta svojstva pikrinove kisline je odkril 1. 1886. Francoz
Turpine.



Jasno je, da je tako sredstvo, ki glede prena-
Sanja, glede ravnanja Z njim ne potrebuje skoro no-
bene previdnosti, ki se brez posebnih okoliS¢in sploh
niti ne razpoci, ki pa z veSco roko uzgano raz-
vije sile preko vseh nitroz, ideal vsakega tehnika in
vojaka.

Zato se ni ¢uditi, ¢e uporabljajo dandanes armade
vsega kulturnega sveta pikrinovo Kkislino kot raz-
strelivo. Seveda jo rabimo tudi pri nas pod imenom
ekrasit. Tuintam so v navadi tudi njene spojine ali
zmesi njene z nitrozami; v sploSnem pa so vsa no-
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mejah, vezan na gotovo Stevilo tresljajev. Jodov du-
Sivec ne eksplodira ¢e ga poloZimo na H-struno ve-
likega basa in potegnemo z lokom po njej. Takoj
pa se razpuhne, Ce napravimo isti poizkus na G-struni
istega instrumenta, s Cimer je dokazano, da je eks-
plozija odvisna od gotovega Stevila tresljajev, ki je
za vsako struno seveda drugo.

Takih snovi, ki same jako obcutljive in eks-
plozivne provzrocajo mogocen molekularen pretres
v praksi uporabnih razstreliv, poznamo dobers$no
Stevilo, vendar jih radi njihove prevelike labilitete

MLADENISKI TELOVADNI POUCNI TECA] V LJUBLJANI

vejSa sredstva, [kot melinit, lidit, amonit eno ter
isto: ekrasit ali pretopljena in v posebne posode ali
v izstrelke, bombe, granate in kakor se jim Ze pravi,
vlita pikrinova kislina.

Ze prej, posebno pa pri ekrasitu, smo videli
da navaden prizig ne zadostuje vedno k provzro-
Citvi eksplozije. Kalijev klorat z Zveplom zgori pri-
Zgan sicer naglo in zivahno, a ne eksplodira; tudi
nitroglicerin in dinamit se vsaj v malih mnozinah
lahko zazgeta, ne da bi se razpoknila. V razpok
rabita kakor sem Ze omenil, gotovega pretresa, ki
je dovolj mocan in ki je gotovo, cetudi v Sirokih

in nagnjenja do razpadanja v praksi ne moremo
uporabljati, ker so prenevarne. Semkaj spadajo vse
spojine pokalne kisline, med katerimi omenimo
najprvo pokalno Zivo srebro (CHg[NOyCN),
belo, jako strupeno snov, katero uporabljamo kot
polnilo za znane pokalne netice ali kapselne, kakor
jih natikamo na pistone starih pusk, kakor jih vi-
dimo v patrone vdelane in kakor se — seveda
izdatno vecji — uporabljajo tudi pri razstrelitvah
dinamita, pikratov itd. Razpad v to skupino spada-
jocih snovi — fulminatov imenovanih — je tako
silen ali bolje recCeno tako nagel, da bi v tej
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naglici nobena cev ne mogla prenesti hipoma nasta-
lega pritiska in da bi se ob tej hitrosti noben iz-
strelek, nobena kroglja ne mogla ogniti in umakniti
napetosti. Vsaka cev bi se razletela. Zato jih rabimo
samo kot dobro pretresujoca uzigala ali netila.

Pokalno Zivo srebro je jako obcutljivo napram
vroCini in pritisku kakor tudi udarcu. Kot pri vseh
razstrelivih, je tudi tukaj takoimenovani zdrsek ali
drsec¢ udarec najzanesljivejSi provzrocitelj eks-
plozije.

Se bolj obcutljivo kot pokalno Zivo srebro pa
je pokalno zlato in pokalno srebro (CAgz[NO,]CN),
od katerih poznamo dvoje vrst: prva je pravi ful-
minat (Howardovo), torej spojina pokalne kisline,
nastale pod vplivom alkohola in zgoSc¢ene solitarjeve
kisline na kovino — druga pa je iz srebrnega oksida
pod vplivom amonijaka (AgsN) dobljeni srebrni nitrid
(Berthelotovo pokalno srebro).

Ako pa kuhamo pokalno srebro z amonijakom,
dobimo ob hlajenju drobne, svetlobele kristale po-
kalnokislega srebrnega amonijaka (CoN2O2Ag{NHy)),
snovi, ki je tako eksplozivna, da se celo pod vodo
zadeta s straSno silo razpoci. Da so take tvarine
za uporabo nepripravne, je ob sebi umevno. Zato
si je tudi pokalno Zivo srebro, kot relativno Se naj-
bolj zanesljivo in najmanj nevarno, priborilo kot pravo
zacetno ali inicialno netivo nezomajno prvo mesto.!

Zacetne ali inicialne netitve pa iz
umevnih razlogov neposredno tudi ni mo-
gocCe izvrSiti, zato je bilo treba misliti na sredstva,
kako ob dolotenem c¢asu in iz varne daljave, pri-
praviti netivo do uziga in potem razstrelivo do eks-
plozije.

Dvojen nacin netenja poznamo: hipni zanet
ali uzig in Casovni zanet, kakor Ze hotemo, da
pride do eksplozije ali v trenotku, ali stoprv v
gotovem od nas Ze naprej doloCenem casu.
Za casovne zanete porabljamo snovi, ki bolj ali manj
pocasno tle ali goré in ki nam omogocujejo, da

1 Proste pokalne kisline (CH2[NO,]CN) dolgo ¢asa niso
poznali. Kristalizuje v jako nestalnih, brezbarvnih kristalih,
ki se topé pri 40° C, so raztopljivi v alkoholu in etru, a tvorijo
v vodi oljnate, potapljajoce se kaplje. — Sama ne eksplodira,
pa¢ pa se lahko uZge in zgori s svetlim plamenom. Njene
kovinske soli napravljamo na ta nacin, da potrebno kovino
stopimo v solitarjevi kislini, ji pridenemo vinskega cveta in
potem kuhamo — seveda vse s posebnimi varnostnimi pri~
pravami, kajti sicer so eksplozije najhujSega znacaja povsem
neizogibne, tako da je pred napravo fulminantov oziroma
Ze pred vsakim poizkusom nestrokovnjaka treba najresneje
svariti.

se Se oddaljimo od kraja eksplozije. V to svrho upo-
rabljamo kresilne gobe, smodivo (Ziinder), v salpetru
ali svincenem oksidu namocene vrvi (uzigace), potem
netivne vrvi, v katerih sredini se vleCe ozek pramen
iz smodnika ali podobnih zmesi, takozvana duSa itd.
Uprav tukaj uporabljamo pogosto pocasne se-
stavke, na katere sem posebej opozoril, govorec
o smodniku. Cim ve¢ oglja je primesanega, tem po-
Casneje gori taka vrvica. Pocasni ali leni sestavki so
zmesi, podobne smodniku, z zniZano mnozino salpetra
ali zviSano mnoZino oglja. Navadno pa uporabljajo
dandanes zmlet smodnik, kateremu pridevljejo potem
oglja, Zvepla in drugih snovi, ki imajo namen za-
virati prehitro gorenje. ,Solitarjevo Zveplo“ sestoji
iz 3 delov solitarja in 1 dela Zvepla; sivi sesta-
vek“ (grauer Satz) iz 7 delov zmletega smodnika
in 100 delov ,solitarjevega Zvepla“, zameSenega 2z
vinskim cvetom. ,, Ogljeni sestavek“ ima na 500 delov
smodnika 6 do 8 delov oglja, ,leni sestavek® v ozZjem
pomenu besede vsebuje 54 delov solitarja, 12 delov
zvepla in 34 delov oglja. Na podoben nacin so na-
pravljeni tudi Casovni netilniki na topnicarskih pro-
jektilih, ki se dajo ,tempirati“ na toliko in toliko
korakov ali bolje rec¢eno na toliko in toliko sekund.

V principu se izvrsi zanet eksplozivnih izstrelkov
(Srapnelov) tako-le: Izstrelek je votel in napolnen s
kakim razstrelivom. Iz votline vodi na bazo Srapnela
cev, nabita s takim lenim, pocasi gorec¢im sestavkom.
V momentu strela zaneti strelni plamen sestavek,
ki pri¢ne pocasi goreti dotlej, da prigori do sredine,
kjer uzge potem v sredini projektila nahajajoce se raz-
strelivo. Mesto pa, da je ta cev zvrtana naravnost
v smeri najdaljSe osi projektilove, je zavita in vde-
lana v njegovo bazo, vrhutega Se opremljena s pri-
pravo, ki omogocuje, da se vname od srediS¢a bolj
ali manj oddaljena tocka cevi. Jasno je, da pride
tem prej do eksplozije, ¢im krajSa je cev, nabita
s sestavkom, in da se eksplozija tem bolj zakasni,
¢im dalj Casa porabi sestavek, da pregori do sredine.
Na ta nacin je mogocCe potem regulirati brzino go-
renja z ozirom na distanco. Tako n. pr. veljajo v

sploSnem sledece vrednosti:
Naglica ognja na

Sivi sestavek Smodnik 2'6 ¢cm v sekundah

100 0 42'62

80 20 721

60 40 342

40 60 276

20 80 250

0 100 259
(Dalje.)

)
780
It {J




Knjize

Slovenska.

NaSe casopisje.

V nasem javnem, verskem, narodnem, znanstvenem,
umetnisSkem, gospodarskem in politicCnem Zivljenju igra
nase Casopisje jako veliko vlogo. Brez primere vecja
mnozina spisov izide v periodicnih casopisih, kakor
pa v posebnih izdajah. Knjiga spada med nami Zze
skoraj med izjeme, izpodrinil jo je Casopis. Knjiga je
postala preokorna in prepocasna, da bi mogla tekmo-
vati z urno bezeCim casom. Upadek knjige in razvoj
casopisja je sploSen pojav moderne kulture, ki se pri
nekaterih drugih narodih obcuti Se bolj kot pri nas.
Ta prikazen ima slabe strani, skoraj neizogibna posle-
dica je neka povrSnost in vihravost, ima pa tudi dobre
posledice. Casopis je bolj gibCen in vsiljiv, se lazje
vrine v hiSo in kjer se je enkrat prijel, se ne odpravi
izlepa. Siten je, vsiljiv, kot Zidovski agent, da te mnogo-
krat pripravi ob potrpezljivost, toda ravno s tem pri-
pravi on tudi bolj mrzlega cloveka, da ga naroci in
¢ita. Za nagli razvoj nasega naroda na vseh poljih,
se imamo mnogo zahvaliti ravno casopisju.

Nase casopisje se razvija sploSno na neki urejeni
podlagi. Vecjih kriz in ostrejSih katastrof ne pozna.
Nasi najvaznejsi listi Stejejo ze dolgo vrsto letnikov in
so se razvijali veCinoma v normalnem toku iz manjSega
do vecjega. Liste izdajajo veCinoma trdne organizacije
in tudi Citatelji se nahajajo po vecini v krogu gotove
organizacije. Listov na S$pekulacijo sploh nimamo in
pri sedanjih razmerah tudi ne moremo imeti. NaSe
Casopisje se opira na organizacije ali stanove in dela za
organizacije. Radi tega je v naSem Casopisju zaCetkom
leta primeroma malo vaznejsih izprememb, med letom
spadajo pa sploh med izjeme. Dasiravno je v naSem
Casopisju Se mnogo pomanjkljivosti in mnogo dela,
vendar lahko trdimo, da spada med najlepSe strani
naSega kulturnega Zzivljenja.

Tu prinesemo nekaj drobtin iz nasega Casopisja.

Mentor, list za srednjesolsko dijastvo. Ure-
juje Anton Breznik. Leto L

Ta casopis je izpolnil vrzel v nasem slovstvu.
Doslej nismo imeli izklju¢no srednjeSolskega lista. ,Dom
in Svet“ se je polagoma razvil v krasen druzinski list,
toda navadnemu dijaku je vecCkrat predrag in tudi pre-
obSiren. ,Zora“ je bolj glasilo katoliSkih akademikov,
»Mladost“ pa telovadnih odsekov in mladine sploh, a
»Vrtec“ je bolj namenjen Solarjem. Resnicni potrebi
torej je ustregel ,Mentor“ in odgovarja popolnoma
svoji nalogi. Ker je tudi cena jako pristopna, mu samo
zelimo, da bi si ga nasa srednjeSolska mladina v resnici
v velikem S§tevilu izbrala za mentorja, to je spremlje-
valca skozi dijaska leta.

Zora, glasilo katol.-narodnega dijastva,
je prvi na$ dijaski list, ki se trajno drzi na povrsju.
Mnogo je zZe bilo poizkusov pred njo in tudi Ze za njo,
ustanoviti dijaski list, a vsi so se ponesrecili. Ze pred
60 leti so se priceli pojavljati deloma javni, deloma
tajni dijaSki listici. Toda vse ,Slavije“, ,Danicice*,
» Torbice“ itd. so spet zaspale. Sele katoliSkonarodna
stranka je ustvarila temelj za prvi dijaski list, ki se
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vnost.

trajno drzi in Sele dolgo vrsto let pozneje se je pri-
javila radikalna ,Omladina“.

,Zora“ kaze letos lep napredek. Vsebina je postala
raznovrstnejSa in zanimivejSa, urednistvo izvrSuje po-
polnoma svojo nalogo.

Zlata doba ali treznost slovenskega naroda.
Protialkoholno glasilo. Letnik IIL

Protialkoholno glasilo ,Zlata Doba“ stoji v tretjem
letu svojega obstanka Se popolnoma na lastnih nogah.
To je zelo vesel in vazen pojav na socialnem kakor
tudi na slovstveriem polju. Boj zoper alkoholizem je
sedaj na Slovenskem najvaznejSe obrambeno delo, od
katerega je v dobri meri odvisna bodoc¢nost nasega
naroda. Boj zoper alkoholizem, ki se bojuje na Slo-
venskem pod zastavo ,Zlate Dobe“, je znamenje, da
je v naSem narodu Se dovolj zdravih Zzivljenjskih sil,
ki delujejo na ozdravljenje zivotnega organizma. ,Zlata
Doba“ je pisana mirno, odlofno in prepricevalno. Z
neizprosno logiko pobija alkoholizem; kdor ji reCe a,
mora ji tudi priznati z. Naj bi se Se bolj razsirila med
nasim narodom in sesla pod vsako streho.

Cas. Znanstvena revija Leonove druzbe.
Letnik III.

,,Cas'‘ stoji popolnoma na visini modernih svetovnih
revij in je izobrazenemu Slovencu, ki se zanima za
svetovna vpraSanja, neizogibno potrebna informacija.
Plitvost misljenja je ena glavnih bolezni nasega casa.
,Cas“ se bori z njo vztrajno in dosledno. Pereca
dnevna ali svetovna vprasSanja prijemlje globoko in
trezno ter jih predstavlja Ccitatelju jasno in logicno.

Poleg dnevnika ,Slovenec“ in leposlovnega lista
»,Dom in Svet“ bi se morala nahajati na mizi vsakega
zavednega in izobrazenega Slovenca tudi znanstvena
revija ,Cas“ in Se nekaj posebnih strokovnih listov.

SlovenskiUcitelj.Glasilo slovenskih krs¢an-
skih uciteljskih in katehetskih drustev. Letnik X.
Iz malih in tezavnih razmer se je razvil ,Slovenski
Ucitelj“ tekom desetletjia v lep in ugleden strokoven
uciteljski list, ki je Solnikom neobhodno potreben, a
tudi za druge prijatelje Sole in ljudske izobrazbe za-
nimiv in poucen.

Narodni Gospodar.
Zveze", Leto X,

,Zadruzna Zveza“ je sedaj nasa najsilnejSa
in najvaznejSa organizacija. NekoC je zapel Stritar z
velikim patosom pesemco, v kateri pravi, da sta naj-
veCji diki slovenskega naroda ,Mohorjeva druzba“
in ,Postojnska jama“. Zdaj imamo Se ve¢ predmetov,
ki so velike vaznosti za ves narod in na katere za-
moremo v resnici gledati s ponosom, zlasti pa ,Ka-
toliSko tiskovno drustvo“ v Ljubljani in ,Zadruzno
Zvezo“. ,Zadruzna Zveza"“ je ona podlaga, na katero
se opira v veliki meri kulturni razvoj in politi¢ni vpliv
nasSega naroda. Prometa je imela 1.1908. ¢ez 90 milijo-
nov kron.

,2Narodni Gospodar“ je glasilo ,Zadruzne
Zveze“ in je potreben vsakemu slovenskemu gospo-
darju, ki se zanima za zadruzniStvo in za gospodarsko
organizacijo naroda. Urejevan je skrbno in vestno
ter ima trajno vrednost.

Glasilo ,Zadruzne
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Mladost. Glasilo telovadnih odsekov S.K.S.Z.
,Orlov*, in sploh naSe mladeniSke organizacije. Izhaja
1. in 3. soboto vsakega meseca. Stane 2 kroni. Ured-
niStvo: Fr. Terseglav, Katoliska tiskarna v Ljubljani.
Letnik IL

,Orli“ so sedaj najbujnejsa in najkrepkejsa mlade-
niSka organizacija. Krepki fantje, polni navdusenosti in
pozrtvovalnosti za svoje preprianje, polni svezega,
bohotnega idealizma, ki je Zalibog v zadnjih letih jel
tako silno pojemati med naso mladino. ,Mladost“ je
njihovo glasilo. Neznatno se predstavlja nazunaj in
na prvi pogled ne naredi posebnega vtiska. Ako jo
pa pregledas, bo§ spoznal, da je urejevana res stro-

moranim, da pri¢ne stalno zalagati in izdavati hrvaske
knjige. V pozivu, ki je natisnjen v prvi Stevilki ,Sa-
vremenika“, pravi:

Dolgo vrsto let se je Ze obcutilo na Hrvaskem
pomanjkanje dobrih knjig. Privatni zalozniki ne store
niCesar, ker rajsSi prodajajo razne nemske knjige, pri
katerih imajo veC Cistega dobicka, ,,Matica hrvatska*
je pa zadnji cas jako omejila Stevilo svojih publikacij
in je imela pri izbiranju tudi precej nesre¢no roko.
Radi tega se je odlocilo ,,Drustvo hrvatskih knjizev-
nika‘“ tej potrebi odpomoci in sklenilo poleg ,,Savre-
menika‘* izdati vsako leto Se najmanj Sest hrvaskih
knjig, ki bodo obsegale skupaj do 60 tiskovnih pol.

,GROBISCE JUNAKOV*“, OD CESARJA FRANCA JOZEFA 1. DAROVANO ARMADI

kovnjasko, solidno, skrbno. Clanki so tehtni, v nacelih
vedno dosledni. Nobenega omahovanja in nobene ne-
jasnosti. Nikjer se ne trati Casa in papirja s postranskimi
ali sploSnimi razmotrivanji. Dosledno in samozavestno
gre za svojim ciljem. ,Mladosti“ ,Orlom“ slovenskim
ni treba priporocati, ker spada itak k njihovi dolznosti,
da jo bero.

80

Hrvaska.

Drustvo hrvatskih knjiZevnika v Zagrebu, ki
je imelo zacCetkoma bolj za namen moralno in gmotno
podpiranje knjizevnikov hrvaskih, kakor pa izdavanje
knjig, se je v ocigled obcutnim potrebam cutilo pri~

Poleg tega bo izdajalo drustvo Se izredna knji-
zevna in umetniS§ka dela, ki se ne bodo dobivala za
navadno clanarino. Tako je Ze doslej izdalo drustvo
veliki roman Ksaverja Sandora Gjalskega: ,,Za mate-
rinsku rie¢" in drugo knjigo MiletiCevih ¢lankov:
1z raznih novina“.

NarocCnina in Clanarina znasa:

1. Narocnina za ,,Savremenik' znasa kot doslej
12 K, za dijake in ucitelje 10 K.

2. Stalna vsakoletna izdanja bodo veljala po-
vprecno: knjiga po deset tiskanih pol 2 K, vseh Sest
knjig torej 12 K, ako se placa za leto naprej, pa 9 K.

3. Cena izrednih knjizevnih in umetniSkih iz-
danj se bo dolocila za vsako knjigo posebej. Dose-
danji izdaji veljata: Gjalskega ,,Za materinsku riec*
5 K. — Miletica ,,lz raznih novina IL*“ pa 2 K.



Clanom drustva in podpornikom je olajsalo po-
goje v sledeci meri:

1. Clani drustva in ustanovniki dobé ,,Savre-
menik" in redna vsakoletna izdanja proti skupnemu
predplacilu 12 K letno.

2. Neclani narocniki ,,Savremenika' dobé odslej
»oavremenik' in stalna letna izdanja za skupno pred-
placilo letnih 19 K.

3. Izredna izdanja dobe narocniki in clani za
polovi¢no ceno, naro¢niki na sam ,,Savremenik‘’ pa
za 250/p popusta.

Kot prvih dvojelknjig stalnih vsakoletnih izdanj
izideta: Dinka Simunovica: ,Pripovijesti in pa
Dragutina Domjanica: ,,Pjesme". Polegtega so po-
slali rokopiseali so obljubili sodelovanje slede¢i hrvaski
pisatelji: Ivo knez Vojnovic, dr. Jurij Turi¢, Vla-
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,Savremenik® je bil v zacetku glasilo hrvaske
secesije in opozicije proti hrvaski ,Matici“, kjer je
vladala bolj konservativna struja. Polagoma so se pa
zbrali okrog njega najuglednejSi hrvaski pisatelji in
list sam je postal manj ekstremen. Sedaj je ,Savre-
menik“ tehni¢no najbolje urejevan hrvaski leposlovni
list, dasiravno nam struja, v kateri plava, ni popolnoma
simpaticna.

Hrvatska Smotra izhaja 10. in 25. vsakega
meseca na S§tirih polah Cetverke s posebnimi umetni-
Skimi in glasbenimi prilogami in velja za Cetrt leta
4 krone (za dijake 3 krone). Urednistvo in upravnistvo
Zagreb, Trenkove ulice 14. ,Hrvatska Smotra®“
stoji politicno v bliznji zvezi s Cisto stranko prava,
v leposlovju predstavlja bolj zmerno, konservativno
strujo. List je tudi ilustrovan.

MED EVROPO IN AZIJO:"}V BOSPORU

dimir Trescec -Borota, Milivoj Dezman Iva-
nov, Milan Begovi¢, Vladimir Nasov, Peter
* Petrovi¢, Stjepan Luki¢, Joza Ivakic¢, Andrija
Milcinovi¢, Zofka Kvedrova, Franjo Horvat-
Kis, Vladimir Lunacek, M. Nehajey itd.

Zelimo drustvu lepega razvoja in mnogo uspehov,
zelimo pa tudi, da bi ne zaslo v drugi ekstrem, namrec
v pretirani dekadentizem.

Hrvaski leposlovni listi.

Savremenik, katerega izdaja ,,Drustvo hrvatskih
knjizevnika, izhaja cetrto leto po enkrat na mesec
na S§tirih tiskovnih polah velike osmerke in stane na
leto 12 K, polletno 6 K in cetrtletno 3 K. Urednistvo
in upravnisStvo: Zagreb, Bregovita ulica 3.

¥

Prosvjeta izhaja zacetkom in sredi vsckega
meseca na S$tirih polah Cetverke velike oblike. Naroc-
nina za celo leto s poStnino 14 kron, brez postnine
12 kron. List je bogato ilustrovan. Zalozba ,Pijevega
drustva“, urednik Oton Slavik. Letnik XVII.

,Prosvjeta“ stoji pod umetniSkim ozirom na
katoliSkem staliSCu, je jako spretno urejevana, ima
mnogo lepih slik, cedno zunanjo obliko, da se lahko
pokaze v vsakem salonu. Med sotrudniki ima mnogo
mladih, nadebudnih sil. Prinasa tudi prevode iz naj-
boljsih tujih slovstvenih proizvodov. Jo tudi Slovencem,
nasSim somiSljenikom, toplo priporoc¢amo.

Dom i Sviet izhaja prvega in petnajstega vsa-
kega meseca v veliki obliki in stane na leto 12 kron.
Izhaja XXIL leto.

Dom i Sviet ima mnogo slik, ki pa ¢esto nimajo
velike umetniSke vrednosti. List je preracunjen na

36
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efekt na s$irSo ljudsko mnozico, a nima nobenega
idealnega stremljenja in umetniSkih ciljev.

Poleg tega izhaja na Hrvaskem Se vecC drugih
listov, ki se veC ali manj pecajo tudi z leposlovjem in
dotikajo umetniskih vprasanj, kakor: Behar, Istina,
Zvono itd., ki pa nimajo velikega pomena za hrvasko
knjizevnost.

CeSka.

Urednistvo ,,Dom in Sveta“ je prejelo sledece
ceSke knjige:

Dr. Jan. Lad. Sykora: Novy zdkon péana na-
sého Jezise Krista. Cast prvni. Evangelia. V Praze 1909.
Cyrillo-Metodéjska knihtiskarna V. Kotrba. Cena 1 K.

Lep, ceski prevod evangelija s predgovorom in
znanstvenim uvodom in opombami. Se priporoca tudi
Slovencem, ki razumejo ceScino. )

Bedfich Jificek. Po stopach Bozi pro-
zietelnosti. Cena 80 vinarjev. V Praze 1909. Knih
,Dédictvi Svatojanského na rok 1909 ¢. 1.“ Obrav-
nava poljudno jako vazna in zanimiva vpraSanja iz
kozmologije in antropologije, o svetu in ¢loveku, n. pr.:
Razni nazori o svetu. Nastroji k poznavanju zvezdnih
kraljestev. Na§ svet ima meje. Stalno gibanje v svetu.
Stalni zakoni v svetu. Zivljenje. Zacetek Zzivljenja.
Smoternost v prirodi. Dzlje slede razprave o rastlin-
stvu in zivalstvu in o pogojih Zzivljenja. Zadnje po-
glavje obravnava konec sveta.

Jindfich S. Baar. Mzikové obrazky Rada I
Velke a male déti. Ravno tam. C. 2. Cena 1 K. Zbirka
crtic in novel.

Dostal Alois: Na ceste k lepSimu. Povidka.
Cena 1 K. Ravno tam, ¢. 3.

Podlaha Anton dr.: Posvatna mista kra-
lovstvi Ceského. - Rada prvni: Arcidiecese Prazska.
Dil IIl. Cena 4 K. Ravno tam, C. 4.

Znani ceSki ucenjak pise delo, za katero lahko
Cehe =zavidamo. Naj bi tudi kak Slovenec opisal
znanstveno in umetniSsko nasa slovenska ,sveta mesta“!
To bi bila knjiga!

Viestal Ant. dr.: Katolickd mravouka. Dil L
Povsechnyj. Cena K 6'50. V Praze 19009.

Znanstvena ocena tega dela ne spada v na$ list.
Delo priporocamo slovenskim bogoslovcem in duhov-
nikom.

Kuffner Klement: Sv. Otce Rehoie Vel
Kniha o sprdve pastyjiské, jakoz i Pavla Diakona,
mnicha Cassinského. Zivot sv. Rehoie Vel. Cena
4 K. V Praze 1909. Prevod.

Pisatelj je prevedel na ceski jezik zanimivo knjigo
»Regulae pastoralis“ velikega papeza Gregorja 1., , po-
slednjega Rimljana“, ki je videl pred svojimi oCmi
upadati staroklasi¢ni svet in je na njegovih razvalinah
polagal temelje novemu, krScanskemu svetu.

10X0<@1

Srbska.

Dr. Niko Zupanic¢, Adjoint au Musée Na-
tional, Belgrade: Sistem istorijske antropologije
balkanskih naroda. Odstampano iz ,Starinara“,
god. IL. i IIl. (Sa 25 slika u tekstu i sedam tablica).
U Beogradu 1909.

V uvodu pravi pisatelj, da zgodovinarji, kadar
preiskujejo najstarejSo zgodovino kakSnega naroda, pre-
veC iznemar puscajo antropoloske studije. Deloma ima
pisatelj prav. Antropologija nam res more pomagati,
da se razbistri kakSno temno vprasanje davne proSlosti
ali odpre steza, po kateri se moremo priblizati reSitvi
kakSnega vprasanja, toda velikih in popolnoma zanes-~
ljivih rezultatov tudi od nje ne moremo pri¢akovati.
Antropologija je pri zgodovini samo pomozna znanost,
ki sama ni v stanu reSiti kakSnega nacelnega vprasanja.

Tudi v priCujoCi zelo skrbno in marljivo sestav-
ljeni razpravi nam ne podaje pisatelj bistveno nicesar
novega. Tok njegovega razumevanja je sledeci:

Takozvane ,glasinacke“ lobanje iz Glasinaca v
Bosni pripadajo ilirskemu narodu in so iz V. ali VL. sto-
letia pred Kristom. Te lobanje se pa bistveno raz-
locujejo od lobanj sedanjih Arnavtov, katere smatrajo

NIAZI - BE]
ki je obkolil Carigrad in prisilil sultana Abd ul Hamida,
da se je vdal Mladoturkom.

zgodovinarji za potomce davnih Ilirov. Ravnotako se
pa razlikujejo tudi od drugih sedaj zivecCih balkanskih
narodov, Grkov, Slovanov, Bolgarov. Iz tega sklepa
dr. Niko Zupanic¢, da so sicer Arnavti potomci
davnih Ilirov, toda antropologicne posebnosti, s kate-
rimi se razlikujejo od davnih Ilirov, ne izvirajo iz
vplivov sosednjih narodov, ampak so naravna posle-
dica zgodovinskega razvoja. Vsi balkanski narodi so
si bili neko¢ podobni v antropologi¢nem oziru, namrec
vsi so bili ksantodolihokefalni, tekom Casa so
se pa polagoma izpremenili v melanobrahikefalne.

To je priblizno vsebina omenjene razprave. Delo
je zanimivo, akoravno nam ne podaje pravzaprav no-
benih posebno novih rezultatov. Novo je kvecemu to,
da pobija trditev, kot da bi posamezni balkanski na-
rodi znantno vplivali drug na drugega v antropoloSkem
oziru, n. pr.-Srbi na Albance, Slovani na Grke, Ru-
muni na Srbe itd. Nov je tudi zakljucek, da moramo
z antropoloskega staliS¢a govoriti o dveh narodih,
Srbih in Hrvatih, a ne o Srbohrvatih kot enem na-



rodu. Besede, s katerimi sklepa pisatelj: ,U svemu
smo propratili doba fizickog razvoja naroda na Balkan-
skom Poluostrovu od dolaska prvih Arijevaca do danas,
dakle u vremenu od preko 3000 godina. Sem toga,
Sto smo u naSoj razpravi pokazali fizicki razvoj Co-
veka u glavnim crtama i u pogledu izvesnih vaznih
osobina, dali smo i osnovne poglede za istorijsku
fizijo-antropologiju Balkanskog Poluostrova. Pri raz-
pravanju istorijskih, lingvistickih, kulturnih, socijo-
loskih i nacijonalno-ekonomskih pojava i problema,
koji se tiCu ovoga poluostrova, do danas je nedosta-
jalo joS antropoloSko tumacenje“ — povedo na vsak
nacin nekoliko prevec.

Kar se tice logicnega sklepanja, je vecCinoma pre-~
prosto in pravilno, vcasih pa tudi nekoliko drzno.
Tako n. pr. ako se najdejo CloveSka okostja na nekem
gotovem prostoru in ako kak pisatelj omeni, da je ta
ali oni narod v nekem gotovem veku na doticnem
kraju stanoval, Se ne moremo takoj sklepati, da je ono
okostje od kakSnega privrzenca dotiCnega naroda.
Neprestane vojne, ki so dajale obilo suznjev, in kup-
Cija sta tudi v starem veku zelo krizala narode.

Popolnoma ne strinjamo se s pisateljem v njegovi
polemiki s prof. Jagicem o Porfirogenetovi pripovedki.
Jugoslovanski dualizem se pac ne da vzdrzati z no-
benimi jezikoslovnimi in zgodovinskimi razlogi in tudi
antropologija ga ne bo mogla podpreti.

ZupaniCeva razprava ima biti prvi del trilogije
»0 postanku i razvoju balkanskih naroda u fizickom
pogledu“. Zelimo, da bi kmalu sledila ostala dva dela.
Na vsak nacin pozdravljamo delo z veseljem, ker je
nov in zanimiv prispevek k proucavanju slovanskega
vprasanja. Dr. L. L,
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Poljska.

Znicz. MesecCnik poljske srednjeSolske mladine.
Pod naslovom ,Zni¢“ (,sveti ogenj“) izhaja v Krakovu
glasilo poljske srednjesolske mladine, katero piSejo in
urejujejo dijaki sami. Pred sabo imamo 16 S§tevilk.
Zanimiv je popis izleta poljskih dijakov v Ljubljano.
Trije dijaki so porabili nekaj prostih dni, ter jo iz
Galicije potegnili v Ljubljano, obiskat svoje tovarise.
Vrnili so se polni raznovrstnih vtiskov in doma so
mcrali podrobno o vsem, kar so videli, porocati svojim
tovariSem.

Irena Kosmovska: Z potudniovej Stovian~
szczyzny. Stovienska Kraina. (Iz juznega Slovan-
stva. Slovenska Kranjska.) Varsava 19009.

Lansko poletje so obiskale tri inteligentne poljske
dame iz VarSave Ljubljano in kranjsko dezelo in letos
je izdala gospa Irena Kosmovska svoje popotne
toCnega, kar se ne more zameriti osebam, ki si tekom
nekaj dni ogledajo popolnoma tujo dezelo. Tudi ve-
liko navduSenje za razne nasSe kulturne in narodne
pojave je nekoliko pretirano, toda prihaja globoko od
srca. Mnogo opazk v nji je zanimivih tudi za Slovenca.

»In lep je tip tega ljudstva; slovenski znacaj se
je v njem ohranil v vsej svojej Cistosti — otroci so
tako jasnolasi, kakor da bi jih kdo nabral po nasih
masovieckih ravninah — samo da namesto z naSim

« u

,hvaljen bodi, pozdravljajo tujca z ,dober dan’,
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,Kamor vstopi§ v zidano, obSirno, z gotovim
komfortom urejeno kmecko hiSo, sprejmejo te najpri~
sréneje. Vino iz lastnega vinograda, sir in kruh se
takoj dobe na mizi, pa tudi razumeti jih je lahko,
ker se vecCina gospodarskega orodja in hiSne oprave
imenuje ravnotako, kot pri nas. Radi pojejo narodne
pesmi, katerih zbirka se nahaja v vsaki hisi, pa tudi
napeve imamo skupne, ker njihova narodna himna
,Hej Slovani‘ se poje po napevu mazurka Dabrov-
skega.“

Obsirno opisuje zvepljenke Cirila in Metoda, ka-
tere je nekje videla.

Natancno si je ogledala Vrhniko in njena drustva,
katera opisuje z vsemi podrobnostmi. Najbolj vsec ji
je bila mlekarska Sola. Celo poglavje je posvetila
dr. Kreku in njegovemu delovanju.

SULTAN MOHAMED V.

V Ljubljani si je ogledala natan¢no Marijanisce, kjer
jo je zlasti navduSila gospodinjska Sola, katero opi-
suje jako podrobno, dalje ,Zadruzno zvezo“, , Muzej“,
Dezelni dvorec, ,Katolisko tiskarno“ in ,Uciteljsko ti-
skarno“. Sploh so zanimale pisateljico predvsem naSe
kulturne razmere, Sole in zadruzniStvo. Vtisk, katerega
je dobila, je bil velik, in neprenehoma izraza zeljo, da
bi se tudi v poljskem kraljestvu na Ruskem pricelo
podobno delovanje. Knjiga je namenjena SirSim kro-
gom. Izdala jo je ,Zveza kmeckih drusStev na Rusko-
Poljskem. V knjigi se nahajajo tudi slike dr. Kreka,
Jaklica, Gostincarja in Se nekaterih drugih poslancev.
Pogled z gradu na Ljubljano jo je navdusil tako, da
je zlozila eno pesmico na naSo ,belo Ljubljano®, se-
veda v poljskem jeziku. Delo krase slike naSe domo-
vine in naSih vodilnih moz.

G880
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Rusinska.

V ,Zapiski naukovaho Tovaristva imeni
Sevéenka“, ki izhajajo v Levovu vsak drugi mesec
pod urednistvom vseuciliSkega profesorja Mihajla Hru-
Sevskega, priobcuje znani rusinski pisatelj Ivan Franko
v 6. knjigi 86. zvezka, 1. 1908., tudi za Slovence zani-
mivo razpravo pod naslovom: ,Emil Korytko, pozabljen
slovanski etnograf.“ Pisatelju so bila na razpolago
pisma Korytka in dokumenti dunajskega osrednjega
arhiva.

»Si¢* (1868 —1908). Almanah v spomin §tiri~
desetletnice drustva ,Sic¢“ na Dunaju.

Rusinsko akademi¢no drustvo ,Sic“ je prazno-
valo lani S§tiridesetletnico svojega obstanka. Pri tej
priliki je izSla pod wurednistvom Zenona Kuzele in

na Denisa Zubrickega in njegovo hé¢er, Ivan Franko
pa pet pisem Ostapa Terleckega, katerih prvi
Stirje nam pojasnjujejo tajne organizacije rusinskih
dijakov pred petdesetimi leti, ki so bili takrat prvo-
boritelji rusinskega ukrajinofilstva, peti nas pa seznani
s prvim rusinskim in obenim drugim slovanskim so-
cialisticnim procesom v Avstriji. Ivan Brascajko
nam je podal svoje vtiske med ogrskimi Rusini. Dr.
Mihajlo Pacovskij nam pripoveduje o pozabljenem
rusinskem pesniku Celestinu Skomorovskem,
dr.Zenon Kuzela pripoveduje o Zzivljenju rusinskih
vaskih pripovednikov, dr. Mihajlo Zobkov je na-
pisal aktualen ¢lanek v pravnem razmerju akademikov
do vseuciliskih oblasti. Poleg navedenih nahajamo v
omenjenem zborniku Se mnogo drugih vaznih in za-
nimivih ¢lankov znanstvene in leposlovne vsebine.
Gradivo za zgodovino
ukrajinskega kozasStva izdaje

NOVI SULTAN MOHAMED V. JAHA V MOSEJO

Mikolaja Cajkovskega v Levovu spominska knjiga, ki
ima vecjo slovstveno vrednost. Nad 50 ,Sicovnikov*
in ve¢ drugih pisateljev, ki niso bili ¢lani drustva
,Sita“, je objavilo v njej znanstvene ali leposlovne
Clanke. S. Jarocevskij je napisal pesniSki uvod
»Poklon Domovini“. Ivan Franko je priobcil dve
poeziji: ,Tul, kralj egiptanski“ in ,Zoroastrova smrt*.
Stiri lepe melanholicne pesmice je priob¢il Bogdan
Lepkij, dalje so v leposlovnem delu zastopani:
V.Pacovskij, Sudi¢ Tverdohleb, Ostap Gricaj,
Vornij in Lev Lopatinskij. V prozi so pisali:
Jaroslav Okunevskij, Osip Turjanskij, Grigorij
Ceglinskij in Jaroslav Gordinskij.

V znanstvenem delu najdemo levovskega vse-~
uciliSkega profesorja M. GruSevskega clanek o za-
Cetku kozaske ,Sici“. Drugi vseucliSki profesor
Kirilo Studinski je priobcil dvoje pisem Pogodina

dr.Mihajlo GrusSevskij, zv.l.
dokumenti od leta 1631., zbral
in izdal Ivan Kripakevic. —
Arheograficni odsek ,Znan-
stvenega drustva imena Sevcen-
ka“ v Levovu izdaje Vire za
zgodovino ukrajinske Rusije. Kot
XIII. knjiga te zbirke je izSlo
gori navedeno gradivo, katero
je nabral mladi rusinski ucenjak
Ivan Kripakevi¢ v treh galicij-
skih knjiznicah. Knjiga obsega
223 aktov raznovrstne vsebine:
pisma in povelja kozaSkih het-
manov, kraljevska pisma koza-
kom, akte kozaSkih komisij,
razna porocila, dnevnike, in-~
strukcije itd. Ta zbirka bo goto-
vo mnogo pripomogla k znan-
stveniemu preiskavanju tako za-
nimivega pojava v slovanski
Z\godovini kot je kozastvo.

Musij Kononenko: Stru-
na, poezije 1883—1908. Zalozba
Ranok, Kijev 1908, str. 63, cena
20 kopejk.

To knjizico omenjamo kot
ilustracijo k okamenelosti in mrt-
vi€ju, ki je zavladalo na polju
rusinske knjizevnosti na Ukra-
jini po onem znanem carskem ukazu z 1. 1876., s
katerim se, z malimi izjemami, prepoveduje izdajati
knjige v rusinskem jeziku.

Knjizica bi imela biti slavnostni dar v spomin
25 letne slovstvene delavnosti precej nadarjenega pisa-
telja, toda neznatna oblika, slab papir, zanikaren tisk
nikakor ne razodeva jubileja. Samo, da je brosurici
dodana slika pisateljeva in kratke kronologi¢ne notice
o njegovem delovanju, kjer bi pa pricakovali ,pred-
govor*, najdemo nekaj ,namesto predgovora“. Pisatelj
izraza cCesto na ganljiv nacin svojo ljubezen do Ukra-
jine, toda ta sentimentalna ljubezen je tekom 25 let
rodila kakSnih 30 pesmic, par povesti in poldrugo
bajko. Kononenku se vidi, da je epigon Sevcenka,
ni posebno velik talent, toda je simpaticen in bi se
lahko v ugodnejSih razmerah lepSe razvil.




Iz novejSe rusinske knjiZevnosti.

Cerkasenko: ,Na Sahte“ (Trenotki). Zbirka
poezij. Mladi in nadarjeni rusinski pisatelj Cerkasenko
je izdal lani dva zvezka svojih spisov. Prejsnje leto
je paizdal: ,Otrokom*“ in drame: ,V starem gnezdu“,
,Na debelo“ in ,Sala Zzivljenja“. Zacel je pisati s
pravljicami za otroke, v najnovejSem delu se je pa
obrnil na socialno polje in nam slika Zivljenje ru-
darjev. Preveliko vlogo igra slucaj v njegovih povestih.
Sicer je pa Cerkasenko brez dvoma nova sveza sila
na polju rusinske knjizevnosti.

Javornickij: ,V burso! V burso! V burso!
Katerinoslav 1908. Ta povest je ziva slika kulturnih
razmer med ljudstvom in pravoslavno duhovsc¢ino v
juzni Rusiji. ,Bursa“ je neke vrste dijaski konvikt,
kjer imajo gimnazijci hrano in
stanovanje.
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1. 1819. v mestecu Voronezu v Cernigovski guberniji,
kot potomec starega kozaSkega rodu. Njegovi pred-
niki so pod vodstvom Konecpolskih in Visnoveckih
branili meje poljske drzave na jugu, pozneje pa za-
vzemali v ruski drzavi razna uradna in vojaska mesta.
Oce Aleksander je bil silno strog in ga je veckrat
tepel, mati ga je pa ljubila in ga ucila kozaSkih
pravljic in pripovedek. V mladosti je cutil silno nag-
njenje do slikarstva in je slikal s kredo po stenah
vse, kar je videl: cerkve, konje, ljudi, kar mu je od
oCeta prineslo marsikaksSno kazen. Ko ga je djak ucil
iz psalterja brati, mu je poslikal ves psalter. Pisati
je zacCel ze jako zgodaj, Se v gimnaziji. Najprej je
napisal po pripovedovanju svoje matere povestico , Ci~
gani“, katero je izdal Grebenka v svojem almanahu
,Lastovka“,

,Djaka“ (djak je pri pra-
voslavnih nekaj takega, kot pri
nas meznar in organist) Polu-
nickij in Gromnickij, velika pri-
jatelja in kuma, peljeta vsak
svojega sina v mesto v S$olo.
Med potjo se jima pridruzi ljud-
ski zdravnik Najdenko, tudi
velik prijatelj dobre kapljice in
potem pricno vsi trije pravo pi-
jansko odisejo. Najprej se na-
pijejo doma ,do polozenja riz“.
(Riza ali rjasa je suknja, katero
nosijo popje in djaki) Potem
stopijo v krémo in pijejo na
ucenost bodocih studentov, sled-
nji¢ zajdejo Se k nekemu popu in
prirede tam resnicno homersko
gostijo. Ko se djaka napijeta,
pricneta drug pred drugim hva-
liti svojo ,filozovsko premo-
drost“, pripovedujeta anekdote,
razsipata prave biserje djakov-
skega humorja, pojeta zdravice.
Slednji¢ pricneta hvaliti nadar-

jenost svojih sinov in ju pricneta
izpraSevati iz raznih predmetov.

Ukrainska Muza — po-
eticna antologija, zgodovinska
hrestomatija od zacCetka do na-
§ih dni. — Uredil Aleksa Kovalenko. Kijev 1909.

Slovenci nimamo doslej Se nobene vecje pesniSke
antologije, dasiravno bi marsikdo rad Ccital in kupil
pragmaticno sestavljeno zbirko nasih najlepSih pesni-
Skih umotvorov v zgodovinskem redu. Rusini so imeli
Zze poprej ve¢ bolj ali manj srecno sestavljenih anto-
logij, kakor ,Rozvaga“, ,Vik“, ,Dosvitni ognji“.
Zdaj je v Kijevu izSla nova pesniska zbirka pod na-
slovom ,Ukrajinska Muza“, ki podaje najbolj ce-
lotni pregled rusinske poezije.

Dela P. A. Kulisa. Izdanje H. M. Kulisa. Pod
urednistvom I. Kamanina. Kijev 1908. — Pantalejmon
Aleksandrovi¢ Kuli§ je ena najmarkantnejSih po-
stav v slovstvu vseh slovanskih narodov, ki je raz-
vijal najzivahnejSo delovanje v razlicnih vrstah knji-
zevnosti. Pisal je epi¢ne in liricne poezije in drame,
bil je zgodovinar, etnograf in pedagog. Rodil se je

TOPNICARJI NAZNANJAJO S STRELI, DA JE NASTOPIL NOVI SULTAN
MOHAMED V.

Njegov najboljsi prijatelj in soSolec Serdukov
je razumel nemsko ter je Cital Goetheja in Schillerja,
Kuii§ pa Artemovskega-Gulaka, Maruso Kvet-
¢ino in Gogola, ter sta si izmenjavala misli. Odloc¢ilno
je zanj bilo, ko je nekje slucajno zagledal maloruske
narodne pesmi, katere je izdal Maksimovic¢ v
z ruskim pisateljem Mihajlom MaksimoviCem samim,
ki ga je sprejemal v svojem stanovanju ter imel nanj
velik vpliv. Obenem se je pa tu seznanil s poljskim
pisateljem Mihajlom Grabovskim, ki ga je povabil na
pocitnice k sebi na dom pri Cihirinu, kjer je pisal
zgodovinske dume ,Ukraina“. Tu ga je Grabovski
seznanil z etnografom Konstantinom Svindzinskim,
katerega je potem obiskaval na njegovem posestvu
v Hodorkovu, rabil njegovo knjiznico, izkopaval z
njegovo pomocjo stare mogile in tu je napisal krasno
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poemo Orisja. V Kijevu se je seznanil tudi s Sev-
Cenkom, toda dasiravno sta delovala na istem polju,
vendar se nista mogla sprijateljiti topleje. Kuli§ je bil
tip kozaka aristokrata, Sevcenko pa prosti kozak va-
gabund. Ob istem cCasu se je seznanil tudi z velikim
ukrajinskim zgodovinarjem Kostomarovim. Pod temi

vplivi se je razvil njegov duh in Kuli§ je postal eden
izmed glavnih rusinskih pisateljev in soustanovnik
njihovega slovstva, ter spada sploh med najboljse
slovanske pisatelje. Na slovenski jezik je prevedena
njegova daljsa povest Mihael CarniSenko, prevedel
L. G. Podgori¢an, Letopis M. SI. 1874.
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Razstava slovenskih umetnikov.

R.Jakopicev paviljon v Latermanovem drevoredu.

V nedeljo dne 6. junija se otvori v R. Jakopitevem pa-~
viljonu razstava slovenskih umetnikov. Razstavijo skorej vsi
upodabljajoci slovenski umetniki, pribliZno 30 umetnikov ki~
parjev in slikarjev. Umotvorov je poslanih nad 300. Jury,
obstojec iz gospodov, ki so Ze najmanj trikrat v inozemstvu
razstavili, namreC gospodje: R. Jakopi¢, J. Grohar, Strnen,
Zmitek, Zajc i.dr., bo izbral izmed njih najboljsa dela za
razstavo.

in poljski umetniki.
850690

Slovanske revije.
(Dalje.)

Swiat stowiariski (Svet slovanski), mesecnik, posvecen
slovanoznanstvu in pregledu slovanskih zadev s poljskega
stalisca. Izhaja zaCetkom vsakega meseca na 4 do 5 polah.
Naroc¢nina obenem s posto 10 kron, cetrtletno 2 K 50 v. Po~
samezen zvezek 1 krono. Urednik profesor dr. Feliks Ko~
necni, Krakov, Podzamce 14. Upravnistvo Krakov, Groble 15.
Letnik V.

Slovanski svet je zasedaj najvecji in najvaznejsi organ
slovanski in obenem edini organ, ki obravnava slovanske
zadeve z nekega programaticnega staliS¢a. Glavna, osode-
polna napaka slovanskega gibanja je doslej bila, da ni imelo
nobenega programa. Nacelovali so mu ali mozje poSteni,
idealni, polni svetega navduSenja, toda veliki fantasti, ki
sami niso konkretno razumeli, ¢esa hocejo, in so vedno
glasili le velike fraze o skupni ljubezni, o slovanski krvi in
bratstvu, ali pa osebe, ki so pri tem iskale le osebnih ko~
risti in slave.

Slovanski svet se ni oddal nobenim frazam in senti-~
mentalnosti, ampak se je lotil treznega dela, da ustvari skupni
slovanski program, na katerem se bo moglo v prihodnosti
razvijati naSe gibanje. Od poljskih politikov je sprejel na~
Celo, da je za Poljake kakor sploh za avstrijske Slovane po-
trebna silna in mogo¢na Avstrija (Palackijeva formula).
Dalje je dokazal, da je za Poljake tudi neobhodno potrebna
velika in mogo¢na Rusija. Rusija pa ne more biti mogo¢na
in dobro urejena, ako se ne izpremeni sedanji njen zgodo-
vinski sistem. Oficielna Rusija in oficielni ruski slovanofili
so najvecji Skodljivci slovanstva. Velika, mogo¢na Rusija
mora biti v prijateljski zvezi z veliko, mogo¢no Avstrijo in
z zahodnimi drzavami, Francijo in Anglijo (Kavniceva
formula). To so glavne misli krakovskega slovanskega
programa, kakor ga razvija slovanski klub v Krakovu in
»Svet slovanski®.

»Svet slovanski“ je pisan mirno in stvarno, strogo
znanstveno. Sotrudniki so mu najboljsi poljski pisatelji in
politiki. Poleg ve¢jih, znanstvenih, aktualnih ¢lankov prinasa
knjiZevne ocene, pregled slovanskega ¢asopisja, kroniko naj-
vaznejSih dogodkov po vsem slovanskem svetu itd. Kdor
se resno peca s slovanskim vpraSanjem, mora citati in stu-
dirati predvsem tudi ,,Qwiat stowianski“.

G860

Sestdesetletnica poljskega tiska v Sleziji. L. 1848.
je izSel v Tesinu na Slezijskem prvi poljski list ,» Tygodnik
Cieszynski*, list je bil majhen (pol pole v osmerki) in izhajal
je enkrat na teden. Poljski tisk v Sleziji, ki se je 1. 1848.

AHMED RIZA
novi veliki vezir, mladoturski voditelj

zacel v obliki , Tygodnika Cieszynskega“, je obhajal lani
Sestdesetletnico v izpopolnjeni svoji obliki dnevnega lista
,Dziennik Cieszynski‘. Izpocetka se je list ,Tyg. Ciesz.“
boril z velikimi tezavami. List so izdajali P. Stalmach, A.
Cienciala in dr. L. Klucki. L. 1851. se je list izpremenil v
,Gwiazdko Cieszynsko list znanstven in leposloven. L. 1883.
je ,,Gwiazdka' presla v lastnino katoliSkega tiskovnega
drustva in postala je glasilo narodne katoliSke duhovs$cine.
Ta okolnost je vplivala na ustanovljenje narodnega glasila
poljsko-protestantskega ljudstva, ki je 1. 1885. zacelo izhajati
pod naslovom ,Przyjaciel ludu* s prilogo ,Przeglagd poli-
tyczny“. Potreba strokovnega lista za kmecko drustvo te~
Sinske kneZevine je istega Casa provzrocila ustanovitev lista
»Rolnik $laski“ tudi s prilogo ,,Przeglad politiczny". Le-ta



priloga se je stasoma razvila v samostalni tednik pod istim
naslovom. L. 1892. je nekoliko navduSenih uciteljev in drugih
prijateljev Sole ustanovilo strokovni Solski list ,, Miesiecznik
pedagogiczny*, ki je dal podlago za ustanovljenje poljskega
pedagoskega drustva. H koncu leta 1897. je zacel v FriStatu
kot glasilo takozvanih poljskih radikalcev izhajati politiCni
tednik ,,Glos ludu S$lgskiego*.

Petindvajsetletnica ,,Macierzy Polskiej'. V vseh
krajih, kjer bivajo Poljaki, so znane male knjiZice ,,Macierzy
Polskiej (Poljske Matice), ki Ze Cetrt stoletja Sirijo prosveto
med poljskim ljudstvom. Letos torej obhaja ,Poljska Ma-
tica’* svojo petindvajsetletnico. Misel ustanoviti ,Poljsko
Matico* je nastala 1. 1879., ko se je obhajal jubilej Kra-
szewskega. Prva njena dobrotnika sta si Zelela, da bi njuni
imeni ne prisli v javnost. Sele 1. 1902., ko sta umrla, se je iz-
vedelo, da sta bila duhovnika: Hulanicki, Zupnik v podolskem
Kamiencu, in Sawicki, zupnik v Zvancu. Hulanicki je pred
svojo smrtjo izroc€il Savickemu vsoto 10.000 rubljev, h kateri
je Savicki prilozil 27.000 rubljev in obe vsoti daroval Kra-
szewskemu, ki je 1. 1882. ustanovil v Lvovu fond , Macierzy
Polskiej“. Na poziv velikega pisatelja so se nabirali Se dalje
darovi v ta namen. DeZelni zbor je dal najprej 4000 K letne
podpore, pozneje 6000 K, od 1. 1891. pa — 10.000 K. Ni
manjkalo tudi dobrotnikov, ki so se Matice spomnili v svojih
oporokah. Prvi, ki se je ,,Matice'* spomnil v oporoki, je bil
kmet Tomasz Bodzioch iz Wojnicza z vsoto 4000 K. — Od
svojega zacetka do letos je ,,Matica" izdala 87 knjig v svojih
,Wydawnictwach* in 40 v ,Bibljoteki, vkup v 958.0C0 iz~
tisih, kar z 62.000 koledarji znaSa veC nego en milijon
knjig; od tega Stevila se je Ze prodalo 00.000 iztisov. Razen
tega je ,,Matica* 1. 1893. izdajala Stirinajstdnevnik ,,Gospodarz
wiejski in 18 let od . 1&85. je izdajala tednik ,Niedziela“.

Fr. St.
ORB0

Pozabljen slovanski narod. V slovanskih listih se
mnogo pise o Crnogorcih, Bolgarih, Malorusih in o vseh
drugih vejah velikega slovanskega plemena, ali o Belorusih
se piSe prav malo, so nekako pozabljeni; in vendar jih je
6 milijonov, so Ze l. 1517. imeli svoje slovstvo, tudi sedaj
imajo svoje liste, svojo poljudno knjiZevnost in celo Ze svoje
belorusko gledalisce. Belorusi narodno delujejo tiho, razvijajo
se mirno. V svojih knjiZzevnih proizvodih rabijo latinsko abe-
cedo. Peterburiko izdajateljsko dru$tvo ,,Zahlanie sonce i u
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nasze vokonce“ je v zadnjem ¢&asu razvilo zivahno delav-
nost z izdajanjem spisov v beloruskem jeziku. ,,UdeleZujot se
prosvetnega beloruskega gibanja," je pisal nedavno v ,,Dzien~
niku Wilenskem* neki beloruski rodoljub, , morem vas za-
gotoviti, da se vse publikacije beloruske Ccitajo z velikim
zanimanjem. Beloruski tednik ,,NaSa Niva“ Cita na$§ kmet od
zaCetka do kraja in beloruske pesmi se naSa deca uci na
pamet. ,,Gars¢ pszenna“, prevedena na beloruski jezik, je zelo
priljubljena in ,,Hutorki o ziamli a niebie* so tako poucni,
da noben ucitelj iz cerkvene Sole nima takih uspehov pri
pouku o vsesvetu kot otroci, ki se ucijo iz te knjiZice.“
Cetudi beloruska knjiZevnost ni Se bogvé kako razvita, ven~
dar ima Ze tudi svoje talente: Marcinkevica, Buracka, Nie-
sluchovskega, BohuSevica, Dibovskega Obuhovica, pisateljico
A. Paskjevicevo, ki je bila Se nedavno poslusalka lvovskega
vseuciliS¢a, in Jana Lucevica, pesnika, kmeta~-samouka. Belo~
rusko slovstvo ima Ze prevod ,Pana Tadeusza“ in prevode
nekaterih spisov Sienkiewicza.

80

Jubilej ruske narodne himne. 11. decembra (pravosl.
kol.) se je dovrsila petinsedemdesetletnica ruske narodne
himne , BozZe carja hrani“. Tekst himne je spisal sloviti ruski
pesnik V. A. Zukovskij. Melodija je od F. Lvova. Najprej je
himno sviral vojaski orkester preobrazenskega polka v zimskem
dvorcu v navzocCnosti carja Nikolaja Pavlovica meseca sep-
tembra 1. 1833. Carju je himna zelé ugajala, tako da je oba
avtorja nagradil z briljantnim prstanom ter je izrazil Zeljo,
da se himna prvikrat javno svira na dan odkritja spomenika
carju Aleksandru I. v Peterburgu 11. decembra istega leta.
Uspeh himne je bil velikanski.

G880

Nase slike.

Sveta Terezija (str.243) je najznacilnejsi izmed pre-
mnogih kipov Berninija in njegove Sole. Klasi¢ni slog Michel
angelov jim je postal prevec enostaven, in ti epigoni velikih
mojstrov so poizkusali doseci izredne efekte s posebnimi
sredstvi. Sladkoba in senzitivnost v tem kipu kazeta, da je
umetnik uprav iskal, kako bi potenciral ¢uvstvo. Ta inace
krasni kip, ki ga umetniSki zgodovinarji cenijo kot pravi

MLADOTURKI ZENO VJETE SULTANOVE VOJAKE V ZAPOR
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Solski izgled Berninijev, stoji v stranskem oltarju v cerkvi
S. Maria della Vittoria v Rimu. Angel prebode s puscico
bozje ljubezni srce sv. Terezije.

Stoletnica velikih bojev s Francozi se letos ob~
haja v nasi drzavi. Napoleon I si je podvrgel vecji del Ev~
rope, Avstrija je jecala premagana, Dunaj se je podal zmago-
valcu. Cesar Franc I. je moral bezati. Slava nepremagljivosti
je Napoleonu dala mo¢, pred katero se je vse umikalo. Pri
Aspernu.in EBlingenu pa je Napoleon I. izgubil prvi¢ ta sijaj.
Nadvojvoda Karol je v sila vroc¢i bitki premagal Napoleona,
ki je prvi¢ bezal pred nasprotnikom. Nase slike nam kazejo
nekaj prizorov iz Napoleonovih bitk. Po bitki pri Aspernu
je bezal Napoleon ponoci ¢ez Donavo na otok Lobau. Pri

nila svojo duso na grmadi. Naza slika nam kaZe proslavo
Device Orleanske v cerkvi sv. Petra v Rimu.

Grobisce junakov. Cesar Franc JozZef je podaril ar~
madi krasni park, v katerem je pokopan Radecki z raznimi
generali, ki so se pod njim odlikovali. Tu bodo nasli svoj
pocitek junaki, ki bodo padli za domovino.

MladeniSka telovadna organizacija Slovenske
krScansko socialne zveze je poklicala nedavno iz vseh
krajev voditelje telovadcev, da so se vezbali v vzorni telo~
vadbi in sklepali o izpopolnjenju svoje organizacije. Skupina
(str. 277) nam kaze te krepke navdusene mladenice, ki so za-
nesli svojo organizatoricno misel Ze skoro po vseh krajih
nase domovine.

NOVI ROTACIJSKI STROJ V KATOLISKI TISKARNI

Vagramu je pa zopet zmagal. Krasni spomenik nadvojvodu
Karolu stoji na Dunaju v cesarskem dvorcu. Posebno obcu-
dujejo konja, ki ogromno teZo bronastega spomenika nosi
na dveh nogah s toliko lahkoto. Umetnik je uprizoril tre-
nutek, ko nadvojvoda Karol zagrabi zastavo umikajoCega
se Zadhovega polka in z drznim naskokom odlo¢i bitko.
Devica Orleanska (str.269), ta cudovita prikazen
svetovne zgodovine, je bila po dolgem in jako natancnem
procesu proglaSena za svetnico. Z najvecjo slovesnostjo
vprico nestevilnega ljudstva, zlasti francoskih romarjev, je
papez Pij X. proglasil za svetnico to nedolZzno pastirico, ki
je v svetem navduSenju premagala AngleZe, reSila francosko
drzavo, kronala kralja in nazadnje krivitno obsojena izdih~

Rljazev dom pod Triglavom (str.274) je zadela
huda nesreca. Plaz je pridrvil, ga odnesel in podrl. Nabirajo
se darovi, da se postavi Cimprej nov dom.

Revolucija na Turskem, ki je dala Mladoturkom
moc¢ v roke, je postala usodna za Staroturke. Mnogo so jih
Ze pobesili, miru pa $e ni. Novi sultan Mohamed V. je brez
moci, samo orodje v rokah mladotur3kih politikov in generalov.

Rotacijski stroj si je postavila KatoliSka Tiskarna
za tiskanje casopisov, ki izhajajo.v veliki mnozZini. Stroj
tiska zlasti »Slovenca« in »Domoljuba«, in sicer na uro po
12.000 izvodov, ki pridejo Ze popolnoma zloZeni in za raz-
posiljanje pripravljeni na dan. To je prvi rotacijski stroj na
Slovenskem. '
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